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РОБЪРТ БОНД 


ДЖОНАТАН ХАРПЪР 
И ЧНЕТИРИМАТА 
КОННИКА НА 
АПОКАЛИПСИСА 


книга-игра 


О ИЗДАТЕЛСКА КЪЩА „ХЕРМЕС" - ПЛОВДИВ, 1998 г. 
Всички права над тази книга са запазени. Текстът или откъси от него, както и 
търговската марка, не могат да се възпроизвеждат без съгласието на издателя. 

О Робърт Блонд (псевдоним на Богдан Русев), автор, 1998 г. 

(О Ивайло Иванчев, рисунка на корицата и илюстрации, 1998 г. 


ИСТОРИЧЕСКА СПРАВКА 


(Действителните исторически събития, разбира се, са протекли по 
различен от описания в тази книга начин. Това все пак, слава богу, е само 
една книга-игра.) 

През 1933 година Адолф Хитлер, ръководителят на 
Националсоциалистическата партия на Германия, застава начело на 
държавата, обявява себе си за фюрер, разпуска Райхстага и забранява 
всички форми на политическо обединение. Германците, измъчвани от 
тежката икономическа криза и неприятните спомени от Първата световна 
война, приветстват идеите на Третия Райх и осигуряват пълна подкрепа на 
фюрера във всичките му начинания. 

През 1938 година Германия присъединява Австрия към територията си (Дег 
Апзс 1 и58) и за пръв път дава израз на намеренията си за 
експанзионистична политика Година по-късно > бездействието на 
останалите Велики сили й дава свобода на действие и войските на Хитлер 
окупират Полша, което поставя началото на Втората световна война. 
Светкавичните бойни действия (дДег ВШхКпесе) и смазващото технологично 
превъзходство на германската армия са основните оръжия на Гретия Райх. 
За няколко месеца са окупирани Франция, Белгия, Холандия и страните от 
Скандинавския полуостров. По същото време основният съюзник на 
Германия на този етап от войната - Италия на Мусолини - се заема със 
Северна Африка и Близкия изток, като подчинява Египет и държавите от 
Месопотамието. 

През 1941 германските ВВС спечелват изключително важна победа срещу 
Великобритания и правителството на Уинстьн Чърчил капитулира. В 
резултат на това Западният фронт е ликвидиран, а Съединените 
американски щати се отказват от участие във войната. През същата година 
Япония застава на страната на Райха, помитайки източното крайбрежие на 
Китай и оказвайки така нужната подкрепа на Германия срещу Съветския 
съюз. 

На 5 май 1945 година нацистката армия влиза в Москва и слага край на 
Втората световна война. Към този момент цяла Европа, Северна Африка, 
огромна част от Азия и Южна Америка са поделени между Германия, 
Италия и Япония, като над всички тях се установява протекторатът на 
Третия Райх, предвождан от Хитлер. 


ВЪВЕДЕНИЕ 


13 септември 1945, Оксфорд, провинция Британия 

В късния дъждовен следобед в читалнята на университетската библиотека 
витае полумрак. Лампата ти за четене хвърля върху любимата ти маса ярък 
конус светлина, в който танцуват прашинки, вдигнати от страниците на 
книгите. Най-сетне си решил да прегледаш пощата, натрупана в катедрата, 
откакто нямате секретарка. Това се оказва много по-скучно от обичайните 
ти занимания. Сметки, ултимативни покани за вечеря от страна на 
местните нацистки величия, цензурирани английски вестници и 
берлинският официоз на Нацистката партия, доставян ежедневно по целия 
свят. 

Познат почерк привлича вниманието ти: Харолд Макуотърс, един от по- 
възрастните сътрудници на катедрата по археология, очевидно е решил да 
ти пише. Войната го завари в Чили, където ръководеше експедиция, и 
професорът предпочете да си остане там, вместо да се завръща в 
окупираната си страна. Отваряш плика и плъзваш поглед по писмото, след 
което внимателно го прочиташ за втори път. Невероятно! Старият 
Макуотърс е открил нефритена статуетка на Буда в самото сърце на 
Андите! 

Облягаш се в скърцащия стол и обръщаш поглед към тъмните прозорци. 
Ако можеше да заминеш за Южна Америка и отново да се заемеш с 
разкопки, вероятно щеше по-лесно да свикнеш с омразната германска 
победа, която промени живота на всички хора по света. За съжаление 
липсата на средства и необходимите разрешителни те задържат в Оксфорд 
повече от метални окови... 

Въздъхваш, обличаш сакото си и излизаш от библиотеката. Едно-две 
мартинита преди вечеря вероятно ще ти дойдат добре. 

- Добър вечер, професоре - чуваш зад гърба си. 

Обръщаш се и с известно усилие прикриваш неприятната си изненада - в 
ъгъла се е облегнал Сиърс, безхарактерният ректор на университета. 

- Добър вечер, мистър Сиърс - отвръщаш хладно. - Какво ви води в 
библиотеката? 

- Последвайте ме, ако обичате. Един човек в кабинета ми иска да се срещне 
с вас. 

Сиърс не изчаква да отговориш, а се обръща и поема по коридора с тихи 
стъпки. Свиваш рамене и тръгваш след него. Мартинито ще почака. 


Играта започва на ХО. 


ДЕ ЕВА 


До прозореца в кабинета на Сиърс е застанал един изключително висок и 
слаб мъж, който рязко се обръща при влизането ви. Лицето му има нездрав 
жълтеникав цвят и в полумрака главата му изглежда като оголен череп. 

- Благодаря ви, ректоре - казва той властно. - Ще ви се обадя, когато 


приключим. 
Сиърс кимва и затваря вратата след себе си. 

- Професор Харпър. - Непознатият протяга ръка и ти я стисваш, 
изненадвайки се от силните му пръсти. - Осъзнавам, че нарушавам 


правилата на добрия тон, но не мога да ви кажа името си. Седнете, ако 
обичате. 

- С какво мога да ви бъда полезен? - осведомяваш се, без да помръднеш от 
мястото си до вратата. 

- Имаме нужда от вас - отговаря мъжът, като отново се обръща към 
прозореца. - За една международна операция. 

- Кои сте „вие"? - казваш с нарастващо подозрение. - 55? 

Мъжът сухо се разсмива: 

- Нищо подобно. Но това е въпрос, на който също не мога да дам отговор. - 
Приемате ли? 

Ако си готов да приемеш това предложение, мини на 14. 

Ако не можеш да направиш такова нещо, продължи на 5. 
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Смаяно се оглеждаш. Почти половината от хората в залата са облечени в 
британски униформи, а някои имат и доста звезди по раменете си. И 
четирите стени са покрити с огромни карти, осеяни с цветни линии и 
флагчета, а до едната от тях са събрани радари и други военни уреди, 
предназначението на които ти е непознато. 

- Насам. - Спътникът ти те повежда към огромна маса, около която са 
събрани няколко души със сериозни лица. - Това е професор Харпър, 
генерале. 

Един едър мъж с физиономия на булдог и спокойни очи надига глава от 
документите, разхвърляни по масата, и кимва: 

- Добър вечер, професоре. Радвам се, че решихте да ни помогнете. 

- Все още не знам как - свиваш рамене. 

Генералът се изправя и поема около масата: 

„И видях, ето бял кон, и на него ездач с лък; и даден му бе венец, и той 
излезе като победител, за да победи... И излезе друг кон, риж; и на ездача 
му бе дадено да отнеме мира от земята, та човеците един друг да се убиват; 
и даден му бе голям меч... И видях, ето вран кон, и върху него ездач с 


къпони в ръка... И видях, и ето сив кон, и върху него ездач, чието име беше 
смърт; и адът следваше подире му..." 

- Четиримата конника на Апокалипсиса според Откровението на Йоан 
Богослов - обаждаш се, щом генералът млъква и те заглежда 
проницателно. - През 1913 година професор Райтман от Хайделбергския 
университет изказа идеята, че с всеки от тях е свързан по един еквистичен 
артефакт... 

- С огромна сила - прекъсва те мъжът, който те доведе. - Подкова, шпора, 
юзда и камшик. Събрани на едно място, те биха променили глобалната 
съдба на човечеството. 

- Все още никой не е доказал, че дори само един от тези предмети 
съществува - обаждаш се, борейки се с вълнението си. 

- Все още никой не е доказал обратното - отсича високият мъж и присвива 
очи. 

- Мисията ви - заговаря властно генералът и ти се обръщаш към него - е да 
откриете четирите артефакта и да ги предадете на Британската съпротива. 
Според нас те ще се превърнат в страшно оръжие, което ще ни позволи да 
се освободим и да се справим с Третия Райх. Вие сте англичанин, 
професор Харпър, и аз бих искал да помогнете на страната си. 

- Имам ли друга възможност? - усмихваш се леко. 

- Всъщност да - обажда се високият мъж и искрено те изненадва. - Можете 
да действате от страна на Френската съпротива, която може би разполага с 
повече информация. Изборът е ваш. 

Ако искаш да действаш от английска страна, премини на 20. 

Ако предпочиташ Френската съпротива, иди на 17. 
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Два дни по-късно слизаш от влака на парижката гара и поемаш към 
чакалнята сред гъстия поток от пътници. Не си направил и две крачки, 
когато до теб пристъпва среден на ръст човек с къса под- стрижка и 
възпитано те поздравява на немски. 
-Сшеп Могреп - отвръщаш с лека изненада. - Познаваме ли се? 
- Вие не ме познавате, хер Харпър - отвръща мъжът с лека усмивка и се 
оглежда, след което продължава по-тихо: - Но мисля, че бихте искали да 
ме последвате. 
Преместваш куфара от едната си ръка в другата, за да имаш време да 
помислиш. 
- Свързано е с вашата задача - добавя мъжът напрегнато, като забелязва 
колебанието ти. 
Ако приемеш да тръгнеш с мъжа, иди на 18. 
Ако това не ти се струва добра идея, върви на 24. 
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След няколко минути се убеждаваш, че никой не те следи, слизаш от 
таксито и поемаш пеш в приятното слънчево утро. Тротоарите са 
изпълнени с народ, а тук-там се виждат кафявите униформи на нацистките 
патрули, които изпълняват ролята на жандармерия в окупираната френска 
столица. 
Вече се оглеждаш за някакъв хотел, когато в теб се блъсва едно 
вестникарче. Навеждаш глава и малкият нахалник извиква на развален 
немски: 
- Вземете си вестник, мосю! „ОПег Вегиег", „Пег Катр?, „Ге Мопе"... 
- Не, благодаря. - Понечваш да го отместиш. 
- Ама вземете си бе, мосю! - настоява вестникарчето и ти смигва изпод 
мръсния си каскет. - Интересни работи пише! 
Плащаш му и вземаш сгънатия вестник, който ти подава. Оставяш куфара 
си на тротоара, за да го разгънеш, и с изненада намираш сгъната бележка, 
пъхната между страниците на вестника. На бележката е написан някакъв 
парижки адрес. 
Оглеждаш се, но от вестникарчето няма и следа. Въздъхваш, вдигаш 
куфара си и отново извикваш такси. 
Ако смяташ да отидеш на написания в бележката адрес, мини на 13. 
Ако мислиш, че това е някаква клопка, продължи на 235. 


ВИИ ОЩЕ 
- Бъдете реалист. - Облягаш се на вратата. - Как очаквате от мен да приема 
подобно предложение, без да знам от кого идва? Пък и, честно казано, 
нямам никаква представа на кого бих могъл да бъда полезен с уменията си. 
- Естеството на задачата, с която бихме искали да се заемете, изисква 
точно човек с вашите умения, професоре - отвръща непознатият малко по- 
меко. - Както вече споменах, замесени са международни интереси, така че 
наистина трябва да ми повярвате - засега не мога да ви кажа нищо повече. 
Ако си готов да се включиш в мистериозната операция, мини на 14. 
Ако продължаваш да храниш подозрения, продължи на 23. 
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- Това е невероятно - изсумтяваш, щом мъжът с мустаците те представя на 
всички наоколо. - За два дни влязох в два от тайните щабове на 


Съпротивата. 

- Съпротива! - възкликва темпераментно французинът. - Тук, в Париж, 
пламти истинският огън, приятелю! При цялото ми уважение към 
мъгливия Албион, британците нищо не разбират от тази работа. 


- Предполагам, че сте прав - съгласяваш се тактично. - Ще поговорим ли 
за четерите конника? 

- Разбира се. - Военният потърква челото сил - Какво точно знаете? 
Свиваш рамене. 

- Подкова, шпора, юзда и камшик. Събрани на едно място, те се превръщат 
в страшно оръжие. Ако изобщо съществуват, разбира се. 

- Съществуват, и още как! - отсича французинът - И ние ще ги намерим, 
професоре! От това зависи съдбата на целия свободен свят, настъпен от 
ботуша на Райха! 

Ако искаш да поговориш още с човека от Съпротивата, продължи на 
11. 

Ако предпочиташ да си починеш, мини на 16. 


---: 
След лек обяд в бистрото, зад което е скрит щабът на Френската 
съпротива, двамата с Ребека излизате в слънчевата парижка есен, 
нетърпеливи за действие. 
Продължаваш с Правилата на приключението. Запиши си, че разполагаш с 
5000 ОМ и играта ти започва от базов епизод Париж. 
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Няколко часа по-късно джипът профучава по околовръстното шосе на 
метрополиса и влиза в Лондон. По целия път непознатият ти спътник не 
обелва и дума. Колата явно разполага с някакъв специален пропуск, 
защото на два пъти преминавахте през пътни патрули, без дори да 
намалите скоростта. 
Шофьорът с лекота се промъква през движението на Таймс Скуеър и 
хлътва в лабиринта от тесни, слабоосветени улици. Няколко минути по- 
късно колата рязко спира до задния вход на голяма тъмна сграда и 
спътникът ти излиза на улицата, като подхвърля през рамо: 
- Тук е. 
Влизаш след него във входа на сградата. Двамата младежи, които стоят от 
вътрешната му страна, рязко отдават чест, щом виждат спътника ти, а теб 
подозрително те оглеждат, докато преминавате покрай тях. Продължаваш 
да крачиш след високия мъж, като с мъка задържаш въпросите си 
неизказани. 
Победените във Войната страна нямат право на армия, а той очевидно е 
военен в цивилни дрехи - значи се намираш в... 
Мъжът бутва една двойна врата и пред погледа ти се ширва просторна 
зала, изпълнена с хора. 


- Добре дошъл, професоре - казва той с гордост. - Това е Генералният щаб 
на Британската съпротива. Мини на 2. 
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- Това ще е вашата сътрудничка. - Събеседникът ти гордо посочва към 
вратата, през която влиза една млада жена. 
Косата й ес яркочервен цвят с леки тъмнооранжеви оттенъци, подстригана 
късо според диктуваната от Берлин мода. Елегантнияг й костюм стои 
чудесно на слабото й тяло, а в тъмните й очи и изумително красивото лице 
се чете предупреждение за опасност. 
- Госпожица Рубинщайн отдавна работи с нас и неведнъж ни е оказвала 
неоценима помощ - подхвърля услужливо военният. - Тя владее почти 
всички близкоизточни езици - иврит, разбира се арабски, фарси... | 
- Фамилията ви... - не успяваш да се сдържиш. 
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- Говори ми на „ти”, ако обичаш - отвръща Ребека без следа от 
притеснение. - Да, еврейка съм. Знам, че всички евреи са избити. Имаш ли 
нещо против да го обсъдим друг път? 
Поклащаш отрицателно глава, загледан в блестящите и очи. Изражението 
и рязко се променя и тя се обръща към военния с ослепително осмивка: 
- Пет хиляди марки ли чух, мосю? 

Продължки на 7. 
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След дългия ден умората те надвива лесно и ти започваш да се оглеждаш в 
хаоса на щаба за някакво местенце, където би могъл да седнеш за малко. 
Точно тогава двойната врата се отваря и в залата влиза някаква млада 
жена. 
Косата и е блестящоруса, леко накъдрена и доста дълга, завързана делово 
на конска опашка. Облечена е в лек спортен костюм с панталон и тежки 
обувки, прогизнали от проливния дъжд навън. Има симпатично открито 
лице, очите и са яркозелени, а в устата и неуморно се премята дъвка. 
Американка, без съмнение. 
- Професор Харпър, това е госпожица Уилямс от Американския 
доброволен фронт - обажда се високият военен. - Тя ще е ваша 
помощничка в тази мисия. 
- Наричай ме Ребека. - Жената протяга ръка към теб с нетърпелив жест. - 
Знам какво си мислиш , но грешиш. Мога да ти бъда страшно полезна. 
- Госпожица Уилямс владее почти всички езици на Средния и Далечния 
изток - подхвърля услужливо военният. - Хинди, китайски, корейски, 
ЯПОНСКИ... 
- Както и разни други неща - ухилва се Ребека и стоварва тежката си 
кожена раница на пода. - Някой от тези господа сети ли се да ти покаже 
твоята стая? 

Продължаваш на 12. 
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Замислено се почесваш по тила: 
- Имате ли някаква информация за вероятното им местоположение? 
- Имаме нещо подобно - отвръща уклончиво французинът. - Според 
изследванията на нашия историк, професор Берже, два от предметите се 
намират в столиците на две от древните империи на Ориента: китайската и 
османската. За третия мосю Берже обичаше да казва, че е в Божия град на 
Земята, а колкото до четвъртия, според професора той бил в самия Париж. 
Според скромното ми мнение последното е малко пресилено твърдение. 
- Мога ли да говоря с професор Берже? 


- Вече не, професоре - отвръща неочаквано сериозно военният и те 
поглежда с леко изпъкналите си очи. - Освен ако не допуснете такава 
грешка, че да отидете там, където сега се намира. 
- Съжалявам - промърморваш сконфузено. 

Продължи на 16. 
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На следващата сутрин двамата с Ребека приемате пожеланията за успех от 
генерала и подчинените му в щаба на Съпротивата и се потапяте в 
мъгливото лондонско утро. 
Продължаваш с Правилата на приключението. Запиши си, че разполагаш с 
3000 ОМ и играта започва от базов епизод Лондон. 


-13- 

Таксито спира пред някакво семпло бистро. Влизаш вътре и малцината 
посетители подозрително те оглеждат: имаш пътнически шлифер, куфар и 
леко объркана физиономия. 
- Вощошг - измърморваш неуверено и се отпускаш на една маса в ъгъла. 
Вместо да ти предложи менюто, доближилият сервитьор снишава глас: 
- Мосю Харпър от Англия? 
- Същият - кимваш. 
- През вратата в дъното, ако обичате - казва сервитьорът и се отдалечава. 
Свиваш рамене, вдигаш куфара си и след като влизаш през посочената 
врата, се оказваш в неочаквано дълъг тъмен коридор. От далечния му край 
се процежда светлина, цигарен дим и френска реч и когато бутваш вратата, 
примигваш срещу просторното помещение без прозорци, изпълнено с хора 
и осветявано от жъртеникава електрически крушки. 
- Професор Харпър? - Някакъв дребен човек с тънки мустаци угася 
цигарата си в препълнен пепелник и те доближава с приветливо разперени 
ръце. - Очаквахме ви. 

Прехвърли се на 6. 


514 
- За да потърсите точно мен, вероятно найстина съм и нужен. Които и да 
сте. Приемам. 
- Чудесно. - Непознатият се извръща и прекосява кабинета с две бързи 
отсечени крачки. - Тръгваме веднага. 
На чакълената алея пред сградата на университета ви очаква боядисан в 
сиво джип. Шофьорът му запалва косата, докато се качвате, и профучава 


по алеята към изхода. Минута по-късно вече летите по извънградското 
шосе в посока Лондон. 
Продължаваш на д. 
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- Това е вашата сътрудничка. - Събеседникът ти гордо посочва към 
вратата, през която влиза една млада жена. 
Косата и е блестящоруса, леко накъдрена и доста дълга, завързана делово 
на конска опашка. Облечена е в лек спортен костюм с панталон и тежки 
обувки, прогизнали от проливния дъжд навън. Има симпатично открито 
лице, очите и са яркозелени, а в устата и неуморно се премята дъвка. 
Американка, без съмнение. 
- Професор Харпър, това е госпожица Уилямс от Американския 
доброволен фронт - обажда се високият военен. - Тя ще е ваша 
помощничка в тази мисия. 
- Наричай ме Ребека. - Жената протяга ръка към теб с нетърпелив жест. -- 
Знам какво си мислиш , но грешиш. Мога да ти бъда страшно полезна. 
- Госпожица Уилямс владее почти всички езици на Средния и Далечния 
изток - подхвърля услужливо военният. - Хинди, китайски, корейски, 
ЯПОНСКИ... 
- Както и разни други неща - ухилва се Ребека и стоварва тежката си 
кожена раница на пода. - Какъв е планът, мосю? 

Продължаваш на 7. 
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- Мегде! Къде отиде френското ми гостоприемство?! Та вие вероятно сте 
уморен! 
- В интерес на истината, има нещо такова - съгласяваш се. 
- Още едно-две неща и ще ви покажа стаята ни за гости, където ще можете 
да си починете до обяд, а след това ще имате възможност да огледате града 
ни - или поне това, което е останало след нацистите. 
Кимваш в знак на съгласие. 
- За съжаление не се намираме в особено добро финансово състояние -- 
казва с извинителен тон французинът. - Не можем да отделим повече от 
пет хиляди марки за мисията ви... 
- Това е напълно достатъчно... 
- ...но за сметка на това ще ви снабдим с най-добрия паспорт, изработен от 
фалшификаторите ни, за да можете да пътувате навсякъде. Както и с още 
нещо. 
Това е изключително важен избор, така че бъди сериозен: според теб какви 
жени предпочита професор Джонатан Харпър? 


Червенокоси - мини на 9, Блондинки - на 15, Тъмнокоси - на 19. 
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- Когато става дума за поробените, не трябва да се делим на националности 
- казваш убедено. - Щом французите разполагат с повече информация, 
разумно е да действаме заедно. В края на краищата имаме обща цел. 
- Решението е ваше, професор Харпър - отвръща генералът с известно 
неудоволствие. - Ще заминете за Париж още утре сутринта. 
Продължи на 3. 
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- Водете ме - казваш, след като се оглеждаш на свой ред. 
Прекосявате полупразния перон и влизате в чакалнята на гарата, където 
към вас се залепват двама незабележими мъже с тъмни костюми. 
- Насам - обажда се мъжът, когато излизате пред гарата. 
Доближаваш посочената ти черна кола и вратата се отваря срещу тед. 
Неволно забавяш крачка и миг по-късно в тила ти се стоварва тъп удар, от 
които пред очите ти притъмнява. Последното нещо което усещаш, докато 
губиш съзнание, е как мъжете набутват отпуснатото ти тяло в колата, а 
форсираният двигател изръмжава. 
Свестяваш се на едно изключително неприятно място - главната 
щабквартира на Гестапо в Париж. Трябваше да бъдеш по-внимателен. 


КРАЙ 
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- Това ще е вашата сътрудничка. - Събеседникът ти гордо посочва към 
вратата, през която влиза една млада жена 
Косата и е гарвановочерна и подстригана на черта подушите по модата на 
кабаретните танцьорки от началото на войната. Красивото и лице е 
спокойно и съсредоточено, а в яркосините й очи се крие едва доловима 
заплаха. Облечена е в дълъг до коленете черен шлифер с делови вид, а в 
ръката й дими черно цигаре. 
- Ребека Дюбоа от нашия щаб - представя я военният - С нас е от самото 
начало. Владее немски, разбира се, както и английски италиански, 
испански, португалски... 
- Госпожица Дюбоа владее и други неща - прекъсва го Ребека. - Кога 
заминаваме, професоре? 
Продължаваш на 7. 
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- Ще работя с вас, джентълмени - казваш с достойнство и двамата мъже се 
усмихват широко. - Кога заминавам? 
- Още на сутринта - отвръща генералът делово. - Ще ви дадем най-добрия 
паспорт, който успеем да изфабрикуваме, за да можете да пътувате 
навсякъде. За съжаление не разполагаме с неограничени средства. Три 
хиляди марки са всичко, което можем да ви дадем. 
- Уверен съм, че това ще е напълно достатъчно - отвръщаш възпитано. 
- Имате пълна свобода на действие - обажда се високият мъж с равен глас. 
- Четирите артефакта са изключително важни за нас, професоре, така че не 
се колебайте относно средствата за придобиването им. 
- Разбирам какво имате предвид - кимваш твърдо. 
Няколко минути по-късно високият мъж напуска щаба на Съпротивата, а 
генералът отново се заема с картите си. Оставаш насаме с мислите си, 
които препускат толкова бясно към невижданите досега страни и стаените 
опасности, че ти се завива свят. 
Това е изключително важен избор, така че бъди сериозен: според теб какви 
жени предпочита професор Джонатан Харпър? 
Червенокоси - мини на 21. 
Блондинки - на 10. 
Тъмнокоси - на 22. 
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След дългия ден умората те надвива лесно и ти започваш да се оглеждаш в 
хаоса на щаба за някакво местенце, където би могъл да седнеш за малко. 
Точно тогава двойната врата рязко се отваря и в залата влиза някаква 
млада жена. 
Косата й ес яркочервен цвят с леки тъмнооранжеви оттенъци, подстригана 
късо според диктуваната от Берлин мода. Облечена е с елегантен костюм и 
изглежда недокосната от проливния дъжд навън. Лицето й е изумително 
красиво, с доста гъсти и тъмни вежди, а тъмните й очи изглеждат опасни. 
- Професор Харпър, това е госпожица Рубинщайн - обажда се високият 
военен. - Тя ще е ваша помощничка в тази мисия. 
- Наричай ме Ребека. - Жената протяга ръка към теб с нетърпелив жест. - 
Знам какво си мислиш, но грешиш. Мога да ти бъда страшно полезна. 
- Госпожица Рубинщайн владее почти всички близкоизточни езици - 
подхвърля услужливо военният. - Иврит, разбира се, арабски, фарси... 
- Фамилията ви... - не успяваш да се сдържиш. 
- Говори ми на „ги, ако обичаш - отвръща Ребека без следа от 
притеснение. - Да, еврейка съм. Знам, че всички евреи са избити. Имаш ли 
нещо против да го обсъдим друг път? 


Поклащаш отрицателно глава, загледан в блестящите й очи. Изражението 
й рязко се променя и тя се оглежда с леко презрение: 

- Предполагам, че никой от тези джентълмени не се е сетил да ти покаже 
твоята стая. 

Продължаваш на 12. 


-2:00--- 
След дългия ден умората те надвива лесно и ти започваш да се оглеждаш в 
хаоса на щаба за някакво местенце, където би могъл да седнеш за малко. 
Точно тогава двойната врата рязко се отваря и в залата влиза някаква 
млада жена. 
Косата й е гарвановочерна и подстригана на черта подушите, по модата на 
кабаретните танцьорки от началото на войната. Красивото и лице е 
спокойно и съсредоточено, а в яркосините й очи се крие едва доловима 
заплаха. Облечена е в дълъг до коленете черен шлифер, който блести от 
дъжда. 
- Професор Харпър, това е госпожица Дюбоа от парижкия щаб на 
Съпротивата - обажда се високият военен. - Тя ще е ваша помощничка в 
тази мисия. 
- Наричай ме Ребека - казва дамата с лек френски акцент, запалва цигара и 
те оглежда през синкавия дим. 
- Госпожица Дюбоа владее всички романски езици - подхвърля услужливо 
военният. - Френски, разбира се, както и италиански, испански, 
португалски... 
- Госпожица Дюбоа владее и други неща - прекъсва го Ребека - Някой от 
вас сети ли се да покаже на мосю стаята му? 
Продължаваш на 12. 


"93; -. 
- Излиза, че сме сгрешили - казва мъжът хладно. - Вие не сте човек, 
подходящ за нашата работа. 
- Сигурен съм, че е точно така - отсичаш язвително. - Довиждане. 
Непознатият прекосява кабинета с две бързи, отсечени крачки и трясва 
вратата зад гърба си. Подминаваш смаяния Сиърс, без да му обърнеш 
внимание, и се отправяш под дъжда към „Червения лъв”. 
Две мартинита по-късно вече не си толкова сигурен, че си взел правилното 
решение Ами ако с лека ръка си отхвърлил шанса да промениш живота си? 
Тръсваш глава и се съсредоточаваш в менюто. Така или иначе никога няма 


да разбереш. т 
КРАИ 
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Не можеш да бъдеш сигурен какво има предвид мъжът, но нещо в цялата 
работа не ти харесва. Поколебаваш се още миг, сетне рязко блъсваш 
себеседника си и се хвърлящ в най-гъстата част на тълпата, която се носи 
към чакалнята. Приведен, успяваш да изчезнеш от погледа му, сетне 
изскачаш пред гарата и се хвърляш в първото такси, което попада пред 
очите ти. 
- Карай! - излайваш на немски. - Бързо! 
- Накъде, мосю! - осведомява се търпеливо възрастният шофьор. 
Озърташ се през задното стъкло и виждаш познатия си от перона, които 
грубо разблъсква тълпата. След него има още двама мъже с незабележими 
тъмни костюми. Все още не са те забелязали. 
- Накъдето и да е! - измучаваш. - Към Сена, дявол да го вземе! Към Шанз- 
Елизе! 
- Готово, мосю. - Таксито подскача и се отдалечава от гарата. Отпускаш се 
на седалката и въздъхваш с облекчение. 
Мини на 4. 
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Таксито ти спира пред някакъв хотел, който според шофьора е „(ез еп”, и 
изчезва по улицата, без да ти върне ресто от десет марки. Изругаваш и 
хлътваш във фоайето, зажаднял за самостоятелна стая, баня и почивка след 
пътуването. 
- И едно мартини! - подвикваш през рамо към рецепцията, докато крачиш 
по стълбите след пиколото. - Или още по-добре две! 
Сънят те надвива, преди да успееш да измислиш какво ще вечеряш. Когато 
се събуждаш, яркото парижко слънце рисува квадрати по стените на стаята 
ти, през полуотворения прозорец нахлува шумът от уличното движение, а 
на всеки от трите стола в стаята ти седи по един офицер от Гестапо. 
- Сшеп Могоеп, Нет Нагрег - казва зловещо най-близкият - Трябва да 
поговорим с вас. 


КРАЙ 


ПРАВИЛА НА ПРИКЛЮЧЕНИЕТО 


ЖИВОТ 

Започваш играта с двадесет точки Живот и не можеш да прехвърляш тази 
граница, дори да откриеш начин да възстановиш известен брой от тях. Ако 
паднат до нула, героят ти не е способен да продължи приключението и 
играта свършва. 


ПАРИ 

Основното разплащателно средство в целия свят по времето на играта е 
германската марка (ОМ). Започваш играта с 3000 ОМ ако си тръгнал от 
английска страна, или с 5000 ОМ, ако действаш от името на щаба на 
Френската съпротива. Ако в даден момент трябва да платиш за нещо в 
брой и не разполагаш с необходимата сума си в положение на фалит и 
играта свършва. 


АРТЕФАКТИ 

Можеш да носиш неограничен брой предмети у себе си, както и да ги 
разменяш, продаваш или купуваш по начин, указан на съответното място в 
текста. 


ВРЕМЕ 

При всеки от преходите ти, както и при повечето приключения в текста ще 
пише колко време ти е отнело съответното пътуване или действие. 
Отбелязвай броя дни, изминали от началото на приключението, в тази 


графа. 


УМЕНИЯ 


Разполагаш със следните пет Умения: 


1. СИЛА 

Това понятие включва както физическата сила на героя ти, така и умението 
му да води ръкопашен бой. Макар да е учен, професор Харпър може би ще 
има нужда от мускулите си. 


2. БЪРЗИНА 

Умението Бързина е определящо в ситуации, в които се налага бягство или 
изпреварващо действие. Гук влиза и ловкостта на ръцете на героя ти, която 
може да му помогне в различни игрови ситуации. 


3. СРЪЧНОСТ 
Тук се включват общият тонус и гъвкавост на героя ти, които му 
позволяват да се катери, промъква и пълзи. 


4. ОПИТ 

Понятието включва познания за различните страни по света, както и 
контакти с множество полезни хора - от университетски професори до 
ориенталски крадци. 


5. ОЦЕЛЯВАНЕ 

Умението да се предприема правилното действие, когато възникне 
опасност за живота на героя ти - както в градска среда, така и сред 
природата. 


Разполагаш с оцеките от | до 5, които можеш да разпределиш по желание 
върху петте изброени Умения. (Оценка | за някое умение означава, че 
героят ти е пълен начинаещ в съответната сфера, а максималната оценка 5 
- че е съвършен експерт.) По-късно, в процеса на играта, ще можеш да 
увеличиш някои от тях. 


АРХЕОЛОГИЯ 

Оценката си за това Умение ще определиш по различен начин - като си 
направиш специалния тест, поместен непосредствено след раздела с 
Правилата на приключението. 


ШАНС 
В тази книга ще определяш Шанса си с помощта на обикновен зар или с 
таблицата в края на книгата. 


СЪТРУДНИЧКА 
Вече знаеш коя ще е асистентката, която ще ти помага по време на 
приключението. Запиши фамилията и в съответната графа на Дневника. 


ПРИДВИЖВАНЕ ПО КАРТАТА 


Движението в тази книга ще става по следния начин: 

1. Избираш града, в който искаш да отидеш, от картата в началото. 

2. В секция Преходи намираш маршрута, който води до този град от града 
в който се намираш в момента, и се съобразяваш с указанията на текста, 
като отбелязваш в Дневника разхода на пари и време. 

3. Намираш кой е номерът на Базовия епизод на желания от теб град 
(отново на картата) и продължаваш играта от него. 

4. Когато искаш да напуснеш града, повтаряш описаните точки. 

5. Правилата на играта позволяват да влизаш в един и същи град 
неограничен брой пъти. 


ТЕСТ ЗА АРХЕОЛОЗИ 


Резултатите от този тест ще определят точките Археология на твоя герой 
Тестът е разделен на пет части между науките, които наи-често помагат на 
Джонатан Харпър в работата му: етнография (науката, описваща 
различните народи), история на света, познаване на религиите и 
митологиите, познаване на артефактите (материалните паметници на 
древни култури от рода на статуи и украшения) и класически филологии. 
Запиши си избрания отговор за всеки от 25-те въпроса и провери дали 
си бил прав в края на книгата. 


ЕТНОГРАФИЯ 


1. Традиционното наказание за прелюбодейство в Близкия изток е: 
а) разпъване на кръст 

0) доживотен затвор 

в) пребиване с камъни. 


2. В коя от следните страни не можеш да употребиш знака „О", описван с 
палеца и показалеца на ръката? 

а) Гърция 

6) Япония 

в) Лаос 


3. В арабския свят общоприетата дистанция между събеседниците по 
време на разговор е: 

а) по-скоро далечна 

0) близка 


в) много близка. 


4. При среща с японския император гайджините (чужденците) трябва да: 

а) си направят харакири 

0) поздравят по обичая на собствения си народ 

в) паднат на колене и да се поклонят три пъти, като докосват чело в земята. 


5. Кой от следните народи има обичай да изяжда военнопленниците си? 
а) бедуините 

0) маорите 

в) шотландците. 


ИСТОРИЯ НА СВЕТА 


1. Елдорадо е: 

а) легендарен испански конкистадор, завладял Южна Америка 

0) митична долина в Южна Америка, прочута с богатите си златни залежи 
в) португалски музикален инструмент. 


2. Народът на олмеките е известен със: 
а) военните си умения 

6) човешките си жертвоприношения 
в) каменните си изделия 


3. Най-старата пирамида в света е: 

а) стъпаловидната пирамида на Джосер 

6) Хеопсовата пирамида 

в) мексиканската пирамида в Мачу Пикчу. 


4. Ромул и Рем са: 

а) легендарни гръцки герои, победили Минотавъра 
6) митичните основатели на древния Рим 

в) братя от норвежката митология 


5. Вилхелм Завоевателя е пълководецът, завладял: 
а) британските острови през ХГУ век 

6) Египет в началото на хилядолетието 

в) британските острови през Х! век 


РЕЛИГИИ И МИТОЛОГИИ 


1. Фенрир е: 

а) огромен вълк от скандинавската митология 
6) противникът на Беоулф 

в) вид исландско копие 


2. Кои са римските аналози на следните древногръцки богове: Зевс, Хера, 
Афродита и Хермес? 

а) Юпитер, Юнона, Венера и Меркурий 

6) Юпитер, Юнона, Венера и Марс 

в) Сатурн, Луна, Венера и Меркурий. 


3. Във ведическите писания Тримурти включва: 
а) Кали, Буда и Шива 

6) Брама, Вишну и Кали 

в) Брама, Вишну и Шива. 


4. Какво прави древноегипетският бог на слънцето Ра нощем? 
а) спи 

0) осветява другата страна на Земята 

в) слиза в Подземния свят и се сражава с чудовищата на мрака. 


5. Кои са Филид? 

а) ирландските бардове от Ранното средновековие 
0) гръцките пастири от Златния век 

в) династия индийски крале от втори век. 


Артефакти 


1. Какво е „анкх"? 

а) първата буква от шумерската азбука 

0) египетският йероглиф за „живот”, носен като украшение и боговете 
фараоните. 

в) вид египетска корона. 


2. Къде е най-вероятно да срещнеш дракона Куей? 
а) в пещерата Му. 

6) на робата на китайските императори 

в) върху съдовете за хранене на династията Шанг 


3. Какво е „фибула"? 

а) същото като „сюжег", дума с гръцки произход която се среща в изрази 
от рода на „интересна фибула”? 

6) същото като „фиба" 

в) същото като „хламида". 


4. Какво е „амфора"? 

а) вид глинен съд 

6) разположение на войниците в гръцката пехота 
в) това, което Зевс носи на кръста си 


5. Дискът от Фестос е: 

а) с диаметър приблизително петнадесет метра, изработен от камък и 
служещ за под в храма на Артемида във Фестос 

0) спортен уред на Олимпийските игри 

в) сдиаметър приблизително петнадесет сантиметра покрит с магически 
символи и с неясно предназначение. 


КЛАСИЧЕСКИ И ДРЕВНИ ЕЗИЦИ 


1. Шумерската писменост е основана на: 
а) клинопис 

6) йероглифи 

в) пиктограми 


2. Египетският йероглиф с форма на кръгче: 
а) се чете „ша" и означава „дупка" 

0) се чете „ка" и означава „душа" 

в) се чете „ра" и означава „слънце" 


4. В именителен падеж множествено число латинската дума „Югтиша" 
изглежда така: 

а) „Гогиий" 

0) „Юпиаш|ае" 

в) „Юпошаз". 


5. Името на гръцката богиня Деметра означава: 
а) „съвършена" 

0) „майката земя" 

в) „два метра". 


6. Върху Розетския камък, разчетен от френския археолог Шамполион, има 
надписи със: 

а) шумерски клинопис 

0) египетски йероглифи и латински букви 

в) египетски йероглифи, демотично писмо и старогръцки букви. 


СЕКЦИЯ ПРЕХОДИ 


БАЗОВИ ЕПИЗОДИ: 
Оксфорд - 26 Истанбул - 214 
Лондон - 50 Виена - 158 
Сантяго - 72 Берлин - 223 
Манаус - 167 Йерусалим - 107 
Мексикощад - 188 Пекин - 120 
Кайро - 199 Париж - 141 


ОКСФОРД - Лондон: влак, 1 ден, 10 ОМ 


Пътуването с оксфордския влак, който спира на всеки стотина метра, 
винаги е било най-спокойният и традиционно английски начин да се 
придвижиш от едно място на друго. Развличаш спътничката си с различни 
истории за младежките си лудории, докато влакът прекосява провинцията. 
Слънчевата есен в околностите на университетския град постепенно се 
прелива във влажната мъгла, обвила столицата на > някогашна 
Великобритания. 

Играта продължава на базов епизод Лондон. 


ПАРИЖ - Лондон: влак - кораб, 2 дни, 60 ОМ 
Влакът, напускащ френската столица по пладне, с пухтене прекосява 


провинцията - през Амиен и Булон - до пристанищното градче Кале, 
някога принадлежало на английската корона. Нямаш нищо против 
забавянето, особено когато е съчетано с безплатния обяд на френските 
железници, но в Кале ви очаква неприятна изненада: корабът за Англия 
потегля чак на сутринта. 

Прекарвате една неудобна нощ в бюфета на гарата, клюмаики над чаши с 
изстинал чай „а Гапо!а15", и на сутринта се покатервате на кораба. 
Плавателният съд тромаво заобикаля носа на Доувър, навлиза в устието на 
Темза и ви стоварва в мъглата на речното пристанище на столицата на 
някогашна Великобритания. 

Играта продължава на базов епизод Лондон. 


ПАРИЖ - Кайро: влак - кораб, 7 дни, 150 ОМ 
Парижката железница с пухтене прекосява цялата някогашна територия на 


Франция с почти еднодневно спиране в Лион, докато достигне до 
пристанищния град Марсилия. Бавното пътуване леко ви изнервя, но за 
сметка на това кухнята и спалните вагони са с отлично качество. 


За щастие корабът за Кайро заминава още същия ден - четиридневно 
плаване в спокойните води на Средиземно море, покрай островите 
Сардиния, Сицилия и Крит, към устието на Нил. Европейската есен остава 
далеч зад гърба ви и великата африканска река ви блъсва с влажната жега, 
погубила толкова много египтолози. 

На кораба се запознавате с някакъв мургав гражданин на света, който 
проявява възпитан интерес към спътничката ти. Оказва се, че мъжът е 
професионален комарджия, който е решил да прекара зимата в по-южни 
ширини. Няколко протяжни нощи ти дават доста ценни уроци в уменията, 
свързани с бързите пръсти. 

Увеличи оценката си за Сръчност с единица. 

Играта продължава на базов епизод Кайро. 


ПАРИЖ - Виена: влак, 5 дни, 60 ОМ 
Петдневното пътуване с влака би било изтощително скучно, ако не беше 


съседът ви по маса в ресторантския вагон. Лакомияг мъж на средна 
възраст се оказва ветеран от тихия фронт на Първата световна, който ви 
развлича цели часове с историите си - за ужас на келнерите. 

За нещастие агентът слиза в Мюнхен и ви оставя сами през последната 
отсечка от пътя. 

Увеличи оценката си за Опит с единица. 

Играта продължава на базов епизод Виена. 


ПАРИЖ - Берлин: самолет, 1 ден, 100 ОМ 
След трикратна проверка на пътниците и багажа самолетът най-сетне 


излита и се отправя на изток към столицата на Третия Райх. С изключение 
на няколко въздушни бури, пътуването е леко и приятно. 

Най-голямото летище в света ви посреща с присъщите за германците хлад 
и педантичност. 

Опитай Шанса си! Ако числото е | или 2, Ребека получава пристъп на 
въздушна болест в самолета и е принудена да остане един ден в хотела на 
летището, преди да е в състояние да продължи. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


ПАРИЖ - Истанбул: влак, 10 дни, 120 ОМ 

Прочутият „Ориент-експрес" тържествено дефилира през цяла редица 
европейски метрополиси, преди да достигне крайната си цел: Страсбург, 
Мюнхен, Виена, Будапеща и Букурещ. Разкошът на пътуването донякъде 
оправдава безумно високата му цена. Сред компанията ви има както 
нацистки величия и известни френски хора на изкуството, така и 
колоритни образи, като професионалния крадец 


Юсуф, който е решил да се завърне в родния си град след продължително 
„гурне" из Западна Европа. Разговорите с него придават нов смисъл на 
понятието „измъкване" и ти дават доста ценни практически съвети. 
Увеличи оценката си за Оцеляване с единица. 

Играта продължава на базов епизод Истанбул. 


ЛОНДОН - Оксфорд: влак, 1 ден, 20 ОМ 


След като се измъква от железопътния хаос на лондонските гари, влакът ви 
поема на запад с типичното за английските железници спокойствие. Скоро 
напускате мъглата на столицата и навлизате в слънчевата провинция, но 
радостта ти не трае дълго: влакът е спрян от редови патрул на 
окупационните части. 

Ако помощничката ти е Ребека Рубинщайн, просто продължаваш. 

В противен случай опитай Шанса си: 

С, 2, 3 или 4 се забавяте, но патрулът най-сетне ви пропуска. 

С 5 или 6 се налага да смажеш финансово германската машина - отбележи 
си разхода на 100 ОМ. 

Играта продължава на базов епизод Оксфорд. 


ЛОНДОН - Париж: кораб - влак, 2 дни, 60 ОМ 


Малък ферибот ви откарва до устието на Темза, където се прекачвате на 
по-голям английски кораб. Параходът заобикаля носа на Доувър и 
прекосява Ламанша на път за Кале, входното пристанище от френска 
страна. 

Опитай Шанса си: 

Ако числото е | или 6, се оказва, че Ребека е петдесетхилядният пътник на 
Британските транспортни служби и получава доживотна безплатна карта 
за двама по всички маршрути, водещи от и към Лондон. 

Френският влак поема към Париж през Булон и Амиен и на следващия ден 
спира в бившата френска столица. 

Играта продължава на базов епизод Париж. 


ЛОНДОН - Кайро: кораб, 14 дни, 150 ОМ 


Неголям ферибот ви откарва до устието на Темза, където се прекачвате на 
огромен английски параход. Корабът преминава през Ламанша, заобикаля 
Пиренейския полуостров, прекосява Гибралтарския проток и навлиза в 
Средиземно море. Пътят ви продължава покрай северното крайбрежие на 
Африка със спирания в Алжир, Триполи, Бенгази и Александрия, след 
което най-сетне навлизате в устието на великия Нил на път за Кайро. 
Опитай Шанса си: 


Ако числото е | или 2, пътуването протича в ленива почивка. 

Ако е 3 или 4, в Триполи се качва неизвестен пътник, който заразява 
половината кораб с някаква африканска треска. За нещастие ти също я 
прихващаш и успяваш да се свестиш едва в столицата на Египет. Губиш 6 
точки Живот. 

Ако е 5 или 6, се разболява Ребека. Силно разтревожен за състоянието й, 
даваш систематични подкупи на корабния лекар, за да се грижи за нея и да 
я лекува с ограничения корабен запас от хинин. Отбележи си разхода на 
100 ПМ. 

Играта продължава на базов епизод Кайро. 


ЛОНДОН - Берлин: самолет, 1 ден, 100 ОМ 


Немският самолет - огромна машина, издържана в типичното за Третия 
Райх металносиво - брутално преминава през няколко въздушни ями, без 
да трепне, и каца като по конец на най-голямото летище в света. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


КАЙРО - Париж: кораб - влак, 8 дни, 150 ОМ 
Френският параход „Кралица Марго" се оказва далеч по-малко 


величествен от името си. Доколкото успяваш да разбереш, това е бивш 
търговски кораб, който насилствено е пренасочен в пътническата мрежа от 
скудоумните нацистки управници на френския флот. Освен с всичко 
останало, „Кралица Марго" неприятно ви изненадва и с нахалството на 
стюардите. 

Опитай Шанса си! Ако числото е нечетно, личният багаж на Ребека 
изчезва - което означава, че отгук до края на играта ще се наложи да 
плащаш всичките й билети за пътуване. 

В Марсилия се прекачвате на влак, който ви посреща далеч по- 
гостоприемно. Пътят ви към бившата френска столица преминава през 
Авиньон, Лион и Дижон и продължава два дни. 

Можеш да подновиш играта на базов епизод Париж. 


КАЙРО - Лондон: кораб, 14 дни, 150 ОМ 


Пътуването продължава дълго - покрай северния бряг на Африка, със 
спирания в столиците на някогашните африкански държави Тунис и 
Алжир, през Гибралтарския проход и на север около Пиренейския 
полуостров и през Ламанша. За щастие Ребека изпада в настроение за 
писане на писма, така че можеш да се заемеш с купчината книги, които си 
накупил в Кайро, без никакви угризения на съвестта. 

Увеличи оценката си за Археология с единица. 

Играта продължава на базов епизод Лондон. 


КАЙРО - Берлин: самолет, 2 дни, 200 ОМ 


Летището в някогашната египетска столица обслужва една-единствена 
линия - тази до сърцето на Гретия Райх. Преди потеглянето ви очаква 
неприятна изненада: за да продължите към Берлин международните 
паспорти на Оста не са достатъчни, а трябва и специално разрешително. 
Цената му е 50 ОМ. 

Най-голямото летище на света ви посреща с хладна мъгла. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


КАЙРО - Истанбул: кораб, 7 дни, 50 ОМ 


Пътят на кораба преминава през разкошното Егейско море осеяно с 
живописните гръцки острови като с бисерни украшения. Шарената тълпа, 
която представляват пътниците, е интригуваща среда за запознанства, а 
английският ти произход и външният вид на Ребека са неоценими 
плюсове. 

Ако помощничката ти е с фамилия Рубинщаин, можеш да си добавиш две 
точки Опит. 

Ако случаят не е такъв, увеличи оценката си за Опит с единица. 

Играта продължава на базов епизод Истанбул. 


ВИЕНА - Париж: влак, 5 дни, 60 ОМ 


По-голяма част от луксозния влак е заета от австрийския отбор по тежка 
атлетика, който пътува за някакво състезание в бившата френска столица. 
След като Ребека категорично изразява нежеланието си да се сближи с тях, 
младежите се оказват доста приятни събеседници. „Излиза, че 
физкултурните занимания в специалния гимнастически вагон, уреден за 
тях, са един доста добър начин за убиване на времето. Увеличи оценката 
си за Сила с единица. 

Играта продължава на базов епизод Париж. 


ВИЕНА - Берлин: самолет, 1 ден, 20 ОМ 


Пътуването между двата най-големи града в централната територия на 
Райха отдавна се е превърнало в рутина и самолетът ви е пълен с търговци 
и по-нисши военни. Скривате се зад най-новото издание на „Пе Ме!!!" и 
прекарвате по този начин целия път до столицата. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


ВИЕНА - Истанбул: влак, 7 дни, 60 ОМ 
По пътя от Виена до Истанбул се случва нещо твърде неприятно. Опитай 


Шанеа си: 

Ако числото е от | до 3, изчезва личният ви багаж. Транспортната полиция 
успява да го открие в едно турско купе едва няколко часа по- късно, и то 
срещу солидно заплащане във вид на такси и подкупи: цели 200 ОМ. 


Ако е 4 или 5, се разболяваш от някаква треска, вероятно прихваната от 
турските пасажери на влака, и слизаш в Истанбул значително отслабнал - 
губиш 4 точки Живот. 

Ако е 6, умората от пътуването си казва думата и между теб и Ребека 
избухва страшен скандал, който успявате да изгладите едва след 
преминаването на турската граница. 

Играта продължава на базов епизод Истанбул. 


БЕРЛИН - Париж: самолета 1 ден, 100 ОМ 


На около трийсет километра от Париж една от малкото оцелели позиции 
на френските партизани започва въздушен обстрел срещу вашия самолет, 
като вероятно го обърква с военна машина. Принципно нямаш нищо 
против активните действия на Съпротивата, но не и когато се оказваш 
тяхна жертва. 

Опитай Шанса си! 

Ако числото е 4 или повече, снарядите изобщо не достигат летящия на 
голяма, височина самолет. 

Ако е 2 или 3, получавате попадение в един от двигателите и някои от 
пасажерите са ранени - губиш 3 точки Живот. 

Ако е единица, невероятното попадение отнася кабината на самолета и вие 
се разбивате в земята, което слага край на приключението ти. 

Играта продължава на базов епизод Париж. 


БЕРЛИН - Лондон: самолет, 1 ден, 100 ОМ 
Опитай Шанса си! 


Ако числото е от | до 4, това се оказва поредното скучно пътуване със 
самолет, в края на което лондонското летище ви посреща с обичайната си 
мъгла. 

Ако е 5 или 6, ти си петхилядният пътник по тази линия за 1945 година, за 
което получаваш изненадваща награда - безплатна карта за двама, която 
важи за всички полети от и към Берлин! 

Играта продължава на базов епизод Лондон. 


БЕРЛИН - Кайро: самолет, 2 дни, 200 ОМ 


Редовната линия по това направление е временно затворена, така че се 
налага да вземете чартърен полет. Малкото частно самолетче, пилотирано 
от двама египтяни, каца на няколко екзотични места, преди най-сетне да ви 
остави на германското летище в древния град. 

Играта продължава на базов епизод Кайро. 


БЕРЛИН - Виена: самолет, 1 ден, 20 ОМ 
Пътуването между двата най-големи града в централната територия на 


Райха отдавна се е превърнало в рутина и самолетът ви е пълен с търговци 


и по-нисши военни. Скривате се зад най-новото издание на "Пе Мей" и 
прекарвате по този начин целия път до австрийската столица. 
Играта продължава на базов епизод Берлин. 


БЕРЛИН - Пекин: дирижабъл, 8 дни, 250 ОМ 


Огромният цепелин "Етеше!", гордостта на германския въздушен флот, е 
пригоден за пътуване на гигантски разстояния и обслужва единствено 
пътници, които са твърдо решени да се придвижат от единия до другия 
край на нацистката империя. Полетът му продължава повече от седмица с 
едно-единствено спиране за гориво и водород в Делхи, през което на 
пасажерите не се разрешава да напускат палубата. 

Самата палуба надминава по разкош презокеанските лайнери отпреди 
войната и дава условия за всякакви занимания. 

Ако помощничката ти е французойката Дюбоа, получаваш няколко урока 
по източни бойни изкуства - увеличи оценката си за Бързина с единица. 
Ако е американката Уилямс, тя се заема да те научи да боравиш с 
различните технически приспособления за проникване с взлом в сгради - 
получаваш допълнителна точка Сръчност. 

Ако е еврейката Рубинщайн, неуморните й социални контакти ви 
спечелват няколко ценни познати - източници на информация. В този 
случай увеличаваш оценката си за Опит с единица. 

Играта продължава на базов епизод Пекин. 


БЕРЛИН - Йерусалим: самолет, 2 дни, 150 ОМ 


Полетът до древния град протича с едно междинно кацане в Атина, по 
време на което на пасажерите не се разрешава да напускат самолета. 
Столицата на един мъртъв народ ви очаква. 

Ако помощничката ти е еврейката Рубинщайн, това може да създаде 
усложнения. Опитай Шанса си: 

Ако числото е | или 2, невероятният й самоконтрол й позволява и този път 
да кацне в окупираното сърце на народа си, без по лицето й да трепне и 
едно мускулче. 

Ако е 3 или 4, Ребека става все по-раздразнителна с приближаването ви 
към Йерусалим и вдига шумен скандал на някакъв германски пътник. 
Налага се да уталожиш гнева му с известни разходи - 100 ОМ. 

Ако е 5 или 6, нервите на Ребека не издържат и тя пребива някакъв 
сервитьор, който си позволява антисемитска забележка, докато ви поднася 
питиета. Това привлича вниманието на един от пътуващите в самолета 
германски офицери и проверката на документите ви приключва по крайно 
неприятен начин - в йерусалимската служба на Гестапо. Това е краят на 
приключението. 

Ако си имал добър шанс, играта продължава на базов епизод 
Йерусалим. 


БЕРЛИН - Сантяго: самолет, 4 дни, 250 ОМ 


Това е една от най-дългите въздушни линии, обслужвани от германската 
пътническа авиация. Полетът ви продължава четири дни със спирания в 
Мадрид, остров Мадейра, Доминиканските острови, Каракас и Лима, 
преди самолетът най-сетне да кацне на летището на Сантяго, затворено 
между вълните на океана и висините на Андите. Митническите 
формалности са безбройни, защото Южна Америка е окупирана от 
японците, а оста Берлин-Рим-Токио е нажежена до червено от 
дипломатически и военни търкания. 

Играта продължава на базов епизод Сантяго. 


БЕРЛИН - Манаус: самолет - кораб, 4 дни, 260 ОМ 


Ужасяващо дългият полет през цяла редица междинни летища най-сетне 
завършва на несигурното летище Белен в провинция Бразилия. След 
няколко часа проверки, предизвикани от факта, че Южна Америка е 
окупирана от японците, а самолетът ви е германски, на пасажерите най- 
сетне е позволено да се прекачат на корабчето, което ще ви откара нагоре 
по течението на Амазонка до крайната цел на пътуването ви. Още един 
ден, изпълнен с нетърпима жега и милиони комари, и Манаус се ширва 
пред вас. 

Играта продължава на базов епизод Манаус. 


БЕРЛИН - Мексикощад: самолет, 3 дни, 250 ОМ 


Тридневният полет се оказва голямо изпитание дори за изпечени пътници 
като вас. Самолетът е точно толкова широк, че разходките да се превърнат 
в мъчение, а барчето на ресторантския отсек е опустошено от вкиснатите 
пътници още на първия ден. За разлика от останалите, поне имаш 
очарователна спътничка, с която да разговаряш. Когато кацате в 
някогашната столица на Мексико, вече можеш да определиш с точност до 
ден момента, в който е паднало първото й млечно зъбче. 

Играта продължава на базов епизод Мексикощад. 


ПЕКИН - Берлин: дирижабъл, 8 дни, 250 ОМ 


Връщането от Берлин с луксозния цепелин „Етешей" ви дава възможност 
за почивката, от която се нуждаете след премеждията си в столицата на 
китайските императори. 

Ако избереш варианта „почивка", можеш да си възстановиш 4 точки 
Живот. 

Другият вариант е да повишиш уменията си, както на идване. 

Ако помощничката ти е французойката Дюбоа, получаваш още няколко 
урока по източни бойни изкуства - увеличи оценката си за Бързина с 
единица. 


Ако е американката Уилямс, продължава обучението ти в различните 
технически способи за проникване с взлом в сгради - получаваш 
допълнителна точка Сръчност. 

Ако е еврейката Рубинщайн, ви очакват доста вечери и коктейли с новите 
ви познати. В този случай увеличаваш оценката си за Опит с единица. 
Играта продължава на базов епизод Берлин. 


САНТЯГО - Берлин: самолет, 4 дни, 250 ОМ 


Пътят ви обратно към столицата на Третия Райх минава през Лима, 
Мексикощад, Доминиканските острови, Мадейра и Мадрид, където 
самолетът ви се зарежда с гориво. 

Опитай Шанса си: ако числото е 3 или 4, летището на Доминиканските 
острови е затворено поради опасност от преминаване на урагани и вие 
оставате там цели 3 допълнителни дни. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


МАНАУС - Берлин: кораб - самолет, 4 дни, 260 ОМ 
Корабчето, с което се връщате до Белен, не е същото, с което дойдохте - но 


не отстъпва на предшественика си по мръсотия и грубост на екипажа. 
Опитай Шанса си: ако числото е 5 или 6, самолетът е повреден и се налага 
да изчакате два допълнителни дни, преди да напуснете летището. 
Обратният полет минава през Доминиканските острови, Мадейра и 
Мадрид, преди най-сетне да кацнете на най-голямото летище в света. 
Играта продължава на базов епизод Берлин. 


МЕКСИКОЩА Д - Берлин: самолет, 3 дни, 250 ОМ 


Обратният полет ви дава възможност за почивка, от каквато имате нужда. 
Когато не спиш, се опитваш да четеш оставените в джоба на предната 
седалка илюстровани списания, но познанията ти по испански обикновено 
не стигат по-далеч от картинките. 

Възстанови си 4 точки Живот. 

Играта продължава на базов епизод Берлин. 


ИСТАНБУЛ - Париж: влак, 14 дни, 120 ОМ 
„Ориент-експрес" ви посреща с обичайния си разкош. След ориенталския 


хаос на Истанбул влакът ви се струва връх на европейската цивилизация. 
Опитай Шанса си: ако числото е | или 2, неголяма банда турски 
сепарационисти се опитват да отвлекат влака и докато най-близките 
германски части за бързо реагиране пристигнат, за да ги откажат от тази 
идея, минават два напрегнати дни. 

След като тържествено преминава през цяла редица прочути европейски 
градове, влакът спира на парижката гара. 

Играта продължава на базов епизод Париж. 


ИСТАНБУЛ - Кайро: кораб, 7 дни, 50 ОМ 


Едноседмичното пътуване сред разкошните гръцки острови крие всякакви 
изненади. Опитай Шанса си: 

Ако числото е | или 2, се оказва, че на същия кораб пътува известен турски 
милионер, който организира угощения и балове с маски всяка вечер. 
Неизменните покани в полуултимативен стил превръщат пътуването в 
изтощителен маратон. Отбележи си загубата на 2 точки Живот. 

Ако е 3 или 4, съседът ви по маса е стар истанбулски антиквар, с когото 
имате доста общи теми за разговор. Увеличи оценката си за Археология с 
единица. 

Ако е 5 или 6, още първата вечер всички пътници получават хранително 
отравяне от специалитета на главния готвач, последствията от което 
преминават напълно едва когато навлизате в устието на Нил. Губиш 4 
точки Живот. 

Играта продължава на базов епизод Кайро. 


ИСТАНБУЛ - Виена: влак, 7 дни, 60 ОМ 
С лукса на „Ориент-експрес" се свиква толкова лесно, че със съжаление 


слизате в бившата австрийска столица, без да имате възможност да 
продължите до крайната гара - Париж. 
Обърни на базов епизод Виена. 


ИСТАНБУЛ - Берлин: самолет, 1 ден, 60 ОМ 


Могъщата транспортна мрежа на нацистката империя, надзиравана лично 
от фюрера, действа безотказно. Модерният немски самолет излита от 
истанбулското летище сред блеенето на овцете от околните пасища, 
набира височина и се отправя на северозапад към столицата на Райха. 
Играта продължава на базов епизод Берлин. 


ИСТАНБУЛ - Йерусалим: кораб - влак, 4 дни, 50 ОМ 


Корабът „Емине", гордостта на турския пътнически флот, прекосява 
Егейско море и се отправя на юг към библейските брегове на Израел. След 
като слизате в пристанищния град Тел Авив, се налага да изчакате до 
следващата сутрин, когато оттам потегля влак за древната столица на един 
мъртъв народ. 

Играта продължава на базов епизод Йерусалим. 


Ке 


ИЕРУСАЛИМ - Берлин: самолет, 2 дни, 150 ОМ 


Германският самолет, с който дойдохте, делово излита от летището на 
Йерусалим и поема на северозапад. Този път при междинното кацане в 
Атина получавате разрешение за едночасова разходка из града, но Ребека 
не иска да отиде и ти оставаш при нея в напечената от слънцето машина. 


Най-сетне излитате отново и един ден по-късно главното летище на Третия 
Райх ви посреща с хладна, неприятна мъгла. 
Играта продължава на базов епизод Берлин. 


-26-- 


БАЗОВ ЕПИЗОД ОКСФОРД 

Над университетския център на провинция Британия се спуска хладна, но 
ясна вечер, ав небето изгряват едрите есенни звезди. Малко съжаляваш, че 
не пристигнахте час-два по-рано, когато залезът позлатява покривите на 
академичните сгради и градът изглежда сякаш излязъл от средновековните 
исторически анали. 

Напускате гарата и се отправяте пеш към центъра на града по 
опустяващите улици. 

- Какво ще правим тук? - осведомява се Ребека, като продължава да зяпа 
наоколо си с умерено възхищение. 

- Нямам представа - свиваш рамене. - Преди всичко бих могъл да отида в 
университета и да довърша някои от проучванията си в библиотеката, пък 
и да взема няколко книги. Имам чувството, че това може да ни бъде 
полезно. 

- Но пък ще отнеме време - отбелязва помощничката ти. - Сигурен ли си, 
че си струва? 

Ако решиш да отидеш в библиотеката, продължи на 36. 

Ако смяташ, че това би било загуба на време, отиваш на 42. 


-21- 
В хладната вечер кварталът, в който живееш, е почти безлюден. Редиците 
от малки еднофамилни къщи се редуват с някоя и друга по-висока сграда, 
където живеят неженените преподаватели и по-заможните студенти. 
- Ето там е. - Посочваш няколко тъмни прозореца на третия етаж. - Доста 
отдавна не съм се прибирал. 
Ребека се заглежда в кооперацията с леко напрегнато изражение: 
- Това не ми харесва особено. Кой знае какво се е случило междувременно. 
- Никога не съм имал проблеми с нацистите - възразяваш неуверено. 
- Никога преди не си им давал повод - отбелязва спътничката ти. 
Може би е права. 
Ако държиш да влезеш в апартамента си, мини на 39. 
Ако се откажеш от тази идея и се отправиш към банката, отиваш на 
44. 
Ако смяташ, че е време да напуснете града, иди на 31. 


-28--- 
„Мистър и мисис Фриймън", надраскваш нечетливо в книгата и поемаш 
ключа за стаята от възрастната собственичка на хотела: 
- Лека нощ, госпожо. 
Когато се качвате в стаята си на втория етаж, Ребека се отправя към 
банята, а ти успяваш да си сглобиш някакво леговище от две кресла и 
няколко излишни възглавници. Още преди спътничкатати да се е върнала в 
стаята, вече си се унесъл в дълбок сън. 
Мини на 37. 


-2206-- 
Натрапникът се оказва млад мъж с арийски черти и сламеноруса коса, 
облечен в типичните за нацистката тайна полиция тъмен костюм и кожен 
шлифер. Претърсваш го и откриваш портфейл с документи, които 
потвърждават догадката ти. 
- Не биваше да се връщаме - промърморваш. - Очевидно правим 
впечатление. 
- По-добре да напуснем града - предлага Ребека. - Когато усетят липсата на 
този, ще започнат да ни търсят още по-усилено. 
- Права си. - Ставаш на крака и отупваш праха от коленете си. - Все още 
можем да хванем късния влак. 
Мини на 31. 


-30-- 
- Ще отидем у някой приятел - отвръщаш. - Нищо по-лесно от това. 
- Май не е много добра идея - намръщва се Ребека. - Можем да им 
докараме неприятности. 
- Хм... Май си права. - Замисляш се за момент и изведнъж се сещаш. - 
Макуотърс! Преди да замине за Андите, ми остави ключ от апартамента 
си. Можем да преспим у тях, без никой да разбере. 
Отправяте се към жилището на приятеля ти и когато стигате, жилищната 
кооперация е потопена в мрак. Отключваш входната врата и още преди да 
достигнете стълбищната площадка, забелязваш, че нещо не е наред. 
- Вратата е била разбивана - констатира Ребека. - Твоят приятел си е имал 
и други гости, докато го е нямало. 
Ако смяташ, че това не ви пречи да използвате жилището му, 
продължаваш на 32. 
Ако мислиш, че е най-добре веднага да напуснете кооперацията и да 
потърсите друго място за пренощуване, върни се на 41 за нов избор. 


-31-- 
За по-сигурно хващате такси до гарата и се озовавате на перона точно 
десет минути преди влакът ви да тръгне. 
- Приятно местенце - отбелязва Ребека и ти се обръщаш към нея, изтръгнат 
от мислите си. - Оксфорд, имам предвид. 
- Ъхъ - кимваш. - Тъкмо се чудех кога ли ще го видя отново. 
- По-скоро, отколкото ти се иска - отвръща безгрижно спътничката ти и 
кимва към влака. - Ще се качваме ли? 
Продължаваш на секция Преходи. 


-32-- 
Потъркваш брадичката си и въздъхваш: 
- Значи няма да сме първите. Какво толкова? 
Предпазливо бутваш незаключената врата и с гримаса оглеждаш стаите: 
всички мебели са разбити и съдържанието им е разхвърляно по пода. 
Дрехи, снимки, книжа и безценни предмети на изкуството се валят по 
килимите в безпорядък, сравним единствено с този в квартирата ти от 
студентските години. 
- Здравата са разровили - отбелязваш. - Харолд ще побеснее, когато се 
върне и види това. 
- Имаш ли представа какво са търсили? - Ребека невъзмутимо изрива една 
купчина листа от някакво кресло и се отпуска в него. 
Ако споделиш подозренията си, че става дума за тайния сейф на 
Харолд Макуотърс, преминаваш на 40. 
Ако предпочиташ да си премълчиш за това, иди на 38. 


33 
Отново се изкачвате до третия етаж, ти отключваш вратата и влизаш пръв 
в тъмния апартамент. Някакъв шум привлича вниманието ти и ти се 
обръщаш точно навреме, за да видиш носещия се към теб тъмен силует, 
очертан на мътната светлина откъм щорите. 
Ако помощничката ти е Ребека Дюбоа, можеш да преминеш на 435. 
В противен случай събери оценката си за Сила с Шанса: 
Ако сборът им е 7 или повече, мини на 35. 
Ако е по-малък от 7, отиваш на 43. 


-34-- 
- Нищо по-лесно - отвръщаш. - Ще отидем у дома. Ако вече сте били в 
апартамента ти, продължаваш на 33. Ако все още не сте влизали 
там, иди на 46. 


- 35 
Инстинктивно вдигаш ръце и когато връхлитащият нападател се блъсва в 
теб, се извърташ и го премяташ през рамо. Главата му тежко се блъсва в 
рамката на вратата и той се свлича с глухо стенание. 
- Запали някоя свещ - обаждаш се задъхано, докато се изправяш. - Хванах 
си нещо. 
Продължаваш на 29. 


-36-- 
- Струва си - решаваш след няколко секунди. - Насам. 
В университета вече няма никой. От края на войната насам не можете да си 
позволите дори нощен пазач - което в случая се оказва предимство. 
Прескачате външната ограда и ти използваш връзката ключове за деканата, 
за да достигнеш до библиотеката. 
- Настанявай се - подхвърляш, щом снопът от любимата ти лампа за четене 
пада върху лавиците с книги. - Това може да се проточи. 
Скоро се откъсваш от реалния свят - трябва да подбереш съдържащите 
най-много информация и най-леки за носене томчета, които биха ти 
потрябвали при пътуването, както и да поосвежиш паметта си с четене. 
Проблемът се усложнява от това, че Конниците на Апокалипсиса просто 
не са споменати в повечето книги по археология, така че трябва да търсиш 
сведения за тях в бележките под линия и непълните преразкази на отдавна 
изгубени ръкописи. 
Утрото идва, но в библиотеката не се появява никой. Сега, когато 
студентите ви са разпуснати за неопределено време, това е напълно 
нормално. Решаваш да поспиш няколко часа, след което се подкрепяш със 
сандвичите, които Ребека е успяла да приготви от продуктите в тайния 
шкаф на ректора Сиърс, и продължаваш работата си. 
Едва на следващата вечер решаваш, че това засега е достатъчно, и с 
въздишка вдигаш глава от книгите: 
- Горе-долу готово. Тръгваме. 
- Слава богу - изсумтява помощничката ти. - Не бих могла да кажа, че 
книгите ви са точно по моя вкус. 
Отбележи в Дневника, че е изминал един ден, и увеличи оценката си 
Археология с единица. 
Продължаваш на 47. 


-37-- 
Когато се събуждате, вече е осем и половина. Закусвате бекон с яйца и 
препечени филии в една от любимите ти гостилници недалеч от 
университета, след което поемате към банката в оживеното утро. 
Служителят леко се изненадва, че искаш да изтеглиш целия си влог 
наведнъж, но желанието на клиента е закон и той не може да направи нищо 
друго, освен да ти сложи една хубавичка наказателна лихва за последния 
месец. 
- Две хиляди! - обажда се Ребека, когато отново излизате на улицата. - 
Сигурен ли си, че искаш да похарчиш всичките си спестявания? 
- Събирах ги, за да пътувам - свиваш рамене. - Да побързаме, все още 
можем да хванем обедния влак. 
За по-сигурно вземате такси до гарата и се озовавате на перона цели 
тридесет минути преди влакът ви да тръгне. 
- Приятно местенце - отбелязва Ребека и ти се обръщаш към нея, изтръгнат 
от мислите си. - Оксфорд, имам предвид. 
- Ъхъ - кимваш. - Тъкмо се чудех кога ли ще го видя отново. 
- По-скоро, отколкото ти се иска - отвръща безгрижно спътничката ти и 
кимва към влака. - Ще се качваме ли? 
Запиши в Дневника си приход от 2000 ОМ, както и това, че е минал още 
един ден. 
Продължаваш на секция Преходи. 


- 38-- 
- Каквото и да е било, дано да не са го намерили - отвръщаш разсеяно и се 
оглеждаш. - Виждаш ли някакво легло в този хаос? 
Посочваш на Ребека къде е банята и докато тя се оправи, успяваш да 
сглобиш някакво леговище от две полуиздънени кресла. С въздишка се 
отпускаш в тях.и още преди да се е върнала в стаята, вече си потънал в 
дълбок сън. 
Продължаваш на 37. 


- 39-- 
Подозренията ви се оказват напразни. Изкачвате се по стълбите на 
разстояние един от друг, за да не ви заловят едновременно, но в 
апартамента ти няма и помен от засада. Отключваш вратата и след кратко 
колебание решаваш да не палиш лампите. 
- Затвори вратата и ми помогни да спуснем щорите - прошепваш назад в 
тъмното. - Ще запалим свещи, за да не привличаме излишно внимание. 
Когато танцуващите пламъчета осветяват привичния хаос на ергенския ти 
апартамент, въздъхваш с облекчение: 
Отново у дома. 


- Нямаме много време - напомня ти Ребека. 

Кимваш и след кратко търсене откриваш пътническата си раница под една 
купчина неизгладени ризи: здрава кожена чанта, натъпкана с медицински 
материали, компас, сухи дрехи, дъждобрани и мазила против комари. В 
единия от страничните джобове има плоска метална манерка със силно 
уиски, а в другия - солиден туристически нож. 

Решаваш да останеш с удобния си панталон и коженото си сако, но сменяш 
обувките си с по-високи и здрави ботуши и вземаш чифт кожени ръкавици. 
- Готов съм - подхвърляш и угасяш свещите. - Да тръгваме. 

Увеличи оценката си Оцеляване с единица. 

Ако искаш да опиташ късмета си с работното време на банката, 
можеш да го направиш на 44. 

Ако предпочиташ да се отправите към гарата, за да напуснете града, 
мини на 31. 


-40-- 
- Старият Харолд не вярва на банките - почесваш се. - Спомням си, че си 
беше направил някакъв сейф на пода на килера... 
- Пари? - подхвърля недоверчиво Ребека, като се надига от креслото и 
тръгва след тед. 
Свиваш рамене и бутваш вратата на килера. Съдържанието му е изсипано 
по пода, а вратата на сейфа, замаскирана в паркета, е останала в 
безопасност отдолу. С изненада откриваш, че дори не е заключена. 
- Прословутите разсеяни английски професори - измърморваш под нос, 
докато я надигаш. 
- Записки - констатира помощничката ти. 
Измъкваш обемистия плик от сейфа и го отваряш. Съдържанието му те 
кара да затаиш дъх. 
- Какво е това? - внимателно се осведомява Ребека, щом сядаш на пода и се 
- вторачваш в находката си. 
Ъ-ъ, единственият известен ръкопис на Второто откровение на свети Йоан 


Богослов - обясняваш, разлиствайки с благоговение пергаментовите 
страници. - Харолд неуморно твърдеше, че то все пак съществува. Сега 
разбирам... 


- Второто? - Сътрудничката ти сбърчва вежди. 

- Да - кимваш ентусиазирано. - Онова, което не е влязло в Библията. Ето, 
виж... 

Плъзваш поглед по страниците и откриваш съответния пасаж: 

- „А черният кон има юзда с невиждана направа"... тук не се чете твърде 
ясно, „Белият - подкова, рижият - шпора на гнева, а сивият - камшик 
всевечен..." 

- Нещата които търсим - прошепва Ребека с широко отворени очи. 


- Точно така - кимваш. - Чакай, ще ти го прочета... 

Умората скоро надвива спътничката ти и тя заспива по средата на 
втогарата глава. С въздишка оставяш книгата встрани и се отпускаш на 
пода, като подлагаш сакото си за възглавница. Сънят идва неусетно. 
Запиши си в графата „Артефакти на Дневника „ръкопис на 
Откровението”. 

Продължи на 37. 
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- По-добре да изчакаме - решаваш. - Един ден не е фатален, а парите със 
сигурност ще ни трябват. 
- Остава въпросът къде ще спим - подхвърля Ребека, когато поемате 
обратно по улицата. 
Имаш цели три възможности: 
Можете да използвате апартамента ти в жилищната кооперация на 
университета - на 34. 
Да отидете в някой хотел, за да не привличате излишно внимание - на 
49. 
Или да потърсите гостоприемството на някой от приятелите ти - 
30. 


-42-- 
- Май си права - признаваш след няколко секунди размисъл. - Нямаме 
време за това. 
Ребека намества раницата на гърба си: 
- Значи? 
Продължаваш на 47. 


-43- 
Нещо изсвистява в мрака и ти рухваш на пода, повален от удар с нещо 
тежко и тъпо в главата. Докато губиш съзнание, чуваш сякаш отдалече 
писъка на Ребека, замрял неестествено бързо. 
Когато се свестяваш от сътрудничката ти няма и след. Затова пък не 
страдаш от липса на компания: намираш се в оксфордската квартира на 
Гестапо, където гъмжи от любопитни германски офицери. 

КРАЙ 


- 44 
- По дяволите! - изръмжаваш без особен ентусиазъм. - Затворено е. 
Малкият клон на банката, която приютява спестяванията ти, е затворил 
преди около половин час и ще отвори чак в девет на следващата сутрин. 
Прочиташ табелката, окачена на вратата, още няколко пъти, след което се 
обръщаш към Ребека: 
- Някакви идеи? 
- Цели две - отговаря асистентката ти. - Или ще изчакаме до утре сутрин и 
ще хванем обедния влак за Лондон, или ще зарежем парите и ще се качим 
на този, който тръгва след малко. - Тя хвърля око на часовника си: - А 
може би и него няма да хванем. 
Ако искаш да изчакате до сутринта, продължи на 41. 
Ако предпочиташ да напуснете Оксфорд и час по-скоро, мини на 31. 


-45-- 
Преди да успееш да реагираш, Ребека прошумолява покрай теб и кракът и 
се изстрелва напред към връхлитащия нападател. Тъп удар, приглушено 
стенание и той рухва на пода. Отдръпваш се назад, докато тя бързо 
прикляква и замахва към врата му. 
- Запали някоя свещ - обажда се сътрудничката ти без следи от задъхване. 
- Хванах си нещо. 
Продължаваш на 29. 


-46-- 
В хладната вечер кварталът, в който жевееш, е почти безлюден. Редиците 
от малки еднофамилни къщи се редуват с някоя и друга по-висока сграда, 
където живеят неженените преподаватели и по-заможни студенти. 
- Ето там е. - Посочваш и няколко тъмни прозореца на третия етаж. - 
Доста отдавна не съм се прибирал. 
Ребека се заглежда в кооперацията с леко напрегнато изражение: 
- Това не ми харесва особено. Кой знае какво се е случило междувременно. 
- Никога не съм имал проблеми с нацистите - възразяваш неуверено. 
- Никога преди не си им давал повод - отбелязва спътничката ти. 
- Има само един начин да проверим - свиваш рамене и се отправяш към 
входа. 
Подозренията ви се оказват напразни. Изкачвате се по стълбите на 
разстояние един етаж, за да не ви заловят едновременно, но в апартамента 
няма и помен от засада. Отключваш вратата и след кратко колебание 
решаваш да не палиш лампите. 
- Затвори вратата и ми помогни да спуснем щорите - прошепваш назад в 
тъмното. - Ще запалим свещи, за да привличаме излишно внимание. 


Когато танцуващите пламъчета осветяват привичния хаос на ергенския ти 
апартамент, въздъхваш с облекчение: 

- Отново у дома. 

Посочваш на Ребека вратата към банята и докато водата шуми от леко 
повредения ти душ, оправяш леглото си. Още преди помощничката ти да 
се е върнала, се отпускаш в едно кресло, за да си починеш, и потъваш в 
сън. 

Мини на 37. 


-47-- 
- Имаме още един час, преди влакът за Лондон да потегли обратно - 
разсъждаваш на глас. - Бихме могли да отидем до апартамента ми, за да си 
взема някои неща за пътуване. А можем и да опитаме да стигнем до 
банката, преди да е затворила - имам влог, който мога да изтегля. По-добре 
да разполагаме с повече пари. 
- Напълно съм съгласна с последното. - Ребека леко се усмихва. 
Ако искаш да отидеш в апартамента си, за да си прибереш нещата, 
мини на 27. 
Ако предпочиташ да опиташ с банката, върви на 44. 


-48-- 
Старателно изписваш в книгата: „Джонатан Харпър, професор" и името на 
спътничката си и поемаш ключа за стаята от възрастната собственичка на 
хотела: 
- Лека нощ, госпожо. 
Когато се качвате в стаята си на втория етаж, Ребека се насочва към 
банята, а ти успяваш да си сглобиш някакво леговище от две кресла и 
няколко излишни възглавници. Още преди спътничката ти да се е върнала 
в стаята, вече си се унесъл в дълбок сън. 
Събуждаш се от острата миризма на цигарен дим. Отваряш очи и 
установяваш, че Ребека все още не е в стаята. За сметка на това вътре има 
цели трима униформени есесовци. 
- Добро утро, професор Харпър - казва единият на немски. - Мисля, че е 
наложително да си поговорим. 


КРАЙ 


- 49- 
След кратко колебание се спираш на един малък хотел, който обикновено 
препоръчваш на гостите на университета, и повеждаш Ребека натам. 
Когато стигате входа, мракът се е сгъстил и единствената газова лампа над 


надписа „Добре дошли" мъждука като самотна светулка. Поскърцващата 
дървена врата поклаща малко сребърно звънче при отварянето си и 
някаква застаряваща госпожа надига глава от книгата си иззад дървената 
преграда на рецепцията: 

- Добър вечер, господине и госпожо. С какво мога да ви услужа? 

- Бихме искали една стая - отвръщаш възпитано, без да обръщаш внимание 
на насмешливата гримаса на Ребека. 

Дамата кимва и побутва към те книгата за гости: 

- Колко време възнамерявате да останете? 

- Само тази нощ - отвръщаш небрежно. - Изпуснахме манчестърския влак. 
Бегло оглеждаш страницата - срещу номера на стаята гостите са записвали 
имената си, а върху всяко от тях е ударен полицейски печат с надпис 
„Редовен" на немски. 

- Една стая? - промърморва Ребека, когато възрастната дама се обръща да 
ви подаде ключа. 

- Не искам да привличаме подозрение - отвръщаш с бегла усмивка. 

Вземаш предложената ти писалка. И така? 

Ще запишеш истинските ви имена - на 48. 

Ще използваш фалшиви - на 28. 


--50- 


БАЗОВ ЕПИЗОД ЛОНДОН 

Столицата на провинция Британия ви посреща така, както подобава на 
Лондон в късна есен: с хладна мъгла и пронизващ вятър откъм Темза. 
Развалините на Тауър Бридж, сринат при бомбардировките по време на 
Блицкрига, се протягат към ниските облаци като разкривени почернели 
ръце, обгърнали реката. Водите наТемза са студени и черни, а по 
повърхността им се носят обширни петролни петна в тъмночервено и 
синкаво. С мъка откъсваш поглед от тях и закопчаваш сакото си, като 
потръпваш от студ. Изражението на Ребека е унило, а очите й са 
придобили цвета на небето. 

- Къде отиваме? - опитваш се да я извадиш от унеса Й. 

Помощничката ти свива рамене. Отново се облягаш на металния парапет 
на моста и се зазяпваш в бившото Уестминстърско абатство, което сега 
приютява щабквартирата на 55 и военното управление на окупационните 
войски на територията на Острова. 

- Можем да потърсим базата на Британската съпротива - разсъждаваш на 
глас. - Или? 

Ребека не казва нищо. 


Ако наистина искаш да потърсиш хората от Съпротивата, мини на 
57. 
Ако предпочиташ да измислиш нещо друдо, прехвърли се на 65. 


--51- 
- Ти решаваш - отвръща недоволно Ребека и излиза на улицата, която води 
към сградата. 
Последваш я, като се оглеждаш нагоре и надолу по пустата улица. Входът 
на сградата зее с разбитата си врата, а малко по-навътре се натъквате на 
жълтите ленти, с които хората на Гестапо маркират забранени за достъп 
обекти. 
Помощничката ти без колебание се промъква под лентата и на бегом 
изкачва стълбите до втория етаж. Залата, в която влизате, ти е позната: 
това е мястото, където разговаря с високия военен и генерала. 
- По дяволите! - процежда спътничката ти. 
Всичко е разхвърляно така, както само нацисткото разузнаване умее да го 
прави. Сред книжата и изпочупената апаратура по пода се забелязват и 
следи от кръв. 
- Да се махаме - обаждаш се глухо. - Доста сме закъснели. Можем 
единствено да се надяваме, че Британската съпротива все още 
функционира. 
Ребека кимва и двамата се помъквате надолу по стълбите и навън на 
улицата. Не срещате никого. 
А сега накъде? - пита спътничката ти с леко дрезгав глас. 
Мини на 67. 


-52- 
- Как точно ще я потърсим? - обажда се Ребека с лек сарказъм. - Чувала 
съм, че Лондон е доста голям град. 
- Права си - признаваш сконфузено. - Не можем да се качим в някое такси 
и да кажем: „Бихте ли ни откарали в тайната база на Британската 
съпротива, моля?" 
Помощничката ти се усмихва за пръв път, откакто пристигнахте в Лондон: 
Какво ще правим тогава? Къде ходите вие, археолозите? 
Продължаваш на 67. 


- 53 
- Какво искате да кажете, директоре? - осведомяваш се предпазливо. 
Клайн те оглежда за миг и отново се вторачва в експоната: 


- Този музей така или иначе вече е разграбен от нацистите, професоре. В 
момента единственото, което ме интересува, е оцеляването му. Няколко 
по-ефектни експоната, които да привлекат повече посетители, в 
краткосрочен план са по-ценни от този ръкопис. 

- Да? 

- Вие сте археолог и доколкото разбирам, пътувате доста. Ако успеете да 
откриете няколко неща за мен, ще ви дам Четвероевангелието в замяна. 

- Предлагате ми да стана крадец на гробове - констатираш. 

- Налага се да преосмислим понятията, с които работим, професор Харпър. 
Второто откровение на Йоан Богослов, личният дневник на египтолога 
Шамполион, Кортесовият кръст. Това е всичко, което искам. 

- Ще обмислим предложението ви - изпреварва те Ребека. 

Клайн бавно кимва, загледан в ръкописа, сетне се извръща и напуска 
залата, като подхвърля през рамо: 

- Приятен ден! 

С Ребека се споглеждате и тръгвате след него, през пустите зали на музея. 
Улиците на Лондон ви посрещат с неприятен хлад. 

Запиши си поръчката на директора Клайн. 

Продължаваш на 56. 


54 
- Сигурен съм в обратното - измърморваш, вторачен в заплашителната 
сграда. - Да се измъкваме. 
За щастие предчувствието ти за надвиснала беда се оказва безпочвено. 
Когато се отдалечавате на около петнадесетина минути от сградата на 
Съпротивата, Ребека подхвърля: 
- А сега? 
Продължаваш на 67. 


- 55 
След няколко опита попадате на уличен телефон, който работи, и Ребека 
пуска няколко пфенига в автомата. Набираш телефона на професор 
Хенстридж по памет и след три иззвънявания чуваш гласа му в слушалката 
- сервилен, с изкуствен немски акцент: 
- Слушам ви. 
- Добър ден, професоре - казваш хладно. - Обажда се Харпър от Оксфорд. 
- Харпър! - Хенстридж звучи приятно изненадан. - В Лондон ли сте? 
- Ъхъ - потвърждаваш. - Искате ли да се срещнем? 
- Непременно - казва с жар старата лисица. - Да видим сега... След два часа 
във фоайето на „Империал"? 
- Ще Оъда там. - Затваряш и замислено се вторачваш в слушалката. 


- Какво става? - Ребека те докосва по лакътя. 

Незнам - свиваш рамене. - Някак си прекалено много иска да ме види. 

Ако решиш да отидете на уговорената среща, продължаваш на 63. 

Ако смяташ, че това не е добра идея, можеш да направиш нов избор на 
67. 


-56- 
- Мисля, че е най-добре да си гръгваме - решаваш след няколко минути 
под бръснещия дъжд. - Изпитах внезапно и необяснимо желание да се 
озова в някоя по-топла страна възможно най-бързо. 
Ребека се ухилва през дъжда, който се стича по лицето и: 
- Да тръгваме. 
Продължаваш на секция Преходи. 


-57-- 
В този план има едно сериозно усложнение: ти не знаеш къде се намира 
щабът, защото пристигна по тъмно, при това с кола. 
Ако Ребека се е присъединила към теб в Лондон, можеш да преминеш 
на 61. Ако тя е сътрудничка на Френската съпротива, отиваш на 52. 


- 58 
След няколко опита попадате на уличен телефон, който работи, и Ребека 
пуска няколко пфенига в автомата. Набираш телефона на професор 
Хенстридж по памет и след три иззвънявания чуваш гласа му в слушалката 
- сервилен, с изкуствен немски акцент: 
- Слушам ви. 
- Добър ден, професоре - казваш хладно. - Обажда се Харпър от Оксфорд. 
- Харпър! - Хенстридж звучи неприятно изненадан. - В Лондон ли сте? 
- Ъхъ - потвърждаваш. - Искате ли да се срещнем? 
- Ни ни най-малко - отвръща кисело професора. - Не мисля, че срещата с 
вас в този момент би благоприятствала кариерата ми тук. 
Не издържаш и трясваш слушалката на място. 
- Какво става? - осведомява се Ребека. 
- Изобщо не трябваше да му се обаждам. - Свиваш рамене, като овладяваш 
гнева си. - Продажно старо копеле! Да вървим в музея. 
Продължаваш на 60. 


- 59 
- Ти решаваш - отвръща недоволно Ребека и излиза на улицата, която води 
към сградата. 
Последваш я, като се оглеждаш нагоре и надолу по пустата улица. Вхосът 
на сградата зее с разбитата си врата, а малко по-навътре се натъквате на 
жълтите ленти, с които хората на Гестапо маркират забранените за достъп 
обекти. 


Помощничката ти без колебание се промъква под лентата и на бегом 
изкачва стълбите до втория етаж. Залата, в която влизате, ти е позната: 
това е мястото където разговаря с високия военен и генерала. 

- По дяволите! - процежда спътничката ти. 

Всичко е разхвърляно така, както само нацисткото разузнаване умее да 
прави. Сред книжата и изпочупената апаратура по пода се забелязват и 
следи от кръв. 

- Да се махаме- обаждаш се глухо. 

- Опасявам се, че доста сте закъснели - казва високо някой зад гърба ти: 
неприятен глас, който говори на английски с тежИк немски акцент. 

Рязко се извръщате и виждате някакъв офицер на Гестапо, след когото по 
стълбите тича цяла бригада щурмоваци с кафяви наметала, каски и тежки 
автомати. 

- Просто невероятно - продължава офицерът, като ви гледа с изпъкналите 
си очи така, както хората обикновено гледат кучешките изпражнения. - 
Тази сграда продължава да функционира като капан за симпатизанти на 
обречената ви Съпротива. Задръжте ги! 


КРАЙ 


--60- 
Импозантната сграда на Британския музей е запазила величественото си 
излъчване въпреки поражението на Великобритания във войната. В 
следвоенните години икономиите са ежедневие и повечето от светлините 
вътре не са запалени. В облачния ден музеят е тъмен и солиден като 
готически замък и почти толкова изоставен. 
Възрастният портиер, който мръзне в будката на входа, махва с ръка, 
когато бръкваш за портфейла си: 
- Няма значение, младежо. И без това никой вече не идва тук. Приятно е да 
видиш млади хора, които се интересуват от проклетата ни история. 
Дори без да доближаваш будката, можеш да усетиш острото ухание на 
бренди, което се носи около стареца. Един твой състудент обичаше да да 
се шегува с това, че историците винаги се пропиват от мъка по старите 
времена. 
- Оттук - отстъпваш път на Ребека и стъпките ви прокънтяват по 
мраморния под в огромното антре. 
Ако си получил поръчка от директора на Британския музей, 
продължаваш на 64. 
Ако все още не си разговарял с него, опиваш на 70. 


--61- 
- Ще трябва да водиш - обаждаш се. - Не знам къде е щабът. Ребека кимва 
и се обръща, за да спре минаващото в този момент такси. Спирате на 
няколко пресечки от целта си, след което тя предпазливо те повежда по 
някакви тесни разкаляни улички, за които градската управа не се е сещала 
от времето на бомбардировките. 
- Онази сграда. - Ребека кимва към дъното на улицата. - Но нещо не е 
наред. Би трябвало тук да се навъртат цивилни агенти, а ги няма никакви. 
Сигурен ли си, че искаш да се приближим? 
Ако отговорът е „да", продължаваш на 77. Ако си се отказал от 
идеята си, мини на 54. 


-62- 
Бързо прекосявате пустите зали на музея и влизате в онази, в която се 
намира Четвероевангелието. Директорът Клайн е застанал пред осветената 
поставка, загледан в безценния ръкопис. 
- Носите ли нещата ми, професоре? - казва остро той, без да се обръща. 
- Всъщност не - признаваш. 
Пълният човек рязко се извръща: 
- И защо? Нима не бях достатъчно ясен? Второто откровение, дневникът на 
Шамполион и кръстът на Кортес! Само тогава ще получите исканото, 
човече! 
Готов си да избухнеш, но Ребека те докосва по лакътя. Устните й 
беззвучно оформят: „Прав е". 
- Много добре - изръмжаваш и с бързи крачки напускаш залата. 
Улиците на Лондон ви посрещат с неприятен хлад. 
Продължаваш на 56. 


-.63- 
Два часа по-късно във фоайето на хотел „Империал" професор Хенстридж 
се усмихва широко, целува ръка на дамата и ви представя човека, седнал 
до него на масата: оберщурмер Щайн от контраразузнавателните отряди на 
55. Сядате на предложените ви места, като се опитвате да се държите 
естествено. 
- Научих, че се занимавате с доста интересни неща, Харпър - започва 
Хенстридж, след като поръчвате. - „Археологически агент на Съпротивата" 
звучи доста добре след онази дупка в Оксфорд. 
- Не знам за какво говорите - казваш ледено. 
- Хайде, хайде, професор Харпър - намесва се Щайн. - В този момент хотел 
„Империал" е плътно обграден от две бригади от най- добрите ми войници. 
Вие загубихте играта. 


- Копеле! - процеждаш, вторачен в предателя Хенстридж. 

Той свива рамене: 

- Постът на културно аташе включва и някои неприятни задължения, 
колега. Съжалявам. 


КРАЙ 


-64- 
Директорът на Британския музей, господин Клайн, ти е обещал прочутото 
Лондонско четвероевангелие срещу три ценни археологически артефакта: 
ръкописа на Второто откровение на Йоан Богослов, личния дневник на 
Шамполион и Кортесови кръст. 
Ако ги носиш в себе си, можеш да преминеш на 66. 
Ако все още не си ги открил, върви на 62. 


-65-- 
- По-добре не - обажда се Ребека след няколко секунди. - Засега не могат 
да ни помогнат с нищо, а не е добре излишно да привличаме внимание 
към тях. 
- Права си. - съгласяваш се. - Тогава? 
- Ами не знам. Къде ходите вие, археолозите? 
Продължаваш на 67. 


-66-- 
Бързо прекосявате пустите зали на музея и влизате в онази, в която се 
намира Четвероевангелието. В мига в който пристъпваш прага, невярващо 
се вторачваш в празната стъклена клетка. Светлината на лампата е 
намалена до мътен жълтеникъв блясък, но няма съмнение: на поставката е 
останало единствено по-яркочервено петно, непокрито с прах, където е 
стоял безценният ръкопис! 
- Джонатан - обажда се меко Ребека. 
Обръщаш се и виждаш директора Клайн, който е застанал в един от 
сенчестите ъгли с ръце в джобовете. Усмивката му е определена 
подигравателно. 
- Реших да се подготвя, професоре. - Той бръква в сакото си и изважда 
увит в кожа пакет. - Надявам се, че носите нещата ми? 
Кимваш и на свой ред бръкваш в раницата си. Скъпоценните артефакти 
сменят собствениците си и ти се изправяш, като търсиш подходящите 


думи. 


- Няма смисъл, професоре. - Клайн ндига ръка и в гласът му се усеща 
горчивина. - Няма извинение за това, което вършим в момента. 

Кимваш за сбогом и напускаш залата, следван от Ребека. Улиците на 
Лондон ви посрещат с неприятен хлад. 

Запиши в графата „Артефакти на Дневника „четвероевангелие” и 
задраскай разменените за него предмети. 

Продължаваш на 56. 


--67-- 
Замисляш се. Очевидният избор е Британският музей, който продължава да 
функционира дори и сега, след войната. Нахалните нацистки офицери са 
отмъкнали повечето експонати в Берлин, но все пак е останало нещо от 
старата слава на най-богатата експозиция в света, която музеят е имал по 
времето на колониалната Британска империя. 
Освен това, припомняш си с известно неудоволствие, в Лондон живее и 
работи професор Хенстридж, бивш сътрудник на твоя университет, който 
прие германско заплащане като експерт в културната секция на Райхстага. 
Ако предпочиташ да отидете в музея, продължи на 60. 


Ако преглътнеш неприязънта си, би могъл да се обадиш на Хенстридж 
- на 69. 


-68-- 
- Не, директоре - отвръщаш след кратък размисъл. - Аз съм учен, а не 
колекционер. Мястото на Лондонското четвероевангелие е в Британския 
музей. 
Клайн бавно кимва, загледан в ръкописа, сетне се извръща и напуска 
залата, като подхвърля през рамо: 
- Приятен ден! 
С Ребека се споглеждате и тръгвате след него, през пустите зали на музея. 
Улиците на Лондон ви посрещат с неприятен хлад. 
Продължаваш на 56. 


--69- 
Провери в Дневника си колко дни са изминали от началото на 
приключението ти. 


Ако са 30 или повече, отиваш на 55. Ако са по-малко от 30, продължи 
на 58. 


-70-- 
Празните стендове, на които някога са били изложени някои от най- 
прекрасните произведения на човечеството, са тъжна гледка. Минавате от 
зала в зала, без да срещнете жива душа, като някои от помещенията са 
напълно тъмни и затрупани от прах. 
След четвърт час влизате в неголяма кръгла зала, в центъра на която свети 
една-единствена мощна лампа. Макар вече да си виждал експоната, отново 
затаяваш дъх: това е прочутото Лондонско четвероевангелие, ръкописна 
книга на черковнославянски, украсена с десетки изящни миниатюри. 
- Нацистите никога не са се интересували особено от духовните дела - 
отбелязваш, загледан в отражението на Ребека в осветеното стъкло. 
- Напълно сте прав - казва някой зад гърба ти. 
Обръщаш се и виждаш невисок джентълмен, облечен в строг викториански 
костюм, който ви приближава с бавни крачки. 
- Клайн - представя се той, като протяга ръка към спътничката ти. - 
Директорът на това, което е останало от Британския музей. 
Представяш Ребека и господинът те прекъсва: 
- Знам кой сте, професор Харпър. За мен е чест да ви видя тук. Чудесно 
произведение, нали? 
Отново се обръщате към ръкописа, който сякаш излъчва своя собствена 
мека светлина върху поставката си. 
- Искате ли го) - казва неочаквано директорът Клайн. Стреснато се 
обръщаш към него и установяваш, че лицето му е 
напълно сериозно. Как ще отговориш? Положително - мини на 53. 
Отрицателно - продължи на 68. 


-714-- 
Провери в Дневника си колко дни са изминали от началото на 
приключението ти. 
Ако са 30 или повече, отиваш на 51. 
Ако са по-малко от 30, продължи на 59. 


-72-- 

БАЗОВ ЕПИЗОД САНТЯГО 

В южното полукълбо лятото е в разгара си и напечените от слънцето 
каменни улици на Сантяго плуват в лъчиста жега. Маранята превръща 
белите стени на къщите в трептящи повърхности, подобни на разпънати 
платна, а силуетите на хората се губят зад ъглите, сякаш потъват в тях. 
Сетне отнякъде извива вятър и всичко се променя за миг: хладният въздух, 
повял от широката гръд на океана, изстудява потта по челата ви и ви 
напомня, че се намирате на немислима за Европа надморска височина. 


Когато напускате летището, наемате две стаи в някакъв евтин хотел и след 
като Ребека се преоблича в по-подходящи за тукашния климат дрехи, 
тръгвате да изследвате града. 

- Дойдохме тук за Нефритения Буда, нали? - пита помощничката ти между 
две глътки леденостудено дайкири. 

- Ъхъ. - Погледът ти се плъзва между масите на малкото бистро, в което 
сте седнали, през шаренията на пазара отвъд и спира върху 
ослепителносините върхове на Андите, които се извисяват над града. - 
Двадесетсантиметрова статуетка, едно от най-известните изображения на 
Буда. Поръчано е от Танската династия и е сменило собствениците си 
толкова пъти, че историята окончателно го беше изгубила. Около две 
седмици преди да тръгнем обаче професор Харолд Макуотърс ми е 
изпратил писмо, в което ми съобщава, че го е открил тук. Понякога 
артефактите се откриват на най-невероятни места. 

- Разкажи ми за него. - Ребека мързеливо оставя чашата си и попива устни 
с кърпичката си. - Макуотърс. 

- Стара луда глава. Не се е задържал в Англия повече от три месеца, 
откакто получи правото да води експедиции. След войната пък изобщо не 
се е връщал в Оксфорд. Беше ми преподавател в университета, когато все 
още се занимаваше с такава работа. 

Асистентката ти неочаквано сменя темата: 

- И как ще търсим Буда? Сами или чрез твоя професор? 

Ако възнамеряваш сам да откриеш статуетката, мини на 80. 

Ако смяташ, че е по-удачно да откриеш професор Макуотърс, 
продължаваш на 105. 


-та-- 
На следващия ден водачът ви - жилавият индианец на име Мигел, когото 
нае в чайната - ви събужда по изгрев слънце и тримата поемате нагоре по 
склона на планината. Когато излизате от каменния затвор на града, 
нетърпимата жега изчезва като с магическа пръчица, а повеите на хладния 
вятър заплашват да ви отнесат от склона. Познатият урбанистичен пейзаж 
потъва зад първата гънка на планината, а скоро и връх Майпу - вашата цел, 
се скрива от поглед. С нарастването на надморската височина всеки 
преминаващ пред слънцето облак променя температурата с десетина гра- 
дуса, но коженото ти сако засега ти върши добра работа. 
Отбележи разхода на 50 ОМ и провери колко дни са изминали от началото 
на приключението. 
Ако са 50 или повече, мини на 91. 
Ако са по-малко от 50, иди на 77. 


- 74 
Още на следващата сутрин поемате обратно към Сантяго и за два дни се 
връщате в града. Прекарвате още два в безплодно търсене, но, изглежда, 
никой не е видял професора да се връща от експедицията си. Изглежда, 
теорията ви за съдържанието на бележката не е излязла вярна, но вече е 
късно да се изкачите обратно - ежедневните летни бури са опустошили 
склоновете и дори най- безразсъдните водачи отказват да поемат нагоре. 
- В града се ширят слухове, че някой е разсърдил боговете на върховете и 
бурите са следствие от това - подхвърляш по време на закуската в хотела в 
последния ден от престоя ви в Сантяго. - Чудя се дали това няма нещо 
общо с Харолд. 
Ребека се пресяга към буркана с конфитюр: 
- Мисля, че надценяваш силата на професорите по археология. 
Усмихваш се, но дори когато се отправяте към летището, в стомаха ти 
остава неясно тревожно чувство. 
Отбележи изминаването на 4 дни в Дневника и премини на 84. 


-75- 
След кратък размисъл решаваш, че не можеш да довериш намеренията си 
на някакъв водач, от който ще зависи животът ви. В края на крайщата връх 
Майпу се вижда от Сантяго, така че не би трябвало да имате проблеми с 
изкачването. 
Провери колко дни са изминали от началото на приключението! 
Ако са 50 или повече, върви на 83. 
Ако са по-малко от 50, очаква те 97. 


-76-- 
- По-добре не се качвайте там - казва мрачно Мигел, който се е приближил 
до вас и също гледа към върха. - Какво пише в бележката? 
- Че човекът, когото търсим, е отишъл там. 
Мигел поклаща глава. 
- Това не е хубаво. Аконкагуа не обича хората. 
- Какво искаш да кажеш? - Ребека го стрелва с поглед. 
Водачът се обръща с гръб към вас: 
- Ако искате да продължите, ще трябва да го направите сами. 
- Ами добре - свиваш рамене. - Предлагам първо да починем малко. 
Сядаш до остатъците на огнището, последван от Ребека, и двамата 
проследявате с поглед отдалечаващия се водач, докато изчезва зад едно 
било. 
Продължи на 103. 


-77-- 
Изкачването до връх Майпу ви отнема 2 дни, което според Мигел е доста 
добро постижение за двама грингос като вас. Чистият въздух и 
физическото усилие ви се отразяват добре и ти за пореден път завиждаш на 
професор Макуотърс, който е прекарал по този начин всички години, 
които ти си изгубил в библиотеката. 
Мини на 92. 


-78-- 
След продължителен разпит в най-добрите традиции на далекоизточните 
изкуства за причиняване на болка и унижение японците ви предават на 
пристигналите офицери от германското Гестапо. 
Краят на мисията ви означава и край за Съпротивата, защото цялата 
информация, която притежавате, става достояние на нацистките 
контраразузнавачи. 


КРАЙ 


-79-- 
Захвърляш раницата си и се приготвяш да пристъпиш към разширяващата 
се пукнатина, за да издърпаш помощничката си, но това се оказва 
излишно: Ребека се съсредоточава и се изтегля на безопасната част от 
скалата с едно-единствено ловко движение Изчакваш да си поеме дъхий 
помагаш да стане. 
- Благодаря. - Тя сконфузено отупва праха от панталоните си - И 
извиняван, че изпищях. Просто се стреснах. Не беше нищо сериозно. 
- Продължаваме ли? 
- Продължаваме. 
Отново нарамвате раниците си и поемате по-внимателно, като слизате от 
хребета до границата на клена. Премини на 87. 


-80-- 


Сантяго е бившата столица на Чили, което вече е протекторат на 
Империята на изгряващото слънце. Поради особеното си разположение 
градът не е особено голям, но все пак продължава да е административният 
и културен център на западното южноамериканско крайбрежие. Ако 
искаш да потърсиш статуетката на Буда в този град, мини на 98. 
Недалеч от Сантяго, на брега на Тихия океан, се намира пристанищният 
град Валпарайсо. Преди нашествието на японците той е бил по- 
европеизиран и открай време е център на контрабандистите от тази част на 
земното кълбо. Ако смяташ, че е по-вероятно Нефритения Буда да е 
поел натам, върви на 100. Ако си се отказал от идеята да действаш 
самостоятелно и си решил да потърсиш професора, продължаваш на 
105. 


-81-- 
За щастие с Ребека вече се разбирате без думи. По даден от теб знак тя се 
хвърля към командващия патрул, като извива ръката чу с пистолета нагоре, 


а ти се заемаш с най-близкия войник. Само за няколко мига дребничкият 
японец е здраво уловен от помощничката ти, а ти си насочил към него 
пушката на обезоръжения войник - вече с вдигнат предпазител. 

- Назад! - излайваш на немски към тримата войници от патрула. - Ще го 
застрелям, кълна се! 

Те бавно отстъпват, вторачени в теб с тесните си очи. 

- Хвърлете карабините към мен и легнете по корем на земята! - 
продължаваш. - Ребека, да тръгваме! 

Когато завивате зад ъгъла и войниците ви изгубват от поглед, Ребека пуска 
командващия и ти здравата го халосваш по тила с приклада на карабината. 
Японецът се просва на земята без звук. 

- Бързо! - извиква помощничката ти. - Към летището! 

Пускаш един откос към ъгъла, захвърляш тежката карабина и хукваш след 
Ребека по тесните криволичещи улички. Преднината ви е добра, а когато 
преминете охраната на летището вече ще е късно да ви заловят. 
Поздравления! Играта продължава на секция Преходи. 


-82- 
На следващия ден водачът ви - жилавият индианец на име Хосе, когото нае 
в чайната - ви събужда по изгрев-слънце и тримата поемате нагоре по 
склона на планината. Изкачването е по-трудно, отколкото изглежда на 
пръв поглед, а след час започва да ти се струва, че заветният връх е добил 
особено високомерен вид. 
Всичко това, разбира се, е в реда на нещата. Неприятната изненада идва, 
когато по време на една почивка и водачът ви изчезва безследно и не 
отговаря на виковете ви през следващия половин час. 
- По дяволите! - изръмжаваш прегракнало накрая. - Ще се наложи да 
продължим сами. 
Отбележи разхода на 30 ОМ и продължи на 75. 


-.89.--. 
Постъпихте твърде лекомислено и заплащате за това най-тежката цена. Без 
водач нямаше как да знаете, че по склоновете на Андите е настъпил 
сезонът на страшните летни бури, когато дори най-опитните водачи 
избягват да напускат поселищата. 
Високите планини на Чили вземат още две жертви, преди да преполовите 
пътя към върха. 


КРАЙ 


-84 
На отиване към летището Ребека решава да купи малко пресни плодове от 
някакво пазарче и вие се отклонявате от главната улица, навлизайки в 
някакъв бедняшки квартал с тесни улички, подобни на скален лабиринт. 
Когато излизате иззад един ъгъл, с неприятна изненада установявате, че 
пътят ви е преграден от японски военен патрул с униформа на 
окупационна полиция. 
- Вие сте арестуван, професор Харпър - казва началникът на патрула на 
развален английски и насочва към вас пистолета си. - Помощничката ви 
също. Предайте се без съпротива и ще облекчите положението си. 
Плъзваш поглед по войниците - трима японци с германски карабини - и го 
спираш на Ребека. Изражението на лицето й не ти подсказва нищо. 
Ако не възнамеряваш да се предадеш без бой, заповядай на 85. 
Ако смяташ за по-разумно да изпълниш заповедта, върви на 78. 


- 85 

Във време на война дори университетските професори понаучават това- 
онова за оръжията. Бързият ти оглед те е осведомил, че карабините на 
тримата войници са със спуснати предпазители. Това превръща 
командващия в непосредствена заплаха. Имате шанс. Ако помощничката 
ти е Ребека Дюбоа, необходими са ти поне 5 точки от Шанс и Сила, за да 
победиш. Ако не е французойката, нужни са ти 8 или повече точки. Ако 
събереш необходимия сбор, мини на 81. Ако не успееш, очаква те 101. 


-86-- 
Светкавично осъзнаваш, че ако не успееш да спреш в самото начало, това 
ще бъде фатално. Успяваш да се извъртиш встрани и да забиеш петите на 
ботушите си в склона, което забавя скоростта ти, след което сграбчваш 
раницата на Ребека с лявата си ръка. Струящата надолу по склона река от 
дъждовна вода, примесена с кал и чакъл, жестоко те блъсва в гърба, когато 
успяваш да се заловиш за едно оцеляло ниско дърво със свободната си 
ръка, но ходът ти успява и вие спирате падането си надолу. 
Темпото на светкавиците постепенно се ускорява до кресчендо, сетне 
всичко завършва така внезапно, както е започнало, и над пометения от 
водата и вятъра склон се показва несигурно слънце. След няколко опита 
успяваш да изплюеш калта, напълнила устата ти: 
- Как си? 
- Била съм и по-добре - изръмжава Ребека в отговор. 
- Обади се, когато си готова да тръгнем. - Успяваш да се надигнеш до 
седнало положение и скептично оглеждаш обръснатия от бурята склон. 
Продължаваш на 106. 


-87-- 
Когато достигате Аконкагуа, нощта отдавна е потопила Андите в мрак, а 
над върха са изгрели големи като юмрук студени звезди. Вече се намирате 
над седем хиляди метра надморска височина и дишането ви е станало 
плитко и учестено, за да компенсира кислородния глад. През мъглата, 
която бавно се надига в мозъка ти, лениво се питаш дали това е правилният 
метод или трябва да си наложиш да дишаш дълбоко, когато ярка светлина 
от подножието на върха привлича вниманието ти. 
- Огън - казваш на Ребека с глас, странно променен от разредения въздух. - 
Харолд е там. 
Когато доближавате източника на светлина, вече не си сигурен дали 
гледката не е зрителна измама: около най-огромния открит огън, който 
някога си виждал, професор Макуотърс подскача в някакъв странен 
забавен танц. Силният вятър, който брули върха, кара пламъците да 
танцуват заедно с него в хипнотичен ритъм. 
- Здравей, Харолд! - извикваш. - Намерихме те! 
Половин час по-късно, след предложената ви от професора храна и 
консервената кутия, пълна с топъл бульон, вече се чувстваш по-нормално. 
Професор Макуотърс, възвърнал английските си маниери, любезно 
обяснява на Ребека с какво се занимава на покрива на света. Докато 
посръбваш от бульона, различаваш думи като,„космогония" и „слънчев 
календар". Цялата история ти звучи малко налудничаво. 
- Харолд. - Прокашляш се и той се обръща към теб. - Беше ми писал за 
Нефритения Буда. 
Професорът кимва и се разравя в нещата си, след което ти подава малката 
статуетка. Разглеждаш я ия подаваш на Ребека: 
- Тя е. Какво прави тук, да я вземат мътните? 
- Имам няколко теории, но надали искаш да ги чуеш. - Макуотърс сбърчва 
нос. - Досадното ти прагматично мислене вероятно ще оцени най-високо 
тази: по време на разграбването на Пекин германците се натъкват на 
Будата някъде из Забранения град и се опитват да го отмъкнат изпод носа 
на японците. Самолетът се разбива тук. Аз го намирам. Искаш ли го? 
Едва не се задавяш с бульона си: 
- Моля?! 
- Не вярвам, че си се изкачил чак дотук с младата дама само за да я 
запознаеш с мен - обяснява търпеливо Харолд. - Този Буда повече не ме 
интересува. Вземи го. Сигурен съм, че ти е нужен за нещо истинско. 
- Благодаря ви, професоре - обажда се Ребека, когато се уверява, че не 
можеш да измислиш нищо. - Нямате представа какво правите за нас. 
- Не искам и да знам. - Макуотърс театрално вдига ръце. - Добре съм си 
тук, далеч над цялата тази лудница. Още бульон? 
Мини на 98. 


-88-- 
След кратък, но ожесточен спор Ребека успява да те убеди, че трябва да 
действате поотделно, за да спестите време. Свалил сакото си, с навити 
ръкави на ризата и почервеняло от слънцето лице, обикаляш града от 
сутрин до вечер, като претърсваш локалите и антикварните магазинчета, 
пиеш блудкавата местна бира и говориш на разваления немски, с който 
жителите на Чили и окупаторите им се разбират помежду си. Всяка вечер 
се срещаш с Ребека, която също не постига никакви успехи в издирването. 
На третия ден решавате да се откажете и все пак да потърсите Харолд 
Макуотърс, преди да сте привлекли вниманието на целия град с въпросите 
си. Отбележи загубата на три дни в Дневника. 
Продължаваш на 105. 


-89- 
Освобождаваш се от раницата си и се хвърляш към разширяващата се 
пукнатина, като протягаш ръка към помощничката си. Ребека се вкопчва в 
нея и ти запълзя ваш назад сантиметър по сантиметър, като напрягаш 
всички сили, за да се бориш с двойната ви тежест. 
- Няма страшно - успяваш за процедиш през зъби, когато погледът ти 
случайно се кръстосва с нейния. - Държа те. 
След една напрегната минута най-сетне успявашда издърпаш Ребека на 
безопасната част на скалата и безсилно се отпускаш по гръб, като 
разтриваш изтръпналата си ръка. 
- Благодаря - обажда се помощничката ти, когато отново нарамвате 
раниците си. 
- Продължаваме ли? 
- Продължаваме. Само че ще сменим маршрута. 
- Съгласен. 
Поемате по-внимателно, като слизате от хребато до границата на клена. 
Премини на 87. 


-90- 
Отново прочиташ бележката, преди да отговориш: 
- Може и да не е това. Харолд се е занимава и с етнология. Това ми звучи 
като част от някаква поговорка или приказка. Би могло да е с обратно 
значение, нещо като „да гониш вятъра”. 
- И в този случай би трябвало да се е върнал в Сантяго? 
- Знам ли - изсумтяваш и отново се вторачваш във върха. 
Ако приемеш бележката на професора в буквалния смисъл и решиш да 
продължите изкачването към следващия връх, минаваш на 103. 


Ако мислиш, че той не е там и че е по-добре да се върнете в Сантяго, 
продължи на 74. 


-91- 
В края на първия ден Мигел ви завежда до една просторна, суха пещера, 
която очевидно е използвана често от пътниците, и ви обяснява, че трябва 
да изчакате два дни. 
- Два дни? - възразяваш. - Не бяхме говорили за нещо подобно! 
- Започна сезонът на бурите, професоре - отвръща търпеливо индианецъг. 
- Ще видите. 
Мигел естествено се оказва прав. Приютени в сигурното убежище на 
пещерата, ставате свидетели на половин дузина бури за двата определени 
от него дни - бесни изстъпления на природна енергия, които завършват 
така внезапно, както са започнали, и остъргват склоновете на планината 
като с бръснач. 
В зори на третия ден Мигели ви събужда и отново поема нагоре със 
спокойната си походка на опитен планинар. 
Продължи на 77. 


-92- 
В подножието на връх Майпу, който според картата ти е висок 5323 метра, 
капризните сили на природата са издълбали малка закътана падина. Това е 
естественото място за базов лагер и вие се отправяте натам без колебание. 
Лагерът изглежда отдавна изоставен. Пепелта от огнището е отвяна от 
вятъра, а недалеч от нея се валят останките на някаква скъсана палатка. 
Тук-там разсеяният професор е оставил различни дребни предмети - 
термоси, празни газови бутилки за готвене и опаковки от храна. 
- Виж това. - Ребека ти подава сгънат на две лист. - Беше забоден на едно 
от колчетата на палатката. 
- „Качи се по-нагоре" - прочиташ на глас. 
- Какво означава това? Онзи връх? 
Поглеждаш зад гърба й покрай насочения палец - към грамадата на 
Аконкагуа, най-високият връх в тази част на Андите. 
Ако имате водач, мини на 76. 
Ако сте се изкачили сами, върви на 90. 


- 93- 
Когато допълзявате до дървото, бурята се разразява с нова сила и за 
няколко мига дъждът се превръща в порой, който отнася всичко по склона. 


С ужас виждаш как водната стена се понася към вас с нарастваща мощ, 
след което блъсва вашето дърво и го изтръгва от корените му. 

Дънерът изхвърчава във въздуха, като ви повлича надолу със себе си, и за 
миг ти и Ребека се превръщате в играчки на жестокия порой. 

Опитай Шанса си и си отбележи загубата на толкова точки Живот. После 
го събери с оценката си за Сила. 

Ако сборът им е 6 или повече, можеш да продължиш на 86. 

Ако е по-малък от 6, отиваш на 96. 


-94 
След кратък размисъл решаваш, че е по-безопасно да се доверите на 
професионалисти в трудното изкачване. Упътени от няколко безработни 
носачи, които дъвчат кока на сянка в очакване някой като вас да ги наеме, 
отивате в чайната „Го5 Хара!05", където по традиция се събират 
планинските водачи. 
Помещението е широко и прохладно. Няколко мургави мъже насядали 
покрай стените с крака върху масата, се вторачват във вас. 
- Трябва ни водач до Майпу - обявяваш на немски. 
- Готово. - Един от мъжете се изплюва далеч встрани, без да помръдне от 
мястото си. - За петдесет марки, ако ще идва и жената. Честно казано, по- 
добре да не идва. 
Ребека оголва зъби в заплашителна усмивка и му казва нещо, което не 
разбираш. Водачът почервенява и отново обръща поглед към теб: 
- Бива си я. Кога тръгваме? 


- Утре. 
- Ще ви заведа за тридесет марки - подвиква друг от мъжете и водачите се 
обръщат към него с видима неприязън. - Името ми е Хосе и съм 


единственият тук, който води на нормални цени. 

- Ама не се знае накъде ги водиш! - обажда се някой от ъгъла и водачите се 
разкикотват. 

Повдигаш вежди. 

Ако избереш първия водач, минаваш на 73. 

Ако предпочетеш Хосе, върви на 92. 


- 95 
В началото придвижването по хребета върви добре, но скоро в скалата 
започват да се появяват дълбоки цепнатини и към обяд се случва нещо 
твърде неприятно. 
- Джонатан! 
Светкавично се извръщаш, чул писъка на Ребека зад гърба си, и с ужас 
виждаш, че е увиснала на ръба на скалата, която току-що си прескочил. 


Изглежда, структурата й е била нестабилна и преминаването на втори 
човек се е оказало достатъчно да отвори нова цепнатина. 

Ако помощничката ти е американката Уилямс, можеш да преминеш на 70. 
В противен случай събери Шанса и оценката си за Сила: 

Ако сборът им е по-голям или равен на 8, отиваш на 89. 

Ако е по-малък от това число, продължаваш на 99. 


-96-- 

Светкавично осъзнаваш, че ако не успееш да спреш в самото начало, това 
ще бъде фатално. Успяваш да се извъртиш встрани и да забиеш петите на 
ботушите си в склона, което забавя скоростта ти, след което сграбчваш 
раницата на Ребека с лявата си ръка. Струящата надолу по склона река от 
дъждовна вода, примесена с кал и чакъл, жестоко те блъсва в гърба, преди 
да успееш да се заловиш за нещо със свободната си ръка, и стихията ви 
повлича все по-бързо. Преди да изгубиш съзнание, виждаш как темпото на 
светкавиците се ускорява до бясно кресчендо. 

Високите чилийски планини вземат още две жертви. 


КРАЙ 


107-- 
Нещата се оказват по-трудни, отколкото изглеждат. Когато излизате от 
каменния затвор на града, нетърпимата жега изчезва като с магическа 
пръчица, а повеите на хладния вятър заплашват да ви отнесат от склона. 
Познатият урбанистичен пейзаж потъва зад първата гънка на планината, а 
скоро и връх Майпу, вашата цел, се скрива от поглед. С нарастването на 
надморската височина всеки преминаващ пред слънцето облак променя 
температурата с десетина градуса, а като връх на всичко на един особено 
стръмен склон върху вас се изсипва могъща дъждовна буря. 
- Трябва да се скрием някъде! - изкрещява Ребека, когато една гръмотевица 
проехтява ужасяващо близо и затихва в далечината. 
Протягаш се и я хващаш за ръката, като оглеждаш склона с присвити 
срещу водната стихия очи. 
Макар и ниски, тук-там все още има жилави иглолистни дървета, вкопчили 
се в скалата. Ако искаш да се подслоните под някое от тях, премини на 
93. Ако предпочиташ да потърсиш по-солидното убежище на някоя 
надвиснала скала, продължаваш на 102. 


-98- 
На сутринта се сбогувате с професора и поемате надолу по дългия обратен 
път към Сантяго. Вече познавате маршрута, така че три дни по-късно се 
потапяте в жегата на чилийския град уморени, гладни и мръсни, но без 
никакви поражения. Решавате да вземете бърз душ, да обядвате набързо и 
веднага да поемете към летището, за да напуснете града. 
Отбележи в Дневника, че са изминали три дни, а в графата „Артефакти" 
запиши „Нефритен Буда". 
Продължаваш на 84. 


-99-- 
Освобождаваш се от раницата си и се хвърляш към разширяващата се 
пукнатина, като протягаш ръка към помощничката си. Не ти достига 
половин секунда. Извикваш, когато виждаш как Ребека се изплъзва през 
ръба на разширяващата се пукнатина, и писъкът й се преплита с твоя 
отчаян рев. 
Когато успяваш да събереш сили за това, се изправяш на крака и поемаш 
надолу към Сантяго. Вече не можеш да продължиш с мисията си. 
Всъщност ще трябва да впрегнеш цялата си енергия, за да измислиш как 
ще продължиш с живота си. 

КРА И 


--100-- 
След като слизате във Валпарайсо с автомобила на някакъв местен 
богаташ, останал запленен от спътничката ти, наемате стаи в един местен 
хотел и се заемате с търсенето. Свалил сакото си, с навити ръкави на 
ризата и почервеняло от слънцето лице обикаляш пристанищния град от 
сутрин до вечер, като претърсваш локалите и антикварните магазинчета, 
пиеш блудникава местна бира и говориш на разваления немски, с който 
жителита на Чили и окупаторите им се разбират помежду си. Всяка вечер 
се срещаш с Ребека, на която също не и върви в издирването. 
След седмица решавате да се откажете и все пак да потърсите Харолд 
Макуотърс, преди да сте привлекли вниманието на цяла Южна Америка с 
въпросите си. 
Отбележи загубата на седем дни и 100ОМ в Дневника. 
Продължаваш на 105. 


--101-- 
Без да се колебаеш повече, се прехвърляш към командващия, като 
сграбчваш пистолета му и извиваш ръката му нагоре. Това не дава кой знае 


какви резултати, защото тримата войници от патрула бързо насочват 
пушките си към Ребека - вече с вдигнати предпазители. 

- Пусни ме, английска свиня! - изръмжава японецът, когото си уловил. - 
Или ще видиш как малката пеперуда умира. 

Стисваш зъби, блъсваш го настрани ивдигаш ръце на главата си. След 
кратко колебание Ребека прави същото. 

Мини на 78. 


-102-- 
Когато допълзявате до избраната от теб скала, бурята се разразява с нова 
сила и за няколко мига дъждът се превръща в порой, който отнася всичко 
по склона. С ужас виждаш как водната стена се понася към вас с 
нарастваща мощ, но скалата издържа на удара и водата, смесена с чакъл и 
изтръгнати от корените дървета, се разделят на две около вас. Темпото на 
светкавиците постепенно се ускорява до кресчендо, сетне всичко завършва 
така внезапно, както е започнало. 
Над пометения от водата и вятъра склон се покзва несигурно слънце и вие 
отново поемате нагоре. 
Премини на 106. 


-103-- 
- Не би трябвало да е толкова трудно - размишляваш на глас, като не 
откъсваш поглед от Аконкагуа в сгъстяващия се мрак. - Оттук до върха 
има седловина и ако се движим само по хребета, не може да се изгубим. 
- Като начало - да запалим огън - потреперва Ребека - Ще тръгнем на 
сутринта. 
Сутрешният хлад ви разбужда по-ефективно от будилник и вие поемате по 
хребета. Скоро забелязваш, че придвижването по най- високата му част, 
където има само голи скали, е по-лесно от ходенето в по-ниската част, по 
склона, където е границата на клена. 
Ако искаш да вървите по самия хребет, премини на 95. 
Ако предпочиташ да се придържаш към склона, иди на 104. 


-104-- 
Придвижването покрай границата на клена е по-бавно но по-сигурно - 
жилавите корени на растенията спират ерозията на скалата, изложена на 
ежедневни силни ветрове и дъжд, и намаляват опасността от пропукване. 
Можеш да преминеш на 87. 


-105-- 
Оказва се, че не е особено трудно да откриете следите на ексцентричния 
професор. В Сантяго има цяла каста от хора, които се занимават с 
осигуряването на планинските експедиции в Андите и няколко от тях си 
спомнят за странния чужденец, който е поискал палатки, храна и въжета от 
тях. Според разказа им Макуотърс категорично отказал да вземе водачи и 
потеглил към връх Майпу в подножието на които щял да си устрои базов 
лагер. 
Как смяташ да го последвате? 
Сами - мини на 75. 
С наемен водач - иди на 94. 


-106-- 
Два дни по-късно най-сетне достигате до заветната цел. Към този момент 
вече се съмняваш дали дългогодишната ти завист към професор 
Макуотърс, който цял живот води експедиции из планините на Южна 
Америка, вместо да си седи в библиотеката, не е поизгубила от силата си. 
Мини на 92. 


--107-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД ЙЕРУСАЛИМ 
Древната библейска столица се оказва типичен град от Близкия изток, на 
които обаче насилствено е отнет присъщият на Ориента весел делови хаос. 
На всеки ъгъл стоят войници от международните окупационни части, 
които дебнат с очи изпод каските си Когато навлизате в града, попадате и 
на една от еврейските улици - дълга прашна редица от празни къщи с 
изпочупени прозорци, които се блъскат от сухия вятър. Фашистката армия 
е формалният собственик на всичко отнети еврейски имоти, но повечето от 
тях не се използват за нищо и са останали като зловещ паметник на 
безумието на властта на Райха. Ако затвориш очи, почти можеш да чуеш 
писъците и клетвите на хиляди евреи, които са били завличани от домовете 
си, за да бъдат извозени до концентрационните лагери - но за щастие 
нямаш време за това. 
Ако вече си говорил с Яков, можеш да преминеш на 114. 
Ако не си го срещал, продължаваш на 118. 


-108-- 
Докато слизате по стълбите, отново увиваш юздата в бризента и я 
прибираш в раницата си. 


- Да побързаме - подканяш Ребека. - Трябва да хванем обратния полет за 
Берлин, ако не искаш да останем тук една седмица, докато дойде 
следващият. 

- В никакъв случай. - Тя прокарва ръка през косата си - В името на 
бързото заминаване съм готова да се лиша дори от обяд. 

Играта продължава на секция Преходи. 


--109-- 
Поръчката ти е уточнена - седмосвещеникът срещу юздата. Смятам, че 
Яков беше определено ясен - нямаш никакво време за губене, защото и 
самият той не е знаел кога ще му се наложи да напусне града и да потъне в 
дълбока нелегалност, от която никой освен Бог няма да може да го извади. 
Защо тогава се мотаеш в Йерусалим? 
Заминавай на секция Преходи! 


--110-- 
- Не би трябвало да е особено трудно - промърморва Ребека и оглежда 
улицата. - Знаеш ли, най-добре е да те оставя някъде и да се движа сама. С 
теб няма да ме пускат навсякъде. 
Понечваш да възразиш, но размисляш и се отказваш. 
- Ей там, зад ъгъла, има едно ресторантче. Опитай нашата кухня, пийни 
нещо. Ще се върна след час-два. 
Кимваш: 
- Внимавай. 
- Няма страшно. - Ребека хлътва зад близкия ъгъл, сякаш понесена от 
повей на сухия вятър. 
Точно след час и половина тя влиза в ресторанта, кимва на собственика и 
сяда срещу тед. 
- Готово. Като свършиш с яденето, тръгваме. 
Продължи на 115. 


-111-- 
- Вече не. - Ужилваш се и отваряш раницата си. 
- Носите ли го? - извиква невярващо Яков. 
Кимваш тържествено и предаваш седмосвещника в треперещите му от 
вълнение ръце. С изненада забелязваш, че в очите му има сълзи. 
- Най-сетне! - Старецът притиска златния предмет до гърдите си. - Най- 
сетне се върна при нас! Вече никога няма да го изгубим! 
Ребека пристъпва напред и меко се обажда: 
- Извинете, раби, но нямаме много време. Ще ни кажете ли къде е юздата? 
Яков разтърсва глава и погледът му се прояснява: 


- Разбира се, скъпо дете. Под леглото. 

- Под леглото?! - възкликваш невярващо, докато помощничката ти се 
навежда, за да извади безценния артефакт. - Твърде рисковано като за 
вашата репутация, Яков! 

- Та кой ще вземе старата юзда на един старец, момчето ми? - Яков се 
усмихва през сълзите на вълнение, които обливат лицето му. - Освен някой 
откачен англичанин и прекрасната му приятелка. 

Ребека се измъква изпод леглото със зачервено от усилието лице и вдига в 
ръка нещо, увито в брезент. Нетърпеливо го разгъваш и с благоговение 
докосваш юздата, изработена от мастиленочерна лъскава кожа. Възрастта 
й е неопределима, така че единственото, което я отличава от някоя 
обикновена юзда, е по-големият й размер. 

- Хайде заминавайте. - Яков махва към вратата с костеливата си ръка. - 
Вършете си вашите работи. Сигурен съм, че са в правилната посока. 
Сбогувате се с евреина и напускате стаята. 

Запиши „юзда" в графата „Артефакти" на Дневника. Ако вече си събрал и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да продължиш на 242. 
Ако все още ги нямаш, мини на 108. 


-112-- 
Всички улици на Йерусалим ти се струват еднакви, но най-сетне успяваш 
да откриеш характерните извивки на полуразрушената джамия, близо до 
която се намира убежището на антикваря Яков. Внимателно оглеждаш 
улицата за признаци, че някой те следи, и едва когато се убеждаваш в 
противното, хлътваш в тъмната къща. Познатите дървени стълби 
изскърцват под краката ви, когато се изкачвате на втория етаж, но за ваше 
огромно разочарование там няма никой! 
- Спокойно- изсумтяваш. - Може би просто се е преместил. Да потърсим 
някаква следа къде е отишъл! 
Старателно претърсвате полупразната къща, като се стараете да не вдигате 
шум, но половин час по-късно сте принудени да признаете очевидното: 
Яков е напуснал къщата си, както ви обеща. 
- Със сигурност вече не е в Йерусалим - изказваш гласно общата ви мисъл. 
- Според мен вече дори не е на същия континент- промърморва Ребека. - 
По дяволите! 
- Не всичко е загубено - обаждаш се неуверено. 
- Мислиш ли? - Ребека се обръща към теб и с изненада виждаи в очите и 
сълзи на отчаяние. - Единствено Яков знаеше къде се намира юздата, а без 
нея не можем да завършим квадрата на четерите предмета! Никога няма да 
успеем! 
Млъкваш за да събереш мислите си. 
- Да тръгваме - казваш накрая. - Не можем да останем тук. 


Обезсърчени, поемате обратно към летището. 
Ако не си съгласен с логиката на помощничката си, можеш да 
продължиш играта на секция Преходи. 


-113-- 

Издирването на скитника-еврейн, както скоро започвате да го наричате 
помежду си, се проточва доста дълго. Никой от двама ви не знае езиците, 
на който говори местното население, а към това се прибавя и естествената 
им неприязън към чужденците, независимо дали са от армията на Оста или 
не. 

Извади от 20 сбора от Шанса и оценката си за Опит. Полученото число е 
броя на дните, които губиш в търсене. Отбележи ги в дневника и 
продължи на 115. 


-114-- 
Яков, легендарният еврейски антиквар, ти е обещал една от крайните ти 
цели: юздата на черния конник на Апокалипсиса - срещу древния 


седмосвещник от Соломоновия храм. 
Ако носиш седмосвещника, продължи на 119. 
Ако не си го открил, върви на 109. 


-115-- 
Преминавате покрай прочутата Стена на плача и хлътвате в един бедняшки 
квартал, в който къщите на два етажа са рядкост. Дори на нетренираното 
ти ухо прави впечатление, че говорът на хората около теб се променя. 
- Това вече не е арабски - констатираш под нос. 
- Преселнически квартал - обяснява късо Ребека. - Май е това. 
Заобикаляте една полусрутена джамия с килнато встрани минаре и се 
озовавате до някаква по-голяма къща с изоставен вид. Предпазливо бутваш 
вратата и двамата хлътвате в полумрака вътре. Когато очите ти свикват с 
него, различаваш дървено стълбище, на върха на което е застанал едър 
силует. 
- Какво искате? - Гласът е женски и неочаквано мелодичен, с неопределим 
акцент. 
- Носим нещо за Яков - импровизираш. - Нещо, което ще го заинтересува. 
- Никакъв Яков няма тука - отвръща троснато жената. - Само аз, Сара, и 
няколко бездомни дечица. Гръгвайте си! 
Сара понечва да се обърне, но Ребека пристъпва напред: 
- Моля ви, добра жено. Това наистина е важно. Трябва да се срещнем с 
Яков. 


Жената млъква за момент, като сумти нещо под носа си, сетне подвиква: 

- Качете се! 

Когато влизате в посочената от нея стая, се налага веднага да вдигнете 
ръце. В едно просторно легло се е устроил мършав старец, който държи с 
две ръце огромен довоенен револвер. Бляскавите му очи проблясват иззад 
оръжието: 

- Какво искате? 

- Името ми е Джонатан Харпър, а това е помощничката ми Ребека - 
отвръщаш спокойно. - Занимавам се със стари предмети. Научих, че 
можете да ми помогнете. 

Яков оставя револвера с видимо облекчение и махва с костеливата си ръка: 
- Влезте де. И затворете вратата, дете мое. 

Ребека затваря вратата и се обляга на нея, докато ти пристъпваш навътре в 
стаята. Най-обикновена спалня, която с нещо не подсказва, че в нея живее 
велик антиквар. 

- И какво по-точно ви трябва? - осведомява се Яков. 

- Конниците на Апокалипсиса - отвръщаш, като го гледаш в очите. 

- Това е опасна материя - казва старецът, без да отклони поглед. Надявам 
се, че ще я използвате за добро. 

- Можете да бъдете уверен в това - кимваш. - Понятията ни за „добро" със 
сигурност съвпадат. 

- Мога да намеря юздата на черния кон - заявява Яков след малко. - Но 
цената й е висока. - Той вдига ръка, за да не го прекъснеш: - 
Седмосвещникът на цар Соломон. Ни повече, ни по-малко. 

Намира се в проклетия дом на Ханс Шмидт, виенския оберщурмер на 58. 
Ако случайно притежаваш въпросния предмет, можеш да преминеш 
на 1. 

Ако все още не си го открил, върви на 117. 


-116-- 
Всички улици на Йерусалим ти се струват еднакви, но най-сетне успяваш 
да откриеш характерните извивки на полуразрушената джамия, близо до 
която се намира убежището на антикваря Яков. Внимателно оглеждаш 
улицата за признаци, че някой те следи, и едва когато се убеждаваш в 
противното, хлътваш в тъмната къща. Познатите дървени стълби 
изскърцват под краката ви, когато се изкачвате на втория етаж, и дебелата 
Сара прегражда пътя ви, като присвива очи в полумрака. 
- А, Джони и Ребека! - възкликва еврейката с облекчение - Влизайте, 
влизайте! Раби Яков е тук! 
Съсухреният старец ти изглежда още по-крехък от деня, когато го видяхте 
за пръв път, но в очите му все още грее същият блясък. 
- Носите ли го? 


Кимваш тържествено и предаваш седмосвещника в треперещите му от 
вълнение ръце. С изненада забелязваш, че в очите му има сълзи. 

- Най-сетне! - Старецът притиска златния предмет до гърдите си. - Най- 
сетне се върна при нас! Вече никога няма да го изгубим! 

Ребека пристъпва напред и меко се обажда: 

- Извинете, раби, но нямаме много време. Ще ни кажете ли къде е юздата? 
Яков разтърсва глава и погледът му се прояснява: 

- Разбира се, скъпо дете. Под леглото. 

- Под леглото?! - възкликваш невярващо, докато помощничката ти се 
навежда, за да извади безценния артефакт. - Там ли е била през цялото 
време?! 

- Та кой ще вземе старата юзда на един старец, момчето ми? - Яков се 
усмихва през сълзите на вълнение, които обливат лицето му. - Освен някой 
откачен англичанин и прекрасната му приятелка. 

Ребека се измъква изпод леглото със зачервено от усилието лице и вдига в 
ръка нещо, увито в брезент. Нетърпеливо го разгъваш и с благоговение 
докосваш юздата, изработена от мастиле- ночерна лъскава кожа. Възрастта 
й е неопределима, така че единственото, което я отличава от някоя 
обикновена юзда, е по-големият й размер. 

- Хайде заминавайте. - Яков махва към вратата с костеливата си ръка - До 
довечера и аз ще напусна Йерусалим. Вече нищо не ме задържа в този град 
освен спомените, а аз ги нося в главата си навсякъде. 

Сбогувате се с евреина и напускате стаята. Запиши „юзда" в графата 
„Артефакти" на Дневника. Ако вече си събрал и четирите предмета на 
Апокалипсиса, можеш да продължиш на 242. 

Ако все още ги нямаш, мини на 108. 


-117- 
Седмосвещникът е висок около петнадесет сантиметра... 
- Знам за кой седмосвещник става въпрос, раби - усмихваш се леко - И аз 
съм в същия бизнес. Значи Ханс Шмидт от Виена. 
- Точно така. - Яков се закашля, но се овладява и продължава: - Но ще се 
наложи да побързате. Вече става твърде рисковано да живея в този град. 
Ще почакам известно време, но после ще замина, господин Харпър. 
Някъде, където никой няма да ме безпокои. 
- Разбирам - отвръщаш. - В такъв случай доскоро, Яков. Старецът кимва и 
затваря очи, като обляга главата си на възглавницата. 
- Да побързаме - подканяш Ребека, когато поемате по стълбите. - Грябва да 
хванем обратния полет за Берлин, ако не искаш да останем тук една 
седмица, докато дойде следващият. 
- В никакъв случай. - Тя прокарва ръка през косата си. - В името на бързото 
заминаване съм готова да се лиша дори от обяд. 


Играта продължава на секция Преходи. 


-118-- 
- Какво ще търсим тук? - осведомява се мрачно Ребека, като присвива очи 
срещу прашния вятър. 
- Името му е Яков - отвръщаш след кратко колебание. - Повечето ми 
колеги не вярват, че съществува. Мислят, че е някакъв народен герой. 
„Вървете при Яков" според тях значи нещо като „Няма смисъл от това". 
Само дето Харолд Макуотърс го е срещал веднъж тук, в Йерусалим. Яков е 
най-добрият антиквар, които някога се е раждал. Казвал, че сам Бог му 
сочи къде се намират нещата, които търси. Помълчавате, докато преминете 
покрай един патрул. Войниците ви оглеждат подозрително, но не правят 
опит да ви спрат. 
- Звучи ми като полезна личност - обажда се Ребека. 
- Ъхъ. Но как ще го открием? 
Ако спътничката ти е еврейката Рубинщаин, продължаваш на 110. 
Ако случаят не е такъв, очаква те 113. 


-119-- 
Провери колко дни са изминали от началото на приключението ти! 
Ако са точно 90 или по-малко, прехвърляш се на 116. 
Ако са повече от 90, очаква те 112. 


-120-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД ПЕКИН 
Пекин, столицата на древната китайска империя, винаги е бил 
естественият център на трафика на ценни археологически находки в 
Далечния изток. Преди войната всички го наричаха Бейджин но след 
японската окупация агресорите от Острова наложиха по-лесно 
произносимия за тях вариант. Някои от най-добрите търсачи на артефакти 
както откъм археологическата страна на нещата, така и откъм тази на 
контрабандистите и обирачите на гробове са свързали имената си с Пекин 
и сега от теб се очаква да ги надминеш като откриеш някой от предметите 
на Апокалипсиса. Освен с търговията си, китайският град е известен и с 
традиционните си квартали, където процъфтяват древните занаяти и 
изкуства на едновремешната империя. По вестниците често пише за 
различни богаташи от цял свят, които са се отървали от болестите си с 
помощта на мистичната медицина в частните пекински клиники. 
Ако се интересуваш от лечение, премини на 125. 
Ако в Пекин те води друго, върви на 134. 


-121-- 
Майстор Дзи, едър отпуснат мъжага с безизразни очи, не говори и дума 
немски и с жестове ти посочва, че трябва да свалиш сакото и ризата си и да 
седнеш на някаква изтърбушена кожена табуретка. Той измъква от някакъв 
шкаф мазна стъкленица с някаква подозрително жълтеникава течност и се 
заема да я размазва по кожата ти без да се старае особено. Така или иначе, 
тайната очевидно се крие в самото лекарство. 
При този лечител можеш да увеличиш оценката си за Сръчност. Всяка 
допълнителна точка ти струва 120 ОМ. 
Когато свършиш, върни се на 125. 


-122-- 
Инстинктът на археолога подсказва, че най-интересните неща в Пекин 
можете да откриете в Забранения град: оградения с охранявана стена 
квартал на някогашните китайски императори, грижата за тайнствеността 
на който сега са поели японските окупационни части. Упътени от един 
минувач, който говори немски, скоро се озовавате пред единствения му 
незазидан вход - масивна двукрила порта от червено дърво, укрепена с 
железни болтове. Откъм страната на улицата вратата е охранявана от 
двама не особено сговорчиви войници с карабини. 
- Не може - казва единият. - Забранен град затворен. 
Помощничката ти, която е останала зад гърба ти, те дръпва за ръката и 
двамата отново се смесвате с тълпата по улицата, разположена покрай 
високата стена на императорския квартал. 
Ако става дума за Ребека Уилямс, можеш да преминеш на 126. 
Ако случаят не е такъв, продължаваш на 133. 


-123-- 
След една неочаквана, но за щастие не особено старателна паспортна 
проверка се отправяте към летището, където чака цепелинът за Берлин. 
Огромната машина е увиснала в небето с лекотата на детско балонче, а 
надписът „Егещше!", изрисуван отстрани на корпуса й, се къпе в 
болезнената светлина на няколко прожектора. 
Преди да влезете в чакалнята, обръщаш глава и плъзваш поглед по 
пробляскващата грамада на Пекин, която оставяте зад гърба си. Очите ти 
срещат лицето на Ребека, която се усмихва окуражаващо: 
- Мен ли забрави? 
Ухилваш се на свой ред и пристъпваш към намръщения японски офицер на 
входа. 
Играта продължава на секция Преходи. 


-124-- 
Главният монах на Червената пагода - политеистичния храм в Забранения 
град, ти е възложил да откриеш Нефритения Буда, в замяна на който ще 
получиш сребърната подкова на белия кон на Апокалипсиса. 
Ако носиш Будата, премини на 135. 
Ако още не си го открил, продължаваш на 139. 


-125-- 
Когато се отдалечавате от летището и навлизате в истинския град, с 
приятна изненада откриваш, че белезите на японската окупация не са 
толкова очевидни, че да развалят екзотичната атмосфера на Пекин. 
Смесвате се с разнородната тълпа по улиците и скоро се ориентирате в 
Медицинския квартал, където по табелите мирно съжителстват надписи с 
японски и китайски йероглифи и табели на немски. 
Клиниката „Гай Пан" предлага разнообразни лечебни методи, изброени на 
стената в оформеното в европейски стил фоайе, където влизате с Ребека. 
Би могъл да се възползваш от: 
Отключване на силовите точки, скрити в човешкото тяло - мини на 
131 
Масаж за подобряване на циркулацията на жизнената енергия, 
прехвърли се на 137. 
Втриване в кожата на специални екстракти, увеличаващи гъвка- 
востта - мини на 121. 
Терапия с отвара от жен-шен, която възстановява жизнените сили 
на организма - на 128. 
Ако искаш да напуснеш клиниката, можеш да го направиш на 140. 


АИИ 1) 
Даже т! 


-126-- 
- Това не е проблем - казва бързо тя, като се оглежда. - Насам! Измъквате 
се от тълпата и потъвате в една тясна пуста уличка, която прилежно следва 
някаква чупка на стената. Ребека прикляква до нея и със замах отваря 
раницата си: 
- Ще прескоча вътре и ще убедя войниците да отворят вратата. Чакай ме 
след пет минути на главния вход. 
Американката хвърля тънко черно въже към горния ръб на стената и 
гумираната кука на края му се закача за тухлите. С възхищение 
проследяваш бързото й изкачване, след което Ребека с лекота прескача от 
другата страна и ти я изгубваш от поглед. 
Без да бързаш, поемаш обратно към портата и пристъпваш към войниците 
точно в момента, когато тя със скърцане се отваря от вътрешната страна. 
Единият отваря уста да каже нещо, но колегата му отвътре го изпреварва: 
- Чужденец може влиза! 
Оправяш раницата си и прекрачваш прага на Забранения град със 
самодоволна усмивка. Когато вратата отново се затваря зад вас и. се 
изгубвате от погледа на вътрешната охрана, се обръщаш към Ребека: 
- Как го направи? 
- Нека това си остане една малка женска тайна - усмихва се тя и отваря 
поредното си пакетче дъвка. 
Продължаваш на 136. 


-127-- 
Когато Ребека достига ръба на стената, тя ловко скача от водосточната 
тръба върху него и изчезва от другата страна. Закатерваш се на свой реди 
когато надникваш през ръба, виждаш двама воиници, подобни на тези до 
портата, които внимателно се целят в главата ти от около двадесет метра. 
- По дяволите! - изругаваш, но нямаш време за колебание. 
Хвърляш се към стената в мига, в който първите куршуми вече свирят по 
отсрещната къща и попиляват водосточната тръба. Прехвърляш се от 
другата страна, като се просваш по хълбок право върху някаква метална 
кофа за боклук. Остра болка пронизва дясната ти страна. 
- Бързо! - просъсква Ребека, като ти помага да станеш. - Трябва да се 
махаме оттук! 
- Мисля, че съм ранен - изръмжаваш и с мъка се обръщаш. 
- Глупости! Просто падна върху... О, по дяволите! 
Ребека се е вторачила в ребрата ти и след кратка почивка, необходима ти 
да събереш смелост, ти също поглеждаш натам. Ризата ти е обляна в кръв, 
а на любимото ти сако са се появили две дупки: малка, обгорена по 
краищата, и по-голяма, обагрена в червено. 


- Не е чак толкова страшно - осмеляваш се да предположиш. - Куршумът е 
влязъл и излязъл чисто. Просто се нуждая от превръзка. 

- Но първо трябва да се преместим - настоява помощничката ти, като се 
оглежда неспокойно. - Ако навлезем навътре между къщите, имаме по- 
добри шансове. 

Кимваш, стисваш зъби и скачаш на крака, след което с куцане се затичваш 
след нея между къщите на Забранения град. За щастие воиниците от 
вътрешната му страна явно са получили строга заповед да не напускат 
поста си до вратата, защото не се отправят да ви преследват. След няколко 
минути спираш задъхан, преценил, че сте в относителна безопасност. 
Отбележи загубата на 10 точки Живот. 

Продължаваш на 136. 


-128-- 
Магистър Куай, управителят на клиниката, лично се заема с вас, като ви 
въвежда в богато мебелирания си кабинет. Подът е покрит със скъп килим, 
а стените - с дървена ламперия, украсена с изящни китаиски графики. 
Дребничкият китаец, облечен по последна европейска мода, отваря един 
сейф на стената и измъква миниатюрно шишенце с вместимост около 
петдесет грама. 
- Жен-шен - казва той тържествено и го вдига към светлината от 
прозореца. - Великата отвара на древен Китай, прочута по цял свяг с 
чутовната си сила. 
- Прилича ми на мъничък аперитив - не се сдържаш и Ребека се изкикотва. 
- Изпийте го - казва магистър Куай, без да се обижда. - Ако можете да си 
го позволите. 
Дозата жен-шен струва 800 ОМ и възстановява 10 точки Живот (не 
забравяй, че не могат да надвишават първоначалната си стойност). 
Върни се на 125. 


-129-- 
Когато Ребека достига ръба на стената, тя ловко скача от водосточната 
тръба върху него и изчезва от другата страна. Закатерваш се на свой реди 
когато надникваш през ръба, виждаш двама войници, подобни на тези до 
портата, които внимателно се целят в главата ти от около двадесет метра. 
- По дяволите! - изругаваш, но нямаш време за колебание. 
Хвърляш се към стената в мига, в който първите куршуми вече свирят по 
отсрещната къща и попиляват водосточната тръба. Прехвърляш се от 
другата страна, като се просваш по хълбок право върху някаква метална 
кофа за боклук. Остра болка пронизва дясната ти страна. 


- Бързо! - просъсква Ребека, като ти помага да станеш. - Трябва да се 
махаме оттук! 

Скачаш на крака, като се мръщиш от болка, и с куцане се заточваш след 
нея между къщите на Забранения град. За щастие войниците от вътрешната 
му страна явно са получили строга заповед да не напускат поста си до 
вратата, защото не се отправят да ви преследват. След няколко минути 
спираш задъхан, преценил, че сте в относителна безопасност. 

Отбележи загубата на 5 точки Живот. 

Продължаваш на 136. 


-130-- 
Приклякваш и отваряш раницата си: 
- За този Буда ли става въпрос? 
Монахът поема нефритената статуетка с неразгадаемо изражение върху 
гладкото си лице, оглежда я внимателно и кимва удовлетворен: 
- Той е. 
Сребърната подкова стои в мъничкия си олтар. Мъжът измърморва 
няколко думи, които биха могли да бъдат на всеки език в света, откача я от 
поставката и ти я подава. Както си и очаквал, подковата тежи повече, 
отколкото човек би предположил. 
- Благодаря ви - покланяш се леко. - Този предмет има изключително 
значение за нас. 
- Размяната е равностойна - отвръща монахът с достойнство, като докосва 
нефритената статуетка в ръцете си. 
Сбогувате се с главния монах на Червената пагода и поемате обратно към 
портата. На излизане войниците ви пропускат без въпроси, което 
потвърждава теорията ти за охраняваните зони. 
Запиши „подкова" в графата „Артефакти" на Дневника. 
Ако вече имаш и четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да 
преминеш на 242. 
Ако все още не си ги събрал, с Ребека напускате Пекин и играта 
продължава на секция Преходи. 


-131-- 
Майстор Чу, дребен съсухрен старец с дълга бяла брада и обръснат до голо 
череп, мрачно кимва в отговор на поздрава ти и посочва един украсен с 
дракони бамбуков параван, където да се съблечеш. Все така безмълвен, той 
те кара да легнеш по корем на някаква рогозка и се заема с болезнената си 
терапия, включваща притискане на определени точки с кокалчетата на 
пръстите. 


При този лечител можеш да увеличиш оценката си за Сила. Всяка 


допълнителна точка ти струва 150 ОМ. 
Когато свършиш, върни се на 125. 
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-132-- 
- Не е разумно да ви идват разни идеи - предупреждава с равен глас 
монахът, щом забелязва накъде гледаш. - Забраненият град е много по- 
добре охраняван, отколкото вероятно си мислите. 
- Нефритеният Буда - повтаряш, като откъсваш поглед от подковата. - Ще 
ви го донесем. 
- Много добре. - Монахът ви обръща гръб и отново се заема с 


почистването на един от олтарите. 
На излизане от Забранения град войниците ви пропускат Без никакви 


въпроси. Очевидно единствено влизането представлява проблем. 
Продължаваш на 123. 


-133-- 
- Това не е проблем - казва бързо тя, като се оглежда, - Насам! Измъквате 
се от тълпата и потъвате в една тясна пуста уличка, която прилежно следва 
някаква чупка на стената. 
- Забелязах това място на идване - обяснява Ребека и ти посочва стената. - 
Можем да се изкачим, като използваме водосточната тръба на отсрещната 
стена. Ако действаме бързо, войниците от вътрешната страна няма да ни 
забележат. 
- Давай! - кимваш и тя се закатерва по тръбата. Събери Шанса с оценката 
си за Сръчност. 
Ако сборът им е по-голям или равен на 10, продължаваш на138. 
Ако еот 7 до 9 включително, очаква те 129. Ако е под 7, върви на 127. 


--134-- 
Ако вече си бил в Червената пагода, можеш да продължиш на 124. 
Ако не си влизал там, върви на 122. 


-135-- 
Когато доближавате познатия вход на Забранения град, бръкваш в джоба 
си и измъкваш гравираната дървена пръчица. Войниците на портата 
разпознават изображението, смъкват карабините си и с пъшкане отварят 
вратата. 
С бърза крачка прекосявате павираните в червено улици на квартала на 
някогашните императори и влизате в Червената пагода. Главният монах на 
храма ви очаква, зает да пали благоуханни пръчици пред едно дървено 
разпятие с внушителни размери. Възрастният мъж се обръща и ви 
поглежда въпросително: 
- Да? 
- Намерихме го - отвръщаш късо и отваряш раницата си. - Нефритения 
Буда. Ето го. 
Монахът поема статуетката с неразгадаемо изражение върху гладкото си 
лице, оглежда я внимателно и кимва удовлетворен: 
- Той е. Последвайте ме. 
Сребърната подкова стои в мъничкия си олтар. Монахът измърморва 
няколко думи, които биха могли да бъдат на всеки език в света, откача я от 
поставката и ти я подава. Както си и очаквал, подковата тежи повече, 
отколкото човек би предположил. 
- Благодаря ви - покланяш се леко. - Този предмет има изключително 
значение за нас. 
- Размяната е равностойна - отвръща монахът с достойнство, като докосва 
нефритената статуетка в ръцете си. 


Сбогувате се с главния монах на Червената пагода и поемате обратно към 
портата. Както и преди, войниците ви пропускат без въпроси. 

Запиши „подкова" в графата „Артефакти" на Дневника. Ако вече имаш и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да преминеш на 242. 

Ако все още не си ги събрал, с Ребека напускате Пекин и играта 
продължава на секция Преходи. 


-136-- 
Няколко минути вървене между величествените дворци на Забранения 
град ви убеждават във факта, че кварталът е напълно необитаем. 
Японските аристократи очевидно смятат, че животът в Пекин е под 
достойнството им, така че единствените обитатели на Забранения град са 
монасите от храмовете и случайните войници. За твоя изненада, 
последните не ви обръщат никакво внимание. Явно това е от местата, 
където се предполага, че веднъж влязъл, дори чужденецът има основание 
(и разрешение) да бъде там. 
- Червената пагода - посочваш познатия от снимковите материали силует. - 
Това е политеистичен шинтоистки храм, в който монасите трупат свещени 
предмети от целия свят, независимо от религиозната им принадлежност. 
Обикновено вътре има много интересни неща. 
- Да влезем - предлага Ребека. 
Вътрешността на пагодата е потънала в полумрак и изпълнена с 
благоухания. Покрай стените мътно проблясват стотици олтари в най- 
различен стил, пред които има разнообразни дарения. 
- Някой поддържа това място - отбелязваш. - Няма никакъв прах. 
Помощничката ти кимва към дъното на храма и ти различаваш дребен 
човек с обръсната глава, облечен в шафраненожълтата роба на будист. 
Приближавате го и когато той леко се покланя, без изненада забелязваш 
окачените на врата му дървен кръст и броеница с езически мъниста. 
Идеята на Червената пагода за съжителство на религиите очевидно се 
простира и върху монасите Й. 
- Добър ден - поздравява мъжът на доста правилен немски. - Радвам се, че 
сте решили да посетите Червената пагода. Гук никой не е чужденец. 
- Джонатан. - Гласът на Ребека е необичайно напрегнат и ти се извръщаш 
към нея. 
Ръката й сочи малък олтар, свещеният предмет на който е възголяма 
сребърна подкова. 
- Красива е - усмихва се доволно монахът, когато проследява погледа ти. - 
Според западните легенди принадлежи на един от четирите коня, които ще 
възвестят края на света... 
- Колко искате за нея? - прекъсваш го, като се стараеш да звучиш колкото 
можеш по-безучастно. 


Главният монах се замисля за миг, сетне поклаща глава: 

- Сам разбирате, че не мога да я продам на никого. Ако обаче ми донесете 
предмет с еквивалентна за Червената пагода стойност, боговете надали ще 
имат нещо против. 

- Назовете го - обажда се Ребека, като пристъпва към вас. 

- Статуетката на Нефритения Буда - казва с равен глас монахът. - Щом 
проявявате интерес към подковата, знаете за какво говоря. Донесете ми 
Буда и тя ще бъде ваша. 

Ако случайно вече притежаваш въпросния предмет, можеш да 
преминеш на 130. 

Ако нямаш Нефритен Буда сред артефактите си, продължаваш на 
132. 


-137- 
Доктор Шан се оказва приятен на вид човек на средна възраст, облечен по 
германска мода и окачил на носа си тежки очила с рогови рамки. Без да 
спира да говори с тежкия си акцент, който прави речта му почти 
неразбираема, той ти посочва къде да легнеш и се заема с особения си 
масаж, при който ръцете му почти не те докосват. Независимо от това, при 
всяко преминаване на дланите му над тялото ти усещаш горещи вълни, 
които започват от корема и достигат върховете на пръстите ти. 
При този лечител можеш да увеличиш оценката си за Бързина. Всяка 
допълнителна точка ти струва 100 ОМ. 
Когато свършиш, върни се на 125. 


-138-- 
Когато Ребека достига ръба на стената, тя ловко скача от водосточната 
тръба върху него и изчезва от другата страна. Закатерваш се на свой ред, 
прехвърляш се през ръба с ужасен шум и тупваш в купчина боклуци. За 
няколко секунди оставате неподвижни, като се ослушвате, но не изглежда 
някой да е обърнал внимание на проникването ви в Забранения град. 
Продължаваш на 136. 


--139-- 
- Честно казано, не разбирам защо се бавим все още - обажда се Ребека. 
- Ъ? - Отклоняваш погледа си от някаква шарена сергия, на която се 
продават фенери, изрязани от шарена хартия. 
- В Пекин - уточнява помощничката ти. - Монахът от Червената пагода ни 
каза, че ще ни даде подковата на белия кон срещу статуетката на 
Нефритения Буда. Ако не ме лъже паметта, все още не сме открили такова 


нещо. Ще ме изненадаш ли приятно, като ми кажеш, че всъщност я носиш 
в раницата си и просто не си ми казал? 

- Не - признаваш си. 

- Тогава защо не тръгваме? - не мирясва Ребека. - С всеки изминат ден 
задачата ни става по-трудна. 

- Права си - съгласяваш се. - Давай към летището. 

Тя изфучава и поема с широки крачки през тълпата. Свиваш рамене ия 
последваш. 

Върви на 123. 


--140-- 
Излизате от клиниката и отново се потапяте в пъстрата тълпа по улиците. 
Продавачите на сладкиши и питиета се надвикват по ъглите, а най- 
предприемчивите добавят към крясъците си и звъна на цимбали. Шарените 
табели от просъскващи електрически лампи се издигат към сивото 
пекинско небе. 
Ако искаш да напуснеш града, мини на 123. 
Ако търсиш нещо друго освен клиниката, продължи на 134. 


-141-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД ПАРИЖ 
Париж е един от първите европейски градове, окупиран от Хитлеровите 
войски, и военните години са променили облика му дотолкова, че 
чужденецът трудно разпознава бохемския културен център отпреди 
войната, така обичан от джазовото поколение интелектуалци и хора на 
изкуството от двайсетте години. По улиците със западащи фасади тропат 
ботушите на окупационните части, кафенетата по тротоарите са изпълнени 
с цивилни агенти на Гестапо с подозрителни погледи, а на върха на 
Айфеловата кула се вее нацисткият флаг с пречупен кръст. И все пак, 
когато поемаш по булеварда, водещ към Триумфалната арка, те обзема 
известно вълнение. 
Ако вече си разговарял с барон Круп и носиш поръчката му, можеш да 
се прехвърлиш на 145. Ако вече си го срещал, но не носиш поръчката 
му, очакба те 152. Ако не знаеш за какво говоря, има две възможности: 
Ребека е сътрудничка на Френската съпротива и се е присъединила 
към теб в Париж - продължаваш на 146. 
Или си тръгнал от английска страна - мини на 153. 


-142-- 
Подаваш банкнотите на най-близкия войник и след като се оглеждат 
набързо, момчетата отварят желязната врата. 
- Бързо! - подканя ви единият. - Скрийте се между дърветата! 
- Журналисти сте, нали? 
- Уха! - отвръща Ребека, без да й мигне окото. - От „е Мопфе”. 
- Хайде! 
Вратата се затваря зад вас и войниците отново застават „мирно”, а вие 
хлътвате между дърветата в двора. 
Отбележи разхода на 300 ОМ в Дневника и продължи на 154. 


-143-- 
- Добър вечер, барон Круп - поздравяваш на немски. 
- Здравейте, професор Харпър - отвръща индустриалецът на английски. - 
Шампанско за вас или сътрудничката ви? 
Поклащаш глава, като се опитваш да прикриеш смайването си. 
- Естествено че знам кой сте - усмихва се Круп, обвит в дима от пурата си. 
- Единствената причина да се намирате на приема ми, а не в парижката 
щабквартира на Гестапо, е, че искам да поработите за мен. 
- Не ви разбирам. - Възвръщаш самообладанието си и се облягаш до него 
на парапета на балкона. - Щом знаете кой съм, би трябвало да знаете и 
защо съм дошъл в двореца ви. 
- Игричките ви с Апокалипсиса не ме интересуват, професоре - отвръща 
хладно баронът. - Позволете ми да остана скептичен към плана на 
Съпротивата. Този глупав камшик дори не ми харесва, така че с 
удоволствие ще ви го отстъпя като заплащане за услугата, която ще 
извършите за мен. 
- Продължете. 
- Знаете ли къде се намира короната на Луи ХГУ, професоре? 
- В частния дом на Адолф Хитлер, ако не се лъжа - отвръщаш предпазливо. 
Точно така. - Круп Дръпва от пурата си и бавно изпуска дима. - А според 
вас не е ли по-подходящо да бъде във Версайския дворец? 
- Започваш да разбираш: 
- Фюрерът не иска да ви я отстъпи? 
- В никакъв случай. - Индустриалецът решително се извръща от парапета и 
продължава: - Искам от вас да откраднете короната на Краля-слънце от 
Хитлер и да я донесете тук. 
Ако случайно вече притежаваш въпросната корона, време е да спреш 
да се правиш на потаен - на 150. 
Ако нямаш този артефакт в раницата си, продължаваш на 156. 


-144-- 
- По дяволите! - прошепваш, когато завършваш огледа си и се връщаш при 
Ребека. -„Идеалното време"! „Съвършеният момент"! Из целия двор бъка 
от войници, а покрай оградата има патрули с кучета през двадесет метра! 
Как ще влезем? 
- Имам една идея - отвръща решително помощничката ти. 
Ако тя е франиузойката Дюбоа, премини на 149. 
Ако случаят не е такъв, продължаваш на 155. 


-145-- 
Версайският дворец изглежда по съвсем различен начин през деня, но на 
входа на оградата все пак има охраняващи войници. 
- Имаме среща с барон Круп - казваш твърдо. - Предайте му за професор 
Харпър. 
Един от войниците разменя няколко думи с някого по телефона, монтиран 
в караулната къщичка, й прави знак на останалите да ви отворят. С бързи 
крачки прекосявате двора и влизате във фоайето, където ви очаква самият 
Круп. 
- Короната е у мен, бароне - започваш направо. - Къде е камшикът? 
- Последвайте ме. 
Поемате след Круп по дълъг, тапициран в тъмночервено коридор и влизате 
в кабинета му, украсен с многобройни безценни предмети. С удивление 
разпознаваш някои от експонатите на Британския музей, но решаваш да си 
премълчиш. Баронът отмества един оригинален Сезан от стената и отваря 
сейфа, скрит зад картината. 
- Ето камшика ви, професор Харпър. Дайте ми короната на Краля-слънце. 
С вълнение поемаш масивния камшик от ръцете на индустриалеца. 
Изработен е от сива кожа и по никакъв начин не издава възраст си - най- 
сигурният белег, че е онова, което търсите. Овладяваш се, навиваш го и го 
прибираш в раницата си, от която си извадил тежката златна корона: 
- Вече е ваша, барон Круп. 
Индустриалецът поема символа на властта с треперещи ръце и се вторачва 
в него с изпъкналите си очи. Напразно очакваш да каже нещо, но вие сте 
спрели да съществувате за него. 
- Да се махаме. - Ребека те хваща под ръка и двамата с бърза крачка 
поемате надолу по стълбището към главния вход на двореца. 
Запиши „камшик" в графата „Артефакти" на Дневника. Ако вече имаш и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да се прехвърлиш на 242. 
Ако все още не си ги събрал, мини на 147. 


-146-- 
- Преди всичко да отидем до базата на Съпротивата - предлага Ребека. - 
Трябва да научим докъде са стигнали, а може да имат и някакво съобщение 
за нас. 
- А освен това бих хапнал нещо - добавяш. 
Иска ти се. Когато влизате в познатото ти семпло бистро, сервитьорът 
направо ви посочва вратата към щаба на Съпротивата, като разменя 
няколко думи с Ребека. 
Залата е все така изпълнена с движение. Когато ви забелязва, мустакатият 
военен широко се усмихва и прегръща помощничката ти, след което 
разтърсва ръката ти в неочаквано силно за размерите му ръкостискане. 
- Сядайте и слушайте! - нарежда той. - Идвате точно навреме! 
Продължаваш на 157. 


-147-- 
Напускате Версайския дворец през друг вход в металната ограда и Ребека 
спира едно преминаващо такси. Гумите на колата изсвистяват по мократа 
от лекия дъждец улица, когато потегляте в парижката нощ. 
- Не очаквах точно това - обаждаш се след минута. 
Спътничката ти въздъхва толкова дълбоко, че за миг се запитваш дали не е 
сдържала дъха си през цялото време, докато бяхте в двореца. 
- Иаз - казва накрая. 
Ухилваш се и изгриваш стъклото, за да погледнеш навън. Все още имате 
доста работа. 
Играта продължава на секция Преходи. 


-148-- 
Подаваш банкнотите на най-близкия войник и след като се оглеждат 
набързо, момчетата отварят желязната врата. 
- Бързо! - подканя ви единият. - Скрийте се между дърветата! Журналисти 
сте, нали? 
- Уха! - отвръща Ребека, без да й мигне окото. - От„Ге МопЧе". 
- Хайде! 
Вратата се затваря зад вас и войниците отново застават „мирно", а вие 
хлътвате между дърветата в двора. 
Отбележи разхода на 600 ОМ в Дневника и продължи на 154. 


--149-- 


Тя поглежда иззад ъгъла, където изчаквате: 


- Тръгни след мен и се скрий зад онази редица коли на паркинга. Когато 
отворя вратата, тичай с всички сили. 

Преди да успееш да зададеш някакъв въпрос, Ребека вече се е затичала към 
паркинга, приведена, за да не я видят войниците наоколо. Спираш задъхан 
зад избраната от нея кола и отново оглеждаш двореца: обграден с висока 
метална ограда от всички страни, с богато украсен вход, охраняван от 
трима войници с автомати. От входа до самата сграда на Версайския 
дворец води покрита с чакъл алея, по която автомобилите на гостите го 
доближават след проверката от военните. 

- Внимавай сега - казва напрегнато Ребека и запалва цигара, след което се 
изправя и с изящна крачка доближава входа. 

Надникваш през стъклото на колата и виждаш как войниците преграждат 
пътя й. Сътрудничката ти заговаря на френски и единственото, което 
успяваш да различиш, е „поп свег". След минута момчетата от охраната се 
заемат да отворят вратата, като се хилят и подхвърлят шегички един към 
друг. Бавно се изправяш и поемаш зад редицата от коли, като се 
приближаваш към входа. Ребека е отстъпила назад и огънчето на цигарата 
й проблясва в мрака. 

Когато вратата се отваря напълно, тя хвърля цигарата си встрани и 
мълниеносно се хвърля напред. Още преди фасът да е достигнал паважа, 
ритниците й са повалили двама от войниците, а третият попада в 
безмилостен ключ между ръцете й. Хукваш към входа и когато се 
озоваваш вътре, тя пуска безжизненото тяло на земята: 

- Бързо! Между дърветата! 

Продължи на 154. 


-150-- 
- Тази корона? - Отваряш раницата си. 
Баронът се задавя с дима от пурата си, опитва се да каже нещо и не успява. 
Дръпваш короната по-далеч от треперещите му ръце: 
- Камшикът, хер Круп. И по-бързо, защото започваме да се набиваме на 
очи. 
Тръгвате след Круп по дълъг, тапициран в тъмночервено коридор и 
влизате в кабинета му, украсен с многобройни безценни предмети. С 
удивление разпознаваш някои от експонатите на Британския музей, но 
решаваш да си премълчиш. Баронът отмества един оригинален Сезан от 
стената и отваря сейфа, скрит зад картината. 
- Ето камшика ви, професор Харпър. Дайте ми короната на Краля-слънце. 
С вълнение поемаш масивния камшик от ръцете на индустриалеца. 
Изработен е от сива кожа и по никакъв начин не издава възрастта си - най- 
сигурният белег, че е онова, което търсите. Овладяваш се, навиваш го и го 
прибираш в раницата си: 


- Довиждане, бароне. 

Круп разсеяно кимва, зает да върти короната в ръцете си. 

- Да се махаме. - Ребека те хваща под ръка и двамата с бърза крачка 
поемате надолу по стълбището към главния вход на двореца. 

Запиши „камшик" в графата „Артефакти" на Дневника. Ако вече имаш и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да се прехвърлиш на 242. 
Ако все още не си ги събрал, мини на 147. 


--151-- 
В мига, в който хващаш барона за рамото, чуваш отчетливото изщракване 
на вдигнати предпазители и бавно се обръщаш, като вдигаш ръце над 
главата си. Двама мъже с тъмни костюми и зализани с брилянтин коси са 
насочили пистолетите си към теб, а трети е хванал Ребека и е опрял дулото 
на оръжието си в слепоочието и. 
- Разочаровате ме, професор Харпър - казва барон Круп на английски. - Не 
ми се искаше да предавам способен човек като вас на Гестапо, но вие 
просто не ми оставихте избор. 
Никога няма да разбереш какво има предвид германецът, защото в този 
миг във фоайето на Версайския дворец нахълтват няколко офицери от 
нацистката тайна полиция и поемат теб и Ребека от личните телохранители 
на барона. 

КРАЙ 


-152-- 
Честно казано, изобщо не ми е ясно защо си дошъл в Париж. Ако очакваш 
да те заведа в „Мулен Руж" и да ти покажа прочутите танцьорки на канкан, 
ще трябва да те разочаровам. Хващай си влака или самолета и заминавай 
да търсиш короната на Краля-слънце, без да се мотаеш повече тук. 
Играта продължава на секция Преходи. 


-153-- 
След като се помотавате по парижките улици, стомахът ти започва да 
протестира срещу диетата ти в последно време и ти се обръщаш към 
Ребека: 
- Предлагам преди всичко да опитаме прочутата им кухня. 
- Това ми изглежда добро място - посочва спътничката ти. 
Влизате в някакво семпло бистро и малцината посетители подозрително ви 
оглеждат. 
- Воцоиг - измърморваш неуверено и се отпускаш на една маса в ъгъла. 
Вместо да ви предложи менюто, доближилият сервитьор снишава глас: 


- Мосю Харпър и мадмоазел Ребека от Англия? 

- Същите - кимваш, след като се споглеждаш с помощничката си. 

- През вратата в дъното, ако обичате - казва сервитьорът и се отдалечава. 
Свиваш рамене, повеждаш Ребека натам и след като влизате през 
посочената врата, се озовавате в неочаквано дълъг тъмен коридор. От 
далечния му край се процежда светлина, цигарен дим и френска реч и 
когато бутваш вратата, примигваш срещу просторното помещение без 
прозорци, изпълнено с хора и осветявано от жълтеникави електрически 
крушки. 

- Професор Харпър? - Някакъв дребен човек с тънки мустаци угася 
цигарата си в препълнен пепелник и те доближава с приветствено 
разтворени ръце. - Очаквахме ви! 

Той се обръща към асистентката ти и галантно целува протегнатата й ръка: 
- А вие вероятно сте прекрасната Ребека, за която сме чували толкова 
много. Сядайте, идвате точно навреме! 

- Ъ-ъ - обаждаш се. - Какво знаете за нас? 

- Всичко, което ни интересува - отвръща човекът. - Намирате се в щаба на 
Френската съпротива, мосю, при това точно в момента, в който нашето 
командване реши да ви съдейства за мисията ви. 

Продължаваш на 157. 


-154-- 
Незабелязани от никого, излизате от дърветата в двора откъм страната на 
двореца и се смесвате с гостите, които се разхождат по алеите и плещят на 
немски. Светлината от високо разположените фенери чертае кръгове по 
чакъла и сенките ви се удължават, когато преминавате покрай тях. 
- Не сме облечени твърде подходящо -  отбелязваш. 
- И без това не идваме на прием - свива рамене Ребека. - Ето входа! 
Светлината в просторното фоайе на двореца е толкова ярка, че за миг 
спирате заслепени на входа. Огромното помещение, богато декорирано със 
златни орнаменти и тъмночервени драперии, е изпълнено с всякакви хора. 
Повечето от мъжете са облечени с фракове, но се мяркат и нацистки 
униформи, а дори и два-три ослепителнобели чаршафа на богаташи от 
Близкия изток. Дамите имат вид на подвижни колекции от перли и 
диаманти, с тесни рокли с голи гърбове и късо подстригани по берлинската 
мода коси. 
- Круп - кимва към един от балконите на залата Ребека, която се е 
ориентирала по-бързо в обстановката. - Оттук! 
Когато изкачвате стълбището, с приятна изненада откривате германския 
индустриалец сам на балкона, облегнат на парапета с димяща пура в ръка. 
Баронът очевидно смята, че тук не го заплашва нищо. 


Ако смяташ да разсееш тази заблуда, като го отмъкнеш в някоя по- 
закрита стая, където да разговаряте, премини на 151. 

Ако предпочиташ да се държиш възпитано и да поведеш разговор с 
него на място, върви на 143. 


-155-- 
Преди да успееш да попиташ нещо, тя излиза иззад ъгъла, където 
изчаквате, и с решителна крачка поема право към входа. Гръгваш след нея, 
като отново оглеждаш двореца: обграден с висока метална ограда от 
всички страни, с богато украсен вход, охраняван от трима войници с 
автомати. От входа до самата сграда на Версайския дворец води покрита с 
чакъл алея, по която автомобилите на гостите го доближават след 
проверката от военните. 
- Най! - извиква един от охраняващите, щом доближавате входа. - Имате 
ли покани? 
- Разбира се, че имаме покани. - Ребека се обръща към теб и нетърпеливо 
ти прави знак с два пръста. - Скъпи, дай поканите на човека. 
Най-сетне схващаш, че става дума за подкуп, който да ви вкара вътре. 
Колко смяташ да дадеш? 
По 100 РМ на човек (общо 300) мини на 142. 
По 200 РМ на човек (общо 600) мини на 148. 


-( , 
> Ку 
ь 2 
| 
| 
| 
| 


#. 


7 
7 


-156-- 
Разменяш поглед с Ребека и се обръщаш към Круп: 
- Щея имате, бароне. 
- В такъв случай напуснете двореца ми, професор Харпър - отвръща 
индустриалецът и отново се обляга на парапета. - Започвате да се набивате 
на очи. 
- Да се махаме. - Ребека те хваща под ръка и двамата с бърза крачка 
поемате надолу по стълбището към главния вход на двореца. 
Мини на 147. 


-157-- 
- Доколкото разбрахме, все още не сте открили камшика на сивия кон от 
Апокалипсиса - започва направо военният. 
- Има нещо такова - кимваш. 
- В това няма нищо чудно. Камшикът е тук, в Париж. - Французинът спира, 
за да се наслади на ефекта от думите си и да си запали цигара. - Круп, 
оръжейният магнат от Германия, когото Хитлер направи барон, му се 
радва всеки път, когато поиска, както впрочем и на двореца на кралете ни. 
Камшикът се намира във Версайския дворец. 
- Крайно интересно - прокашляш се - И как да променим 
местоположението .му? 
- Обожавам английските евфемизми - ухилва се военният. - За да го 
откраднете, трябва преди всичко да влезете вътре, мосю Харпър. А както 
излиза, довечера е идеалното време за това. 
- Прием? - обажда се Ребека. 
- Точно така, проницателна моя! - отвръща французинът и размахва 
цигарата си. - Съвършеният момент! Когато дворецът се изпълни с гости 
от цял свят, няма да направите впечатление на никого - нито на влизане, 
нито на излизане! 
- Версайският дворец е голямо място - обаждаш се със съмнение. - Къде 
точно е камшикът? 
- Вие сте търсачът на ценности в тази компания, професор Харпър - свива 
рамене събеседникът ви. - Вие се оправяйте. 
Продължаваш на 144. 


-158-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД ВИЕНА 
Градът на валса е присъединен към Райха заедно с цяла Австрия още в 
началото на войната и почти не е пострадал от бомбардировките на 
съюзническите войски. Хладната му барокова атмосфера не ти допада 
особено, но си принуден да признаеш, че Виена е изключително красив и 


уреден метрополис. Въпреки късния час, по широките булеварди се 
разхождат елегантно облечени дами и господа, а витрините на магазините 
светят примамливо. С удивление забелязваш, че някои от тях вече имат 
коледна украса. 

Ако носиш поръчаните от оберщурмер Шмидт артефакти, можеш да 
преминеш на 162. 

Ако вече си разговарял с него, но все още не си открил предметите, 
присъствието ти във Виена е не само излишно, но и опасно. Прехвърли се 
на секция Преходи. 

Ако все още не си срещал хер Шмидт, продължаваш на 166. 


--159-- 
- Трябва ми вашият седмосвещник, оберщурмер Шмидт - отвръщаш с 
равен глас и Ребека ахва. - Радвам се, че ви срещнахме още с пристигането, 
защото така няма да губим никакво време. 
Военният помълчава, гледайки през прозореца. Панорамата към нощна 
Виена действително е главозамайваща: целият град, чак до Арката на 
победителите, която сервилното кметство е издигнало в чест на Хитлер, се 
вижда като на длан. 
- Искреността ви ми допада, професоре - казва накрая военният и сякаш в 
същия миг колелото започва да ви спуска надолу. - Предполагам, че 
служите на чисто научни интереси? 
- Не съвсем. - Решаваш да импровизираш. - Става дума за английски 
колекционер, който се интересува от еврейската история. 
- Войната свърши - свива рамене Шмидтг. - Еврейската история - също. 
Вашият колекционер трябва да плати доста, за да получи седмосвещника. 
- Слушам ви - заявяваш, когато колелото започва да се върти за втори път. 
- Оригинал на амазонски идол - казва оберщурмерът след кратък размисъл. 
- Обсидианов ацтекски нож. Короната на Щефан, първия унгарски крал. 
Ако случайно притежаваш и трите изброени артефакта, можеш да 
преминеш на 161. 
Ако ги нямаш (което е значително по-вероятният случай), про- 
дължаваш на 163. 


-160-- 
- Ами добре. - Свиваш рамене и подаваш ръка на Ребека. - Защо пък не? 
Скоро се смесвате с шарената тълпа, която влиза в увеселителния парк. 
Мнозинството от хората са семейства с малки деца, които ближат 
сладоледи въпреки студа и носят балони с хелий, на които е изрисуван 
пречупен кръст. 


- Десет марки! - подвиква напевно момчето, застанало под виенското 
колело. - Изчакайте реда си за кабинка, моля! 

(Преди да продължиш, отбележи разхода в Дневника си.) 

На огромната стоманена конструкция шарнирно са > прикрепени 
тридесетина кабинки за по четири души. Когато се качвате, заварвате на 
отсрещната седалка възрастен господин с военна униформа на висш 
офицер от австрийската армия, придружаван от приятна госпожа. 

- Добър вечер. - Мъжът галантно подава ръка на Ребека, за да й помогне да 
се качи. - Добър вечер, господине. 

Отвръщаш на поздрава с известна неохота. 

- За пръв път ли се качвате на колелото? - осведомява се любезно 
господинът, когато забелязва радостното вълнение на помощничката ти. 
Ребека кимва с усмивка и отлепя лице от стъклото. 

- Оберщурмер Ханс Шмидт - представя се мъжът. - Това е жена ми, фрау 
Шмидт. 

Спътничката ти широко отваря очи и ти се намесваш, като с мъка 
възвръщаш самообладанието си: 

- Чували сме за вас, хер Шмидт. Аз съм професор Харпър от Оксфорд, а 
това е асистентката ми Ребека. 

- Приятно ми е да се запозная с вас - кимва военният. 

Когато колелото с тласък започва да се върти, набързо прехвърляш в 
главата си това, което знаеш за оберщурмер Шмидт: брилянтен военен от 
нацистката армия, известен с подвизите си при обсадата на Москва и 
страстта си към събирането на старинни предмети. Всеки колекционер и 
археолог знае, че прочутият седмосвещник на цар Соломон е лична 
собственост на Шмидт - горчив символ за това, което нацистите са сторили 
с осиротялото еврейско културно наследство. 

- Какво ви води във Виена, професор Харпър? - пита военният, когато 
кабинката ви почти е достигнала връхната точка на изкачването. 

Ако му кажеш, че сте дошли във Виена именно заради неговия 
седмосвещник (какъвто действително е случаят), продължаваш на 
159. 

Ако предпочиташ да не бъдеш толкова искрен, мини на 165. 
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- Имате добър вкус, хер Шмидт - отбелязваш с кисела усмивка. - А освен 
това имате и късмет. Нося у себе си всичко, което ви трябва. 
- Нима? - Военният се навежда напред. - Може ли да видя? 
- Когато аз видя седмосвещника, оберщурмер - отвръщаш твърдо. 
Когато слизате от колелото, се качвате в лимузината на военния и 
шофьорът му ви закарва до дома на хер Шмидт: импозантна триетажна 
сграда в дъното на една широка, добре осветена улица. 


Прислужницата - пълна жена с швейцарско боне - гнусливо настоява да 
оставите багажа си в коридора, но вие влизате вътре, без да й обръщате 
внимание, и последвате военния до кабинета му. 

- Нещата ви са тук. - Отваряш раницата си и му подаваш последователно 
идола на амазонките, обсидиановия нож на ацтеките и короната на Щефан 
Първи. 

Когато радостните му възклицания поутихват, Ребека се обажда: 

- Седмосвещника, хер Шмидт. 

- Нека първо пийнем шампанско - предлага разговорчиво австриецът. - 
Всъщност рейнско, като се има предвид произходът му... 

- Седмосвещника, хер Шмидг - казваш твърдо. - Няма смисъл да се 
преструваме: ние не можем да бъдем приятели. 

Оберщурмерът свива устни: 

- Много добре. Ще получите това, за което сте дошли. 

Мускулите ти неволно се стягат, когато той отваря едно от чекмеджетата 
на бюрото си, но в ръката му се е появил не пистолет, а неголям предмет от 
потъмняло злато. 

- Изглежда ми доста малък - обажда се недоверчиво Ребека. 

- Размерите не са най-важното, скъпа госпожице - усмихва се Ханс Шмидг. 
- Професорът ще потвърди, че това е истинският седмосвещник на цар 
Соломон. 

Кимваш хладно и прибираш златния предмет в раницата си: 

- Сбогом, хер Шмидт. 

- Довиждане, професоре. - Австриецът кимва на Ребека. - Довиждане и на 
вас, госпожице. 

Напускате къщата и спирате първото такси, което виждате. 

- Къде да закарам госпожата и господина? - осведомява се шофьорът. 

- Ще решим допълнително - отвръщаш, докато отваряш вратата на Ребека. 
Запиши в графата „Артефакти" на Дневника „седмосвещник" и задраскай 
„амазонски идол", „нож на ацтеките" и „корона на Щефан". 

Играта продължава на секция Преходи. 
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Шофьорът на таксито, което спирате, доволно се усмихва: 
- Разбира се, че знам къде живее оберщурмер Шмидт. Изключително 
порядъчен гражданин. С него ли ще се срещнете? 
- С него - отговаря Ребека, когато се убеждава, че съсредоточено си се 
зазяпал през прозореца. 
- Чудесен човек - въздъхва умилено шофьорът и дава газ толкова рязко, че 
блъсваш главата си в стъклото. 
Домът на военния се оказва импозантна триетажна сграда в дъното на една 
широка, добре осветена улица. Прислужницата - пълна жена с швейцарско 


боне - гнусливо настоява да оставите багажа си в коридора, но вие влизате 
вътре, без да й обръщате внимание. Ханс Шмидт ви очаква в кабинета си 
до една запалена 

камина. 

- Сшеп Абепд, Егешеш! - поздравява той Ребека. - Добър вечер, професоре! 
- Нещата ви са тук. - Отваряш раницата си и му подаваш последователно 
идола на амазонките, обсидиановия нож на ацтеките и короната на Щефан 
Първи. 

Когато радостните му възклицания поутихват, Ребека се обажда: 

- Седмосвещника, хер Шмидт. 

- Нека първо пийнем шампанско - предлага разговорчиво австриецът. - 
Всъщност рейнско, като се има предвид произходът му... 

- Седмосвещника, хер Шмидт - казваш твърдо. - Няма смисъл да се 
преструваме: ние не можем да бъдем приятели. 

Оберщурмерът свива устни: 

- Много добре. Ще получите това, за което сте дошли. Мускулите ти 
неволно се стягат, когато той отваря едно от чекмеджетата на бюрото си, 
но в ръката му се е появил не пистолет, а неголям предмет от потъмняло 
злато. 

- Изглежда ми доста малък - обажда се недоверчиво Ребека. 

- Размерите не са най-важното, скъпа госпожице - усмихва се Ханс Шмидг. 
- Професорът ще потвърди, че това е истинският седмосвещник на цар 
Соломон. 

Кимваш хладно и прибираш златния предмет в раницата си: 

- Сбогом, хер Шмидт. 

- Довиждане, професоре. - Австриецът кимва на Ребека. - Довиждане и на 
вас, госпожице. 

Напускате къщата и виждате познатия ви шофьор, който ви чака пред 
входа, седнал на капака на таксито си: 

- Къде да закарам госпожата и господина? 

- Ще решим допълнително - отвръщаш, докато отваряш вратата на Ребека. 
Запиши в графата „Артефакти" на Дневника „седмосвещник” и задраскай 
„амазонски идол", „нож на ацтеките" и „корона на Щефан". 

Играта продължава на секция Преходи. 
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- Имате добър вкус, хер Шмидт - отбелязваш с кисела усмивка. - Ще имате 
тези неща. Надявам се, че мога да разчитам на честната ви дума? 
- Седмосвещникът ще е ваш, професоре. 
С това темите ви за разговор се изчерпват. Когато колелото спира, се 
сбогувате с оберщурмера и безмълвната му съпруга и напускате 
увеселителния парк. 


- Благодаря. - Пускаш една крива усмивка на Ребека. - Ако не беше 
прищявката ти за виенското колело, нямаше да срещнем Шмидт. 

- Да го наречем женска интуиция - поправя те спътничката ти с усмивка. - 
Да спра ли това такси? 

Играта продължава на секция Преходи. 
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- Добре де - съгласява се Ребека, като се извръща и отново поема по 
улицата. - Къде отиваме? 
- Оберщурмер Шмидт - обясняваш. - Живее във Виена. Легендарен военен, 
който е известен със страстта си към старинните предмети. Говори се, че 
седмосвещникът на цар Соломон... 
Млъкваш, защото изведнъж забелязваш тичащите към вас офицери в дълги 
лъскави шлифери. 
- Мислиш ли, че ние сме причината да бягат толкова бързо? - осведомява 
се кисело Ребека. 
- По-добре да не подлагаме това на проверка - отговаряш и рязко се 
обръщаш, за да посрещнеш прицеления в тила ти удар с дръжката на 
пистолет право с челото си. 
Свестяваш се в залата за разпити на виенската щабквартйра на Гестапо, със 
страхотно главоболие и завързани зад гърба на стола ръце. 
- Добре дошъл във Виена, професор Харпър - казва жлъчно един офицер, с 
когото със сигурност не се познаваш. - Нахалството винаги е добре дошло. 
- Къде е Ребека? - изръмжаваш с пресъхнало гърло. 
- Ще стигнем и до нея - отвръща нацистът. - Имаме толкова много време. 


КРА Й 
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- Имам роднини тук - намесва се Ребека. - Дойдохме на гости. 
Оберщурмерът кимва разбиращо и замълчава за момент, гледайки през 
прозореца. Панорамата към нощна Виена действително е главозамайваща: 
целият град, чак до Арката на победителите, която сервилното кметство е 
издигнало в чест на Хитлер, се вижда като на длан. 
- Неискреността ви не ми допада, професоре - казва накрая военният и 
сякаш в същия миг колелото започва да ви спуска надолу, а в ръката му се 
появява пистолет. - Не ми е приятно, но съм длъжен да ви предам на 
местните органи на полицията. Не правете резки движения, ако обичате. 
Преместваш поглед от безизразното лице на фрау Шмидт към очите на 
военния и се убеждаваш, че наистина е готов да стреля. Не ви остава нищо 
друго, освен да изчакате колелото да спре да се върти. 


КРАЙ 
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- Виенското колело! - възкликва изведнъж Ребека и посочва над покривите 
на улицата, където се вижда огромната блестяща окръжност на 
увеселителната машина. - Бил ли си някога тук? 
- Не - отвръщаш разсеяно. - Защо? 
- Хайде да се качим! 
Недоверчиво се вглеждаш в поруменялото лице на помощничката си. 
Желанието й изглежда съвсем искрено. 
Ако нямаш нищо против да се повозите на виенското колело, преди да 
продължите със задачата си, върви на 160. 


Ако мислиш, че сега не е време за такива щуротии, продължаваш на 
164. 
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БАЗОВ ЕПИЗОД МАНАУС 
Когато слизате на прогнилия дървен кей заедно с останалите пътници от 
корабчето, попадате в пъстра тълпа от носачи и местни жители, които 
просто са дошли да позяпат. В нетърпимата жега потните мургави жители 
на бразилския град са особено досадни и ти бутваш един кандидат-ухажор 
на Ребека в мръсните води на пристанището, което въпреки опасенията ти 
предизвиква всеобщ смях. Нарамвате раниците си и излизате на 
крайбрежната улица, като любопитно се оглеждате: хора от всякакви раси 
кръстосват насам-натам, помъкнали разни неща, като се ругаят на десетина 
езика, а над целия шум се извисява кресливият глас на някакво 
вестникарче: 
- Нови бунтове в Кодажас! Революционното правителство печели успехи 
срещу окупаторите! Горното течение е наше! 
- Виж. - Спътничката ти посочва двама японски офицери, които си 
пробиват път през тълпата, но вестникарчето е офейкало далеч преди да го 
достигнат. 
- Новините не им харесват - съгласяваш се. - Искаш ли да те черпя нещо 
разхладително? 
Сядате в едно барче недалеч от пристанището под навес, изплетен от 
лиани, и Ребека подхваща: 
- Накъде сме? 
- Навътре в джунглата. - Прогонваш една муха от ръба на чашата си и 
отпиваш. - В Манаус ще открием единствено боклуци и фалшификати. 
Истински интересните амазонски артефакти са в старите поселища във 
вътрешността на страната. 


- А как ще стигнем дотам? Надявам се, няма да пълзим през джунглата и да 
се бием с ягуари? 

- Не - усмихваш се. - Тук всички пътища минават по реката. Грябва да си 
купим лодка или да си намерим някой, който да ни закара нагоре по 
течението, на запад. 

Ако предпочиташ да имаш собствена лодка, мини на 172. 

Ако смяташ да наемеш водач с негова лодка, продължи на 178. 
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Продължавате плаването и през нощта и към полунощ достигате Кодажас, 
неголям град на десния бряг на реката. Едва когато един силен взрив 
разтърсва джунглата и във водата около вас се посипват съскащи 
шрапнели, си припомняш какво викаше вестникарчето в Манаус. Преди да 
успеете да се измъкнете от кръстосания огън на японската окупационна 
армия и бразилските бунтовници, в който сте попаднали, един снаряд 
улучва лодката и слага край на приключението и живота ви. 

КРАЙ 
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Лодката ви пърпори цял ден нагоре по широката почти цяла миля река, 
като с лекота надвива ленивото кафяво течение. Зад вас остават гъсти 
облаци дим от мотора, които се издигат нагоре и се губят в гъстите стени 
на джунглата, разбиваща се в бреговете на Амазонка. Когато слънцето се 
накланя на запад, точно пред вас, водата почервенява и вълничките, които 
вдигате при движението си, добиват зловещия вид на плискаща се кръв. 
Вече е започнало да се стъмва, когато достигате ново разклонение. 
- Какво мислиш? - Обръщаш се към Ребека, която внимателно оглежда 
пътя напред. 
- Това е Амазонка - посочва тя направо. - По-широка е и течението е по- 
бавно. Това, което идва отдясно, е някакъв приток, като онзи, който 
подминахме към обяд. Въпросът е дали да подминем и този. 
Ако решиш да продължите по голямата река, мини на 168. 
Ако предпочиташ да завиете по притока, върви на 180. 
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- Какво ще правим сега? - осведомява се Ребека, когато всичко утихва. 
- Ще чакаме - отвръщаш. - В тази мътна вода не можеш да ги видиш, но 
съм сигурен, че реката гъмжи от пирани. При това положение не мога да 
изляза от лодката, за да я избутам. 
- Какво ще чакаме? 
- Вечерта. Тогава животните ще дойдат до брега, за да пият вода, и 
пираните ще съсредоточат вниманието си върху тях. - Посочваш 
отсрещния бряг, по който се виждат множество малки остри следи от диви 
животни. 
Върни се на 174. 
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- Уф, каква жега - въздъхва Ребека и се просва по гръб на дъното на 
лодката. 
- През нощта ще стане по-хладно - успокояваш я. - И без това не бих искал 
да се завивам с някакъв мръсен брезент... 
Преди да добавиш още нещо, умората те надвива и ти потъваш, в сън. 
Събуждаш се от нетърпим сърбеж и когато отваряш очи, с ужас 
установяваш, че цялото ти тяло е покрито с подутини с размерите на 


детско юмруче. Ребека вече е будна и с отвращение разглежда ръцете си, 
подпухнали почти до неузнаваемост. 

- По дяволите! - изругава спътничката ти, щом си възвръща дар слово. - 
Комари. 

Оглеждаш се, борейки се със странната си отпадналост, и внезапно 
осъзнаваш, че тя се дължи на загубата на кръв. Слънцето вече се издига 
над реката, точно зад гърба ви. 

- Потегляме - обявяваш прегракнало. 

Отбележи един изминал ден в Дневника и продължи на 183 
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Доизпивате питиетата си и се връщате на пристанището, където 
предприемчивите потомци на конкистадорите са устроили специален кей 
за лодките, които се продават. Повечето плавателни съдове са големи, 
пригодени за цели групи пътешественици, и успявате да откриете едва две 
лодки, подходящи за вас двамата: една лека надуваема съборетина, 
укрепена с дървени плоскости, която струва сто марки, и една преносима 
лодка от алуминий, която изглежда в по-добро състояние и струва двеста 
марки. И двете лодки са снабдени с извънбордови двигатели на дизел, така 
че скоростта им е приблизително еднаква. 
(Избери си лодка и отбележи съответния разход в Дневника.) 
Решавате да не губите време и потегляте веднага след като натоварвате 
раниците си в новата си лодка. На излизане от града срещу вас се задава 
друга малка лодка, водачът на която изглежда опитен пътешественик в 
джунглата. 
- Този май се връща оттам, накъдето отиваме - обажда се Ребека. 
Кимваш замислено. 
Ако искаш да заговориш пътешественика, мини на 185. 
Ако предпочиташ да го подминеш, без да привличаш вниманието му, 
продължи на 181. 


-173- 
Със спускането на вечерта джунглата на отсрещния бряг изведнъж 
оживява и за минута брегът се изпълва с диви прасета, които се блъскат в 
желанието си да достигнат до водата. Минават няколко напрегнати мига, 
сетне реката пред тях изведнъж кипва и Ребека извиква: 
- Сега! 
Прехвърляте се през борда и с все сила натисвате лодката, за да я изкарате 
от прегръдката на пясъка. С крайчеца на окото си виждаш как едно прасе 
изквичава отчаяно и се прекатурва във водата, където защракват десетки 
хищни челюсти. 


- Едно... две... три! - извикваш. 

Блъсвате лодката и тя изведнъж се плъзва в дълбоката вода, като едва не 
излиза изпод ръцете ви. Прехвърляте се вътре и ти включваш мотора, но 
опасността вече е отминала. Дивите животни по брега също са решили да 
се оттеглят, така че след минута на плитчината остават само пираните. 
Продължи на 182. 


-174- 
Поколебаваш се дали да не форсираш двигателя в отчаян опит да 
измъкнеш лодката от плитчината, но решаваш да не рискуваш - дървеното 
дъно е твърде слабо и би могло да поддаде, а тогава ще останете без 
транспорт по средата на реката. Изключваш мотора и лодката замира, 
заседнала в пясъчното дъно, като леко се поклаща от течението. В мътната 
вода не можеш да видиш дъното, но предполагаш, че дълбочината на 
реката не е повече от половин метър. 
Ако оценката ти за Оцеляване е повече от 3, премини на 170. 
Ако е точно 3 или по-малко, налага се да решаваш: 
Ще излезеш от лодката, за да я избуташ към дълбокото - на 177. 
Ще изчакаш до вечерта, преди да направиш гореописаното - на173 


-175- 
Обръщаш носа на лодката и поемаш нагоре по Рио Негро. Моторът 
пърпори оглушително, но засега се справя с лекота с бавното кафяво 
течение. Зад вас остават гъсти облаци дим от мотора, които се издигат 
нагоре и се губят в гъстите стени на джунглата, достигаща до бреговете на 
Рио Негро. Към обяд Ребека посочва напред с кисела физиономия и ти 
изключваш мотора. 
- Речен патрул - констатира сътрудничката ти. - Накиснахме се. 
Положението действително се оказва крайно неприятно. Мощният катер 
ви доближава, като едва не преобръща малката ви лодка, и японските 
офицери ви заповядват да се качите при тях на борда за паспортна 
проверка. Теорията ти, че пътувате нагоре по реката, за да събирате 
фолклорни предания, не се посреща особено радушно и патрулът ви 
помъква обратно към Манаус за по-подробно разследване. 
Вероятно е излишно да уточнявам, че във вашия случай „по-подробно 
разследване" означава „край на мисията". 

КРА Й 


-176-- 
След кратко колебание замахваш и с все сила запращаш горящата си факла 
навътре в храма. 
- Какво правиш? - поинтересува се любезно Ребека. 
- Змии - отвръщаш делово. - Вътре вероятно бъка от тях. Огънят ще ги 
подплаши. 
Вземаш факлата от ръката И и поемаш навътре, следван плътно от 
помощничката си. Запратената факла гори на пода на десетина крачки по- 
навътре, а покрай стените са се образували съскащи лъскави купчини от 
змии. 
- Отровни ли са? 
- Най-вероятно. - Навеждаш се и размахваш факлата си ниско до пода, за 
да разчистиш още пространство. - Ето олтара. 
Със затаен дъх доближавате една внимателно изгладена скала, на която е 
поставен идол, изкусно изработен от тъмен камък. Божеството, което 
изобразява, е някаква зъбата жена с много гърди. Оглеждаш олтара от 
всички страни и най-сетне предпазливо повдигаш статуетката. Не се 
случва нищо. 
- Бързо! - нареждаш. - Да се връщаме навън, преди онази факла да е 
угаснала. 
Минута по-късно вече сте в откритата джунгла, в относителна безопасност, 
а след два дни слизате обратно в Манаус, готови да напуснете континента.. 
Запиши „амазонски идол" в графата „Артефакти" на Дневника си и 
отбележи изминаването на два дни. 
Продължаваш на секция Преходи. 


-177- 
Скачаш в реката и краката ти потъват в пясъка до глезените. Мътната вода 
достига коленете ти. 
- Застани в този край! - извикваш и си поемаш въздух, за да избуташ 
лодката. 
Преди да успееш да го направиш, остра болка пронизва краката ти и ти с 
ужас виждаш как водата около теб се оцветява в червено от бликналата 
кръв. 
- Пирани! - изкрещяваш. 
Мирисът на кръвта подлудява хищните риби и за миг в краката ти се 
вкопчват още остри челюсти. Бориш се да запазиш равновесие и отчаяно 
протягаш ръка към Ребека, за да те издърпа. Преди да успее да го направи, 
пред очите ти притъмнява и ти залитваш назад, към кипналата от риби 
вода. 
(Отбележи си загуба на точки Живот в размер на два последователни 
ШШанса.) 


Когато се свестяваш, се намираш проснат по гръб на дъното на лодката, 
която все още си стои, заседнала в плитчината. Цялото ти тяло до раменете 
е покрито с леки рани, а краката ти от коленете надолу са сериозно 
разкъсани. Ребека тъкмо прави последните ти превръзки. 

- Джонатан! - Забелязваш, че лицето й е покрито със сълзи. - Не успях да те 
уловя навреме! 

- Ранена ли си? - изхриптя ваш. 

- Нищо сериозно. - Спътничката ти се извръща така, че да не виждаш 
краката й. - Всичко ще бъде наред. 

- Ще изчакаме вечерта - заговаряш, когато се свестяваш напълно. - Тогава 
животните ще дойдат до брега, за да пият вода, и пираните ще 
съсредоточат вниманието си върху тях. 

Посочваш отсрещния бряг, по който се виждат множество малки остри 
следи от диви животни, сетне се отпускаш по гръб и потъваш в сън. 
Продължи на 173. 


-178-- 
След кратко лутане по пристанището откривате кея, на който водачите на 
лодки под наем киснат краката си под сянката на един навес и пушат 
вонящи местни цигари. 
- Нагоре по реката? Изключено, омбре! - отсича първият, когото 
заговаряш. - Караме само надолу, към цивилизацията! Никой не ще да му 
вземат разрешителното, а по Рио Негро бъка от фашаги! 
- Разбирам проблема ви - обясняваш търпеливо. - Но аз идвам отдолу и не 
искам да се връщам там, без да си свърша работата. Как да продължа на 
запад? 
- Купи си лодка, качи си пиленцето на нея и заминавай сам! - отвръща 
събеседникът ти и добавя нещо на португалски, значението на което 
надали би искал да узнаеш. 
Върви на 172. 


-179-- 
- Покрий се с това. - Подаваш на Ребека най-чистия брезент които успяваш 
да намериш в лодката. - Плътно, и главата. 
- Има и по-лесни начини да ме удушиш - възразява делово тя. 
- Комари - обясняваш, като се загръщаш на свой ред. - Тук са големи като 
прилепи. 
Тя измърморва нещо и се увива в платното. Каниш се да кажеш нещо, но 
умората те надвива преди това и потъваш в сън. Събуждаш се, плувнал в 
пот, но с едва две-три ухапвания - грозни подутини с размерите на детско 


юмруче, които сърбят нетърпимо. Слънцето вече се издига над реката, 
точно зад гърба ви. 

- Ставай - събуждаш Ребека. - Потегляме. 

Отбележи един изминал ден в Дневника и продължи на 183 


-180-- 
Обръщаш носа на лодката и продължаваш по притока. 
- Пурус! - припомняш си изведнъж. - Този приток се казва Пурус. Видях го 
на картата в Манаус. 
- Защо всички завършват на „ус"? - любопитства Ребека и се прозява. 
- Знам ли! - свиваш рамене. - Лодката имаше ли котва? 
- Не, доколкото си спомням. 
- Значи ще доближим брега, за да пренощуваме, без да се върнем обратно в 
Манаус - решаваш. - Ще продължим на сутринта 
Ако оценката ти за Оцеляване е 3 или повече, мини на 179 
Ако е по-малко от 3, очаква те 171. 


-181-- 
На десетина минути над Манаус реката се разклонява пред вас. Доколкото 
си спомняш от картата, окачена на стената на пристанището и осеяна с 
размазани мухи и комари, Амазонка продължава наляво, а надясно се пада 
Рио Негро. 
Продължаваш наляво - мини на 169. 
Продължаваш надясно - прехвърли се на 175 


-182-- 
Когато вечерта се спуска над реката, джунглата избухва с десетки 
различни гласове. Покрай брега от няколко минути се виждат малки 
групички колиби, а най-сетне достигате и някакво подобие на пристанище 
с един-единствен дървен кей в процес на напреднало разложение. На кея 
седи някакъв старец с потъмняла от десетки тропически лета кожа и 
ослепителнобяла коса и брада. 
- Къде сме? - подвикваш. 
- В Итатуба - отвръща той и се изплюва във водата. - Добре дошли! 
Издърпвате лодката до кея, завързвате я за един от подпорните колове и се 
отправяте към селото, за да потърсите място за нощувка. Отбележи още 
един изминал ден в Дневника и продължи на 186. 


-183-- 
Към обяд Пурус започва да се извива като лъскава змия и за неопитен 
лодкар като теб става все по-трудно да удържа курса ви в средата на 
реката, където водата е най-дълбока. Между завоите са се образували 
заблатени места и неистовото пърпорене на двигателя разбужда стотици 
животни от всякакъв вид, които изчезват сред подгизналите дървета и 
лиани. 
Изведнъж лодката подскача и дъното изстъргва по нещо твърдо, което 
неочаквано се е оказало точно под вас. 
- Какво става? - извиква Ребека. 
Надникваш през ръба на лодката. Гледката не е от най-приятните. 
- Плитчина! - извикваш в отговор. - Дръж се! 
Ако лодката ви струва 200 ГМ, можеш да преминеш на 187. 
Ако цената й е 100 РМ, продължаваш на 174. 


-184-- 
- Хайде! - Решително пристъпваш в мрака на храма. 
Ребека те последва плътно, като размахва факлата си. Гаванът е покрит с 
мъхнати купчинки, които след кратко вглеждане разпознаваш като 
прилепи, но краката ви тънат в лепкав мрак. 
- О, по дяволите! - казва с внезапно отслабнал глас Ребека, когато 
навлизате малко навътре. - Мисля, че нещо ме ухапа. 
Рязко се извръщаш и с ужас виждаш как спътничката ти се свлича на пода 
на храма с пребледняло като платно лице. Преди да осъзнаеш какво се е 
случило, краткотрайна остра болка пронизва крака ти и пред очите ти 
почти мигновено се спуска мъгла. Докато падаш към пода - за обърканите 


ти сетива това сякаш продължава цели векове, - си припомняш, че 
южноамериканските отровни змии са най-смъртоносните в света. 

КРА И 

-185-- 


- Добре дошъл! - подвикваш на немски. - Отдавна ли пътуваш? 

- Има-няма половин година - отвръща мъжът, като изключва мотора на 
лодката си и те измерва с поглед. 

- Как е нагоре по реката? 

- Лудница. Ако не сте германци, дръжте се по Амазонка, защото по Рио 
Негро са пуснали прочистващи патрули, които много-много не се 
интересуват какво точно чисгят. 

- Търсим някакви храмове - обясняваш. 


- А, искате местни боклуци. - Пътешественикът се ухилва и в устата му 
проблясват няколко златни зъба. - Завийте по Пурус, втория приток 
отляво. Над Итатуба има голям изоставен храм. 

- Благодаря! - Отново запалваш мотора на лодката. 

- На добър път! 

Продължи на 181. 


-186-- 
На следващата сутрин собственикът на склада, където преспивате, ви 
посочва пътя навън от селото, който ще ви отведе до крайната ви цел. 
- Ама внимавайте - предупреждава ви загрижено той. - От години никой не 
е ходил в този храм, та не знам какво се е завъдило вътре. 
- Ще внимаваме - обещаваш. 
- Има-няма два часа път! - подвиква бразилецът. - Все по пътеката! 
Към обяд пътеката изчезва напълно, но все пак успявате да се ориентирате 
и скоро се озовавате на малка поляна, над която се издига внушителната 
фасада на древен храм. С насмешка си припомняш теориите на някои от 
английските си колеги, че по поречието на Амазония нямало мащабно 
строителство. Когато все още е била напълно здрава, тази сграда се е 
издигала на височина поне петнайсет метра. 
- Имаш ли кибрит? - обръщаш се към Ребека. 
Размахвате факлите, които предвидливо сте взели от селото, но светлината 
им не може да проникне по-навътре от прага на тъмния вход. 
Колко е оценката ти за Оцеляване? 
Четири или повече - мини на 176. 
Три или по-малко - върви на 184. 


-187-- 
Решаваш да рискуваш и форсираш двигателя до последно, надявайки се да 
не строшиш витлото в песъчливото дъно. Лодката бавно пропълзява 
напред, като стърже по пясъка с металното си дъно, и след тридесетина 
напрегнати секунди рязко подскача и се озовава в чисти води. Въздъхваш 
облекчено и отнемаш от тягата, преди да си се забил в някоя друга 
плитчина. 
- Май ни се размина. - Изтриваш потта от челото си. - Ще се опитам да 
карам по-внимателно. 
Продължи на 182. 
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-188-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД МЕКСИКОЩАД 
Летището на столицата на провинция Мексико ви посреща със сух горещ 
вятър, от който устата ти моментално пресъхва и очите ти се изпълват с 
прах. От самолета до митницата трябва да отидете пеш, естествено - през 
напечената от слънцето и брулена от пустинния вятър асфалтова писта. 
Когато най-сетне приключвате с паспортната проверка (мързеливите 
мексикански митничари дори не се интересуват какво има в раницата ти, 
така че не се налага да прибягваш до обичайните лъжи), вече умираш за 
някакво разхладително питие. Вместо това чакалнята ви предлага един 
висок слаб мъж със съмнителна физиономия и позацапан бял костюм, 
който усилено започва да размахва сламената си шапка, щом ви забелязва. 
- Познаваш ли го? - подхвърляш, докато чакате да се приближи. 
Ребека поклаща глава: 
- Не. Ати? 
- Професоре! - извиква мъжът, преди да успееш да отговориш. 
- Вашите германски колеги ме предупредиха, че ще пристигнете! 
Изглежда, объркал те е с някого, но решаваш засега да премълчиш този 
факт. 
- Преди да отидете на разкопките в Чилпансинго, бих искал да погледнете 
някои от моите неща - доверява ти дългучът, като се доближава до теб и те 
лъхва на текила. 
- Не мисля, че се познаваме - решаваш да рискуваш. 
- О, Мадге де 0105 - възкликва той, като отстъпва крачка назад. 
- Но разбира се! Хуан Гато, на вашите услуги! А това трябва да е 
очарователната фрау Гутмансдотер? Толкова съм чувал за вас и професор 
Гутмансдотер! 
- Приятно ми е. - Стисваш ръката му, като успяваш да запазиш сериозната 
си физиономия. - Къде отиваме? 
- Ще видите - казва тайнствено сеньор Гато. 
Продължаваш на 194. 


-189-- 

От главния път - прашно тясно шосе с дълбоки канавки, по което надали 
могат да се разминат две коли - до мястото на разкопките е построено 
допълнително шосе. Поемате натам, като крачите в дълбоките коловози, 
отворени от преминаването на многобройните тежки автомобили на 
учените и военните. 

В подножието на високата планинска верига прожекторите осветяват три 
стъпаловидни пирамиди в доста добро състояние. Припомняш си 
историята: японските окупационни части се натъкнали случайно на тях, 
докато търсели подходящо място за планинска въздушна база, и хрътките 


от берлинския музей веднага успели да издействат мястото да се проучва 
от германски учени. Сега освен тях, тук са разквартирувани и две бригади 
есесовски войници, които да ги охраняват. 

Вече е късно и работният ден е завършил, което означава, че в самите 
пирамиди не са останали никакви учени. 

Ако искаш да се опиташ да проникнеш в някоя от тях, мини на 193. 
Ако смяташ, че е по-разумно да се смесите с хората от лагера на 
археолозите, продължи на 195. 


--190-- 
- Интересна търговия въртите вие, сеньор Гато - подхващаш, докато в 
главата ти бързо се оформя план. 
Мексиканецът се усмихва нервно: 
- Ами така си е. 
- Имате ли представа какво ще стане, ако опиша естеството на търговията 
ви на немските си колеги от разкопките? - продължаваш с надменен тон. - 
Давам ви най-много двайсет минути, преди местните офицери от Гестапо 
да ви докопат. 
- Ъ-ъ, вероятно се шегувате - казва бързо Гато. 
- Ни най-малко - уверяваш го. - Аз съм учен и съм длъжен да 
предотвратявам незаконния трафик на ценности навсякъде по света. Нали 
така, скъпа? 
Ребека кимва с изражение на леко объркване. 
- Щом сте учен, вероятно ще ви заинтересува някое от тези неща. - Хуан 
Гато се хвърля към един шкаф и със замах го отваря. 
- Подкуп ли ми предлагате, сеньор Гато? - питаш ледено. 
- Да го наречем подарък, професоре. 
- Хм... 
Съдържанието на шкафа действително представлява интерес. Един до друг 
вътре се мъдрят цели три безценни артефакта на християнското изкуство: 
староруска икона на свети Георги, прочутият златен кръст на Кортес и 
оригинално “4 дървено 4|разпятие, «| изработено От  покръстените 
южноамерикански индианци. 
Избери един от тези артефакти и го запиши в Дневника си, след което 
продължи на 198. 


--191-- 
Възможните начини са цели два: 
Да изчакате влака до столицата, който преминава през планинските райони 
веднъж на две седмици. До заминаването му остават осем дни за губене, а 


цената на билета и разходите за мексиканския хотел, в който да отседнете 
дотогава, са общо 60 ОМ. 

Да прекосите Сиера Мадре през най-безопасния за пътници проход, за да 
слезете от другата страна, в Акапулко, и да хванете чартърен полет до 
Мексикощад. За прехода ще ви трябват два дни, а за да наемете самолет - 
150 ПМ. 

Когато избереш вариант, отбележи в Дневника си съответните разходи на 
пари и време. 

Играта продължава на секция Преходи. 


-192-- 

- Миу еп. - Помощничката ти решително гаврътва остатъка от дайкирито 
си на един дъх и се изправя. - Чакай ме тук. Ще си поговоря с местните 
мучачос за някакви варианти. 

Поклащаш глава и си поръчваш още един коктейл. Няколко минути по- 
късно едва не се задавяш с него, защото Ребека се завръща в заведението, 
хванала под ръка един мазен господин със светъл костюм и всички белези 
на местен новобогаташ. 

- Джонатан, запознай се със сеньор Виахо - казва небрежно Ребека с тежък 
испански акцент, като се тръшва на стола си и си пали цигара. - Сеньор 
Виахо има хасиенда недалеч от Чилпансинго и кола, с която има желание 
да ни закара дотам. 

- Много ми е приятно, - Прокашляш се. - Говорите ли немски? 
Земевладелецът не говори немски, така че през следващите осем часа ти 
остава единствено да гледаш през прозореца на скъпата германска кола 
към опаления от слънцето мексикански пейзаж, да се въртиш на 
нагорещената седалка и да слушаш как Ребека бъбри на испански и се 
кикоти на шегите на сеньор Виахо. Най-сетне слизате от колата и се 
сбогувате с любезния господин. Планините Сиера Мадре са надвиснали в 
мастиленото небе над вас, а недалеч от пътя се виждат ярките прожектори 
на разкопките. 

Продължаваш на 189. 


-193-- 

Заобикаляте оживения лагер на археолозите в широка дъга, като внимавате 
да не попаднете в светлината на шарещите прожектори, и скоро достигате 
най-близката пирамида. Бързо се ориентираш към източната страна, където 
обикновено се намира входът, и повеждаш Ребека натам. 

Не сте направили и две крачки навътре по прохода, водещ към подземията, 
когато зад гърба ви се чува характерното изщракване на немски шмайзер и 
някакъв глас излайва: 


- Напде Нос?! 
Бавно се обръщаш, като вдигаш ръце над главата си, и присвиваш очи 
срещу светлината на малките прожектори, монтирани под дулата на 
оръжията. Зад тях виждаш намръщените лица на двама германски 
войници. 
- Излезте оттам! - нарежда единият. - Към лагера! Офицерите ни много 
обичат неканени гости като вас! 
- Какви сме глупаци! - изсумтява Ребека. 
Принуден си да се съгласиш с нея. 

КРА И 


-194-- 
Половин час по-късно довоенният мерцедес на Хуан Гато спира на една 
тиха уличка в Мексикощад и той ви въвежда в широко хладно помещение, 
след като се справя с редица ключалки. Съдържанието си заслужава 
предохранителните мерки: това е склад за антики, натъпкан догоре! 
- Научих, че притежавате някои доста ценни предмети, професор 
Гутмансдотер - подхваща делово Гато. - Бих искал да купя някои от тях... 


Ако притежаваш изброените артефакти и имаш желание да ги продадеш, 
можеш да го направиш веднага: Амазонски нож - цена 1000 ОМ 

Корона на Щефан - цена 4500 ОМ 

Откровение на Йоан - цена 2000 ОМ 

Дневник на Шамполион - цена 1500 ОМ 

Когато приключиш, провери колко е оценката ти за Опит: 

Три или повече - мини на 190. 

По-малко от три - продължи на 198 


-195-- 
С небрежна походка се отправяш към лагера на археолозите следван от 
Ребека, и скоро се смесвате с интернационалната тълпа от учени, местни 
водачи и консултанти от половин дузина световни университети. 
Стараейки се да се държиш в сянката, за да не бъдеш разпознат от някой 
гостувал в Англия колега, незабелязано се промъкваш до мястото, където 
са натрупани все още некласифицираните находки, открити през деня. 


- Всички лагери на археолози по света си приличат - обясняваш 
шепнешком на Ребека. - Никой няма да погледне тези неща чак до угре 
сутринта. 


Плъзваш поглед по глинените отломъци и парчетата от каменни барелефи, 
изпаднали от стените на подземията на пирамидата и го приковаваш върху 
един великолепно изработен обсидианов нож за жертвоприношения, 
останал чак от времето на ацтеките 

- Бинго! - промърморваш и го мушваш в раницата си. - Хайде да си ходим. 
Незабелязани от никого, напускате лагера и отново се озовавате на 
тъмното главно шосе. 

- Да отидем в Чилпансинго - предлагаш. - Все ще намерим начин да се 
върнем обратно в Мексикощад 

Запиши „нож на ацтеките" в графата „Артефакти" на Дневника 
Продължаваш на 191. 


-196-- 
Замислено поглеждаш през прозореца и едва не се задавяш с даикирито си: 
по улицата отвън върви Клаус Щайнман, колега-археолог от берлинския 
университет, с когото преди войната редовно си гостувахте! : 
- Ела! - Дръпваш Ребека за ръката и излизаш на улицата 
- Джонатан! - възкликва младият професор и оправя очилата си. - Какво 
правиш тук?! 
- Мръсен нацист!-отвръщаш ухилено. - Какво от това че целият свят е ваш? 
Ходя си където си искам! 
Здраво стисвате ръце и ти тупваш германеца по рамото: 


- Това е асистентката ми Ребека. Ребека, това е моят колега и приятел 
професор Клаус Щайнман. 

- Очарован съм. - Щайнман отсечено се покланя на спътничката ти. 

- Ще пийнете ли нещо с нас, професоре? - усмихва се Ребека. 

- Ще ходя в Чилпансинго - отвръща приятелят ти минута по- късно, когато 
на свой ред се осведомяваш какво го е довело в Мексико. - Искате ли да 
дойдете? Имам кола. 

- Точно това исках да чуя, Клаус. - Вдигаш чашата си. 

След третия коктейл се качвате на сгорещения от слънцето мерцедес на 
професор Щайнман и отпрашвате към Чилпансинго през опаления 
мексикански пейзаж. Разговорът скоро замира и ти потъваш в сън на 
задната седалка, като оставяш Ребека да забавлява професора, за да не 
заспи на волана. 

Осем часа по-късно слизате от колата и се оглеждате: планините Сиера 
Мадре са надвиснали в мастиленото небе над вас, а недалеч от пътя се 
виждат ярките прожектори на разкопките. 

- По-добре да продължиш сам - уверяваш недоумяващия Клаус. - Ще се 
видим на разкопките. 

Продължаваш на 189. 


-197-- 
Замислено се вторачваш в улицата отвън през прозореца и след минута 
отсичаш: 
- Няма смисъл. Не можем да стигнем дотам. 
- В такъв случай нямаме работа в Мексико - свива рамене Ребека. 
Доизпиваш съдържанието на чашата си: 
Така излиза. 
Играта продължава на секция Преходи. 


-198-- 
Когато се сбогувате с ловкия контрабандист на антики, той затръшва 
вратата на склада си след вас и ви оставя в палещото слънце навън. 
- Професор Гутмансдотер и очарователната фрау Гутмансдотер - изкикотва 
се Ребека. - Ще се пукна от смях! 
- Това е интересно - промърморваш замислено. - Бях чувал за 
новооткритите мексикански пирамиди в Чилпансинго, но не знаех, че 
германците са се заели с тях толкова бързо. Няма да е зле да хвърлим едно 
око на разкопките... 
- Къде е Чилпансинго? - пита съгрудничката ти няколко минути по-късно, 
когато сте се отпуснали в едно прохладно заведение с чаша студено 
дайкири в ръка. 


- На югозапад - махваш неопределено с ръка. - Далече. В подножието на 
Сиера Мадре. 

- Мислиш ли, че дотам има някакъв транспорт? 

- Шегуваш ли се? Все пак сме в Мексико. 

Ако помощничката ти е Ребека Дюбоа, премини на 192. 

В противен случай събери оценката си за Опит с Шанса: 

Ако сборът им е 7 или повече, продължи на 196. 

Ако е били по-малко, прехвърли се на 197. 


--199-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД КАЙРО 
Бавното течение на Нил, задръстено от товарни шлепове и военни катери 
на италианските окупационни части, не носи никаква прохлада на древния 
град. От пустинята на вълни приижда нетърпима жега, която трепти над 
покривите на Кайро и се бори с населението за власт над улиците. 
Местните жители, загърнати в бели свободни дрехи, не се дават лесно и 
въпреки обедния час, по пазарите на града е пълно с народ. 
Освен с горещината, Кайро винаги е бил известен сред пътешествениците 
и с невероятния си градски шум. Стотици гърла крещят в нестроен хор, 
продавачите хвалят стоката си, а купувачите се опитват да отбият от 
цената й. Някакво ревящо магаре е задръстило тясната уличка, по която се 
движите, и въпреки виковете и ударите на стопанина си, отказва да 
помръдне. Над всичко се извисява пронизителният клаксон на скъп 
германски автомобил, който се опитва да мине по същата тази уличка. 
- Лудница - изръмжава Ребека, като си вее с някакъв местен вестник, 
покрит с неразбираеми заврънкулки. - Да се скрием някъде, а? 
- Ако позволите, ще предложа на младата дама едно чудесно място, където 
да отпочине и да се разхлади. 
Обръщаш се изненадано и виждаш някакъв арабин с тънки черни мустачки 
и едно изкуствено око, който любезно ти се покланя: 
- Шариф, на вашите услуги. Господинът също е поканен. 
Ако приемете поканата на Шариф, обърни на 209. 
Ако тя не ти допада, продължаваш на 204. 


--200-- 
Нарамваш раницата си и хукваш навън, за да потърсиш помощ. Както сии 
очаквал, наоколо няма жива душа, така че единственото, което ти остава, е 
да отидеш при местната жандармерия: специализираните в полицейска 
дейност части на италианската армия. 
Това се оказва сериозна грешка, но просто нямаш друг избор. След като за 
четвърти път повтаряш показанията си пред намръщените италиански 


офицери, които знаят немски по-зле и от теб, те решават да те задържат 
под стража до изясняване на случая. В изясняването се включват и 
пристигналите в Кайро германски офицери от Гестапо, което слага край на 
мисията ти. 
Повече никога не виждаш Ребека. 

КРА Й 


-201-- 
Покрай прашното шосе от Кайро за Гиза са наредени стотици сергии на 
продавачи от местното население, които се препитават, като пробутват на 
чужденците евтини дрънкулки и не особено сполучливи фалшификати на 
известни египетски артефакти. Италианската окупационна армия не е 
прекомерно строга към търговците и затова още се носи довоенната слава 
на базара в Кайро като място, на което поне веднъж месечно изплуват 
безценни артефакти на ненормални цени. Ребека здраво те хваща под ръка 
и двамата се гмурвате в хаоса от кресливи продавачи и купувачи. 
Прибави Шанса към оценката си за Археология: 
Ако сборът е 7 или повече, премини на 205. 
Ако е били по-малко, отиваш на 206. 


-202-- 
Без да губиш време, напускаш града и се отправяш по пътеката, водеща 
към пирамидите. Прави ти впечатление, че наоколо няма никой - вероятно 
военните са забранили достъпа до пирамидите. Продължаваш решително 
да крачиш натам по засипаната с пясък пътека и когато доближаваш 
грамадния силует на Хеопсовата пирамида, на пътя ти излизат трима 
войници, въоръжени с карабини. 
- Ваза! - извиква единият и добавя на немски: - Пътят оттук е забранен! 
- Знам това - казваш нетърпеливо. - Грябва да открия помощничката си! Тя 
е отвлечена! 
- Помощничка? -Войникът се споглежда с другарите си. 
- Да, европейка. - Набързо описваш Ребека. 
- И аз бих отвлякъл такава помощничка! - отвръща войникът и тримата 
избухват в смях. 
Свиваш устни и пристъпваш напред, но в същия миг те вдигат карабините 
си: 
- Забранено! Уегроеп! 
- Трябва да я намеря! - продължаваш да упорстваш 
- Върни се в града - посъветва те войникът. - Там има полиция. Те ще 
намерят твоята помощничка. 


Това се оказва сериозна грешка, но просто нямаш друг избор. След като за 
четвърти път повтаряш показанията си пред намръщените италиански 
офицери, които знаят немски по-зле и от теб те решават да те задържат под 
стража до изясняване на случая В изясняването се включват и 
пристигналите в Кайро германски офицери от Гестапо, което слага край на 
мисията ти. Повече никога не виждаш Ребека. 

КРА Й 


-203-- 
Знаеш добре, че Голямата пирамида, като всяка друга, има поне няколко 
входа, отворени от крадците през вековете. Още два века след 
построяването й гробницата на Хеопс вече е станала жертва на опити за 
обир, така че главният вход очевидно не е единственото място, откъдето 
може да се влезе. За съжаление не познаваш разположението на 
допълнителните тунели, така че ти остава единствено да търсиш покрай 
стената. 
Два часа по-късно безсилно се отпускаш в пясъка и изругаваш. Или 
тунелите са толкова тайни, че изобщо не можеш да ги забележиш, или 
предприемчивите офицери от италианската армия вече са заповядали да ги 
зазидат. Какъвто и да е случаят, остава ти само главният вход. 
- Ваза! - Войникът на входа вдига карабината си към теб и продължава на 
немски: - Не можете да влезете тук! 
Преди да успееш да отговориш, от тъмния вход на пирамидата излизат още 
двама военни от охраната и с любопитство се вторачват в теб. " 
- Знам, че е забранено - казваш нетърпеливо. - Но трябва да открия 
помощничката си! Тя е отвлечена! 
- Помощничка? - Войникът се споглежда с другарите си 
- Да, европейка. - Набързо описваш Ребека. 
- И аз бих отвлякъл такава помощничка! - отвръща войникът и тримата 
избухват в смях. 
Свиваш устни и пристъпваш напред, но в същия миг те вдигат карабините 
си: 
- Забранено! Уегроеп! 
- Трябва да я намеря! - продължаваш да упорстваш. 
- Върни се в града - посъветва те войникът. - Там има полиция. Те ще 
намерят твоята помощничка. 
Това се оказва сериозна грешка, но просто нямаш друг избор. След като за 
четвърти път повтаряш показанията си пред намръщените италиански 
офицери, които знаят немски по-зле и от теб, те решават да те задържат 
под стража до изясняване на случая. В изясняването се включват и 
пристигналите в Кайро германски офицери от Гестапо, което слага край на 
мисията ти. 


Повече никога не виждаш Ребека. 
КРА И 
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- Не, благодаря - отвръщаш троснато. - Приятен ден! 
- Щом сте уверен, че не желаете... 
- Уверен съм. - Хващаш Ребека под ръка и продължаваш по улицата, като 
внимателно заобикаляш съпротивляващото се магаре. 
Когато отново се обръщаш, от арабина няма и следа. 
- Да отидем на базара по пътя към Гиза - предлагаш, когато най- сетне се 
измъквате от шумната тълпа. - Там понякога излизат интересни неща, 
които местните са отмъкнали от пирамидите. 
Продължи на 201. 


-205-- 
Скоро ти се завива свят от жегата и стотиците шарени предмети, в които се 
вглеждаш, но ти неуморно продължаваш да претърсваш сергиите в търсене 
на нещо ценно. 
- Чакай! - Дръпваш Ребека, която е готова да отмине поредния нахален 
продавач. - Струва ми се, че... 
Навеждаш се и издърпваш един малък бележник с изтръгнати корици 
изпод цяла купчина безвкусно бродирани кърпи. Почеркът определено ти е 
познат и когато разгръщаш няколко страници, с изумление разбираш какво 
държиш в ръцете си: личния дневник на прочутия френски египтолог 
Шамполион, който е разгадал тайната на египетските йероглифи! Погледът 
ти се плъзва по бележките и схемите, които бележат пътя на гения към 
великото откритие. 
- Колко искаш за този боклук? - питаш небрежно продавача на сергията, 
когато възвръщаш самообладанието си. 
- Ге Оп! - Арабинът изчерпва запаса си от немска лексика и посочва към 
часовника на Ребека. - Пе Шг! 
- Дай му часовника си - усмихваш се мило на спътничката си. 
- Ама... 
- Дай му го! - просъскваш на английски. 
Ребека те изглежда унищожително и сваля часовника си. Усмихваш се на 
продавача и я повеждаш встрани: 
- Това е личният дневник на Шамполион! Безценен е! 
- Обещай, че ще ми купиш часовник - казва обидено Ребека. 


- Когато всичко това свърши, ще ти купя десет часовника. - Разперваш 
ръце. - Така ще знаеш колко е часът в Лондон, Париж, Ню Йорк, Берлин, 
Панама, Мексико, Бейджинг, Алжир и Мачу Пикчу. 

- Станаха девет - усмихва се Ребека пряко волята си. 

- Ив Кайро - добавяш щедро. - Искаш ли вече да си ходим? 

Запиши „дневник на Шамполион" в графата „Артефакти" на твоя собствен 
Дневник. 

Играта продължава на секция Преходи. 
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Скоро ти се завива свят от жегата и стотиците шарени предмети, в които се 
вглеждаш, и повеждаш Ребека встрани: 
- Писна ми. Имам нужда да седна някъде на сянка и да пийна нещо. 
- Иаз - съгласява се помощничката ти. - А не искаш ли вече да си ходим? 
Играта продължава на секция Преходи. 


-207-- 
- Насам. - Шариф те повежда встрани от спирката на автобуса, в поредната 
тясна уличка. 
Когато излизате иззад един ъгъл, виждаш насреща си други двама араби, 
въоръжени с довоенни пистолети, и рязко се обръщаш. Пътят ти назад е 
преграден от Шариф, който също държи оръжие в ръка. 
- Може би щеше да ви се размине, господине - казва той с неприятна 
усмивка. - Но вие просто сте прекалено любопитен. 
- Къде е Ребека? - настояваш мрачно. 
- Сигурен съм, че скоро ще се видите - отвръща Шариф и натиска спусъка. 
Изстрелът изкънтява в тясната уличка и ти рухваш, облян в кръв. 


..» 


КРА И 
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Достигате Гиза без проблеми и след кратко лутане по улиците откривате 
европейски хотел, в който да прекарате остатъка от нощта. Когато идва 
утрото, хващате първия автобус за Кайро и скоро преминавате покрай 
прочутия базар на антики край пътя, на който често излизат ценни 
предмети, отмъкнати от местното население от разкопките. 

Ако искаш да слезете, за да разгледате базара, мини на 201 Ако не 
искаш да рискуваш, напускаш Египет по най-бързия начин - играта 
продължава на секция Преходи. 


-209-- 
- С удоволствие. - Въздъхваш с облекчение. - Водете ни, господин 
Шариф! 
Арабинът се оглежда и хлътва в някаква тясна уличка. Поемате след него и 
скоро шумът на пазара остава далеч зад вас. Влизате все по-навътре в 
някакъв притихнал квартал и единствените живи същества, които срещате, 
са кучетата изплезили език в праха по сенчестите ъгли. 
- Ето тук. - Шариф посочва една съборетина с театрален жест. 
- Най-доброто арабско кафе в Кайро и всякакъв вид разхладителни 
напитки! 
Минаваш под табелата, на която виждаш полуизтрит египетски йероглиф 
със смътно познат вид, и се озоваваш в полутъмно помещение, в което 
няма никой. Когато се настанявате на една от малките гръгли масички., 
Шариф плесва с ръце и отнякъде се появява възрастна жена с фередже. 
- Кафе и сайдер, Фатима! - нарежда новият ви познат и минута по-късно 
чашите са вече пред вас. 
- С какво се занимавате, господин Шариф? - осведомява се Ребека. 
- Нека първо пием за нашето запознанство! - отклонява въпроса арабинът 
и ти с наслада надигаш запотената стъклена чаша с леденостуден сайдер. 
Шариф се усмихва насреща ти и помътняващият ти поглед се приковава 
върху изкуственото му око. Миг по-късно изгубваш съзнание и рухваш от 
стола... 
Когато се свестяваш, от Шариф и Ребека няма и следа. С пъшкане се 
надигаш и откриваш, че раницата ти е непокътната. Главата те боли от 
силното приспивателно в сайдера, а чашата ти се е разбила в каменния под 
до стола, от който си паднал. 
- По дяволите! - изръмжаваш. 
Ако оценката ти за Археология е 3 или повече, можеш да преминеш на 
213. 
Ако е по-малка от 3, отиваш на 200. 
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С огромно усилие на волята си налагаш да се успокоиш и да изчакаш 
падането на нощта, преди да доближиш пирамидите. Военните най- 
вероятно са забранили достъпа до тях, а насред голата пустиня ще те 
забележат отдалеч и ще те спрат. Тъй като не познаваш тайните пътища, 
които използват терористите от „Счупени окови", остава ти единствено да 
се придвижиш по тъмно. 
Когато слънцето потъва зад хоризонта, поемаш към края на града и скоро 
вече пълзиш между дюните покрай пътеката, водеща към пирамидите 
недалеч от Гиза. На два пъти се налага да се скриеш, докато по пътеката 
преминат италиански военни патрули, но в крайна сметка достигаш 
исполинската грамада на Голямата пирамида, осветявана от шарещите 
пръсти на няколко силни прожектора. Внимателно оглеждаш входа йи 
забелязваш отблясъка от оръжието на поне един охраняващ войник. 
Събери оценката си за Археология с Шанса! 
Ако сборът е в или повече, премини на 212. 
Ако е по-малко от 8, продължаваш на 203. 


-211- 
Стисваш зъби и замахваш с все сила право към лицето му. Ударът ти 
попада в челюстта на Шариф и го поваля в праха. Скачаш отгоре му и го 
сграбчваш за гърлото, без да обръщаш внимание на минувачите: 
- Сбъркал си, Шариф! Хич даже няма да те слушам! Къде е тя? 
Арабинът оголва зъби в усмивка и поклаща отрицателно глава. 
- Къде етя? - Блъсваш главата му в паважа. - Кълна се, че ще избия живота 
от теб, ако не ми кажеш! 
- В Голямата пирамида, чужденецо - изхриптява Шариф, като безуспешно 
се мъчи да се измъкне от хватката ти. - Там и ще си остане. 
Удряш го още веднъж, скачаш на крака и хлътваш в близката уличка, 
преди да е пристигнал някой военен патрул. Сега по-малко от всякога ти 
трябват проблеми с окупаторите. 
И така, Ребека е в Хеопсовата пирамида недалеч от града. 
Ако решиш веднага да се отправиш натам, преди следата да е 
изстинала или да й се е случило нещо фатално, продължи на 202. 
Ако предпочиташ да изчакаш падането на нощта, преди да действаш, 
мини на 210. 


-212- 
Добре познаваш плана на Голямата пирамида от десетките чертежи в 
специализираните книги и списания, които си разглеждал. Само два века 
след построяването й гробницата на Хеопс вече е станала жертва на опити 


за обир, така че главният вход далеч не е единственото място, откъдето 
може да се влезе. Припомняш си един от по-новите проходи, отворен от 
средновековните обирачи на гробове, и на прибежки тръгваш около 
пирамидата. 

- Точно така! - прошепваш триумфално. 

Откъм задната си страна пирамидата не е осветена, а право насреща ти зее 
тъмният вход, който ще използваш, за да влезеш вътре. Пропълзяваш до 
него, като се ослушваш за някакви стражи, но, изглежда, италианските 
офицери не познават пирамидата толкова добре, колкото ти. Безшумно се 
вмъкваш във входа и поемаш надолу по тесния коридор, като дишаш 
тежко застоялия въздух на подземието. След няколко минути забелязваш 
пред себе си отблясъци на светлина и поемаш по-внимателно. 

Най-сетне достигаш по-широко помещение и предпазливо надникваш 
вътре: това е малката камера, в която се намират по-обикновените 
саркофази на приближените на фараона. За един от тях е завързана Ребека 
и неспокойно се ослушва. 

- Здрасти - казваш делово, като прескачаш вътре и се заемаш с въжетата й. 
- Ще се върнат ли скоро? 

- Много скоро - уверява те спътничката ти, когато се опомня от изненадата 
си. - Можем ли да се върнем по същия път? 

Кимваш и я повеждаш обратно по тунела. Едва когато достигате външната 
стена, чуваш далечното ехо на викове откъм камерата. 

- Бързо! - Повличаш я към дюните. - Трябва да стигнем Гиза, преди те да 
стигнат нас! 

- Момент. - Ребека те дръпва назад и горещо те целува. - Благодаря! 

- Пак заповядай. - Надникваш през рамото й към тунела, в който се мяркат 
отблясъци на факли. - Но сега трябва да бягаме! 

Топлата египетска нощ ви поглъща. 

Продължаваш на 208. 
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Внезапно си припомняш табелата над входа и изскачаш навън. Втренчен в 
нечетливите йероглифи, най-сетне си припомняш значението им. 

- „Счупени окови" - прошепваш. - Гиза! 

Докато тичаш към края на града, откъдето потеглят автобусите за Гиза, с 
тревога прехвърляш в ума си това, което знаеш за „Счупени окови": 
терористична организация, която проповядва завръщане към старата 
религия на бог Ра и прогонване на всички чужденци от Египет. Доколкото 
знаеш, най-честата им форма на изява е отвличането на туристи и 
заблудени войници от италианската армия и при- насянето им в жертва на 
Немезис, богинята на отмъщението. Едва не се препъваш, когато си 
припомняш снимките от вестниците преди няколко седмици, които 


показваха какво се е случило с отвлечената жена на някакъв римски 
аристократ, който се бе опитал да се засели в Кайро. Според вестниците 
базата на „Счупени окови" ев Гиза, близо до прочутите пирамиди. 

Когато след час скачаш от автобуса, едва не се блъсваш в Шариф. 
Изкуственото му око проблясва на слънцето, когато се обръща към теб: 

- Здравейте, господине. Ако искате да видите младата дама отново, ще 
трябва да ме изслушате. 

Ако се подчиниш на терориста, минаваш на 207. 

Ако искаш да преминеш в настъпление, върви на 211. 


-214-- 
БАЗОВ ЕПИЗОД ИСТАНБУЛ 
Главният град на Малоазийската зона се радва на циганско лято с ярко 
слънце и свеж вятър откъм Босфора, когато пристигате там. За разлика от 
повечето бивши световни столици, Истанбул е под контрола на обединени 
окупационни части на оста Берлин - Рим - Токио - което на практика 
означава, че е без контрол. Докато крачите по улиците, гъмжащи от 
разноцветни тълпи, с вълнение си припомняш, че сте в един от градовете с 
най-много имена в историята, приютявал както византийските императори, 
така и османските султани, преди да падне под оръжието на фашистката 
армия. 
Тесните улици, построени преди векове, отдавна са се предали на 
модерните технологии и в Истанбул задръстванията са ежедневие. Десетки 
велосипедисти се промъкват през нажежения трафик като нахални 
насекоми и докарват до ужас забулените с фереджета местни жени, които 
пазаруват по улиците. 
- Сигурно са красиви. - Ребека кимва към няколко млади жени, които се 
кикотят изпод тъмните парчета плат пред лицата си. 
- Мислиш ли? - възразяваш на шега. - Тогава защо тук многоженството е 
узаконено? 
Ако носиш поръчката на Балтазар, продължаваш на 219. 
В противен случай има две възможности: 
Все още нямаш записана „корона на Щефан"" в Дневника си - мини на 
222. 
Вече си спечелил короната на Щефан и следователно нямаш никаква 
работа в този град - играта продължава на секция Преходи. 
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Щом не носиш исканото от персийския маг Лондонско четвероевангелие, 
няма смисъл да го търсиш на този етап. Работата ти в Истанбул засега е 
приключена, така че играта продължава на секция Преходи. 


-216-- 
Замахваш светкавично и за трети път успяваш да удариш ръцете на 
Султана, преди да ги отдръпне. 
- Чудесно! - възкликва той, без да се обижда. - Короната е ваша! Още една 
игра? 
- Не, благодаря - отвръщаш самодоволно и отново се заемаш с шкембе- 
чорбата си. 
Когато приключвате с обяда, прибираш скъпоценната корона в раницата 
си и се сбогуваш със Султана. 
Запиши „корона на Щефан" в графата „Артефакти" на Дневника. 
Ако вече си се срещал с Балтазар, премини на 2135. 
Ако все още не си го виждал, върви на 217. 
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Когато се отдалечавате на двайсетина крачки от двореца, Ребека те дръпва 
за ръкава: 
- Познаваш ли това хлапе? 
С изненада оглеждаш малкото негърче с жълт фес, което спира заедно с 
вас. 
- Не - свиваш рамене. 
Когато се убеждава, че е привлякло вниманието ви, детето се обръща и 
поема нанякъде, като хвърля поглед през рамо. 
- Иска да ни покаже нещо - досеща се спътничката ти. - Хайде! 
Преди да успееш да възразиш, тя вече е тръгнала след хлапето, така че не 
ти остава нищо друго, освен да я последваш. След около половин час се 
озовавате пред невисока, но изключително дълга къща на брега на Босфора 
и негърчето хлътва в една отворена врата. 
- Добър ден - поздравяваш високия мургав мъж вътре, който си играе с 
някакво кристално кълбо. 
- Добър ден, професор Харпър - отвръща мъжът на английски. - Здравейте, 
Ребека! Името ми е Балтазар, но повечето хора в Истанбул ме знаят като 
Персийския маг. 
- Откъде знаете... - започваш, но той вдига нетърпеливо ръка. 
- Да не навлизаме в това, Харпър-бей. Узнах, че търсите предметите на 
Апокалипсиса. Какво ще кажете за това? 


Момчето с жълтия фес неусетно те е доближило, понесло на ръце розова 
възглавничка. Вглеждаш се в шпората върху нея, покрита със засъхнала 
кръв. 

- Това е шпората на рижия кон - съгласяваш се. - Какво искате за нея? 

- Лондонското четвероевангелие - произнася внимателно непознатият. 

Ако случайно носиш този артефакт в себе си, премини на 221. 

Ако го нямаш, отиваш на 218. 
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- Лондонското четвероевангелие от Британския музей? - уточняваш, в 
случай че не си разбрал точно. 
- Точно така, Харпър-бей. Какво ви учудва? 
- Ами - почесваш се, - като начало, то е християнски артефакт. Освен това 
е написан на черковнославянски... 
- Пътищата на познанието нямат значение, професоре - прекъсва те с 
насмешка персиецът. - Донесете ми евангелието и шпората ще бъде ваша. 
- Много добре. - Кимваш и се изправяш. - Довиждане! 
- Доскоро! - Балтазар махва с ръка на слугата си, за да ви покаже пътя 
навън. 
- Тръгваме ли? - осведомява се Ребека, щом излизате на улицата. 
- Нямаме повече работа тук - свиваш рамене. 
Играта продължава на секция Преходи. 
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- Как ще открием къщата? - питаш се на глас. 
Ребека безмълвно ти посочва негърчето с жълт фес, което търпеливо чака 
да го забележиш. Когато тръгвате към него, то се обръща и поема по 
претъпканите тесни сокаци, като сегиз-тогиз хвърля поглед през рамо, за 
да се убеди, че го следвате. 
- А, Харпър-бей! - поздравява те радушно Балтазар. - Ще пийнете ли 
шербет? Ще заповядам да сервират и на вашата хубавица! 
С благодарност приемаш разхладителното питие и се отпускаш на един 
розов диван. 
- Е, донесохте ли го? - потрива нетърпеливо ръце персиецът. 
Кимваш доволно и измъкваш увитата в платно книга от раницата си. 
Балтазар я поема с благоговение от ръцете ти, разгъва плата и се вторачва в 
заглавната страница, като беззвучно мърда устни. Повдигаш вежди: нима 
наистина може да чете на черковнославянски? 
- Отлично! - Балтазар щраква с пръсти и негърчето влиза в стаята, понесло 
на ръце пухкава възглавница. 


Вземаш безценната шпора от нея и я прибираш в раницата си, след което 
допиваш чашата си и се изправяш: 

- Ще трябва да тръгваме, Балтазар-бей. 

- Толкова бързо? - учудва се персиецът. - Не свикнахте ли вече с темповете 
на Ориента? 

- Всъщност налага се да напуснем Ориента - свиваш рамене. - Довиждане! 

- Аллах с вас! - произнася напевно домакинът ви и малкият слуга ви 
повежда към изхода на къщата. 

- Наистина ли тръгваме? - осведомява се Ребека, щом излизате на улицата. 
- Ами да - кимваш. - Нямаме повече работа тук. 

Запиши „шпора" в графата „Артефакти" на Дневника си. Ако вече имаш и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да се прехвърлиш на 242. 
Ако все още не си ги събрал, играта продължава на секция Преходи. 
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Замахваш светкавично и за трети път пропускаш да улучиш бързите ръце 
на Султана. 
- Печеля! - възкликва той. - Още една игра? 
Отбележи загубата на залога си. Ако наистина искаш да играеш още, 
избери нов залог и се върни в края на епизод 222. 
Ако вече не ти се играе, остава ти да се простиш с идеята да 
притежаваш първата унгарска корона и да се сбогуваш с домакина си. 
Ако вече си се срещал с Балтазар, премини на 215. Ако все още не си го 
виждал, върви на 217. 


-221-- 
- Ще го получите - отвръщаш с лека усмивка. 
- Нима то е у вас? - възкликва невярващо персийският маг. Кимваш 
доволно и измъкваш увитата в платно книга от раницата си. Балтазар я 
поема с благоговение от ръцете ти, разгъва плата и се вторачва в 
заглавната страница, като беззвучно мърда устни. Повдигаш вежди: нима 
наистина може да чете на черковнославянски? 
- Отлично! - Балтазар щраква с пръсти и негърчето ти поднася 
възглавницата си. 
Вземаш безценната шпора от нея и я прибираш в раницата си, след което 
се изправяш: 
- Ще трябва да тръгваме, Балтазар-бей. 
- Толкова бързо? - учудва се персиецът. - Не свикнахте ли вече с темповете 
на Ориента? 
- Всъщност налага се да напуснем Ориента - свиваш рамене. - Довиждане! 


- Аллах с вас! - произнася напевно домакинът ви и малкият слуга ви 
повежда към изхода на къщата. 

- Наистина ли тръгваме? - осведомява се Ребека, щом излизате на улицата. 
- Ами да - кимваш. - Нямаме повече работа тук. 

Запиши „шпора" в графата „Артефакти" на Дневника си. Ако вече имаш и 
четирите предмета на Апокалипсиса, можеш да се прехвърлиш на 242. 
Ако все още не си ги събрал, играта продължава на секция Преходи. 
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- Ще отидем на гости на Султана - обясняваш, като повикваш едно особено 
пробивно такси. 
- Кой е Султана? - повдига вежди Ребека. 
- Известен антиквар и комарджия - отвръщаш, след като шофьорът на 
таксито те уверява на развален английски, че знае адреса. - Говори се, че 
бил страшно гостоприемен към всички, имащи отношение към старинните 
предмети. 
След двадесетина минути колата спира с такъв трясък, че бегло си задаваш 
въпроса дали изобщо ще успее да тръгне отново. Когато излизате, Ребека 
неволно ахва при вида на разкошния бароков дворец, който някой 
невероятно способен архитект е успял да доукраси в съответствие със 
стила на Ориента. 
- Сигурно тук живее... - подхващаш неуверено, но в същия миг от портала 
изскача нисък пълен човек с чалма, който ожесточено жестикулира и 
говори на турски. 
- Не разбирам - казваш на немски и английски. 
- Ой, ап ЕпеПзБтап! - възкликва мъжът с нелошо произношение. - Добре 
дошли! Вероятно се занимавате с антики? Контрабанда? Гробници? 
- Всъщност археолог съм - признаваш, докато крачите след него по 
коридорите на двореца. 
- Няма значение - лукаво се усмихва той. - За мен е все същото. - Шкембе- 
чорба за вас или дамата? 
Когато се настанявате по-удобно, Султана подхваща: 
- Мисля, че имам нещо интересно за вас. Виждали ли сте някога тази 
корона? 
Проследяваш посоката, в която сочи пръстът му, и спираш очи върху 
великолепно изработена корона с позната форма. 
- На Щефан, първия крал на Унгария - казваш с известно смайване. - 
Получил я е от папата през девети век. Оригинал ли е? 
- Разбира се, че е оригинал! - възкликва възмутено антикварят. - Искате ли 
я? 
- Не ви разбирам? 


- Вероятно сте чули за страстта ми към хазарта. Предлагам ви да спечелите 
тази корона, като играете с мен. 

- Ааз какво ще заложа? - питаш след кратък размисъл. 

- Ако загубите - казва тържествено Султана, - аз ще взема тази девойка в 
харема си! 

Ребека скача на крака и контрабандистът гръмко се засмива: 

- Седнете и ме извинете, скъпа госпожице! Шегувам се естествено. Но вие, 
професоре, вероятно имате нещо ценно в тази раница? В краен случай съм 
съгласен дори на паричен залог. 

- Много добре - казваш след кратък размисъл. - Каква е играта? 

- Нарича се „пържоли". - Султана се премества по-близо до теб на дивана. - 
Традиционна игра на Ориента. Целта е да ударите ръцете ми, преди да 
успея да ги отдръпна. Готов ли сте? 

И така, определи с кой от артефактите си играеш (ако нямаш нито един 
записан предмет, ще използваш залог от 1000 ОМ). Условията са следните: 
Събираш оценката си за Бързина с Шанса и ако сборът им е 7 или повече, 
получаваш една победа, а ако е б или по-малко - една загуба. Играта 
приключва, когато събереш три победи или три загуби. 

Ако спечелиш, продължи на 216. 

Ако загубиш, очаква те 220. 
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БАЗОВ ЕПИЗОД БЕРЛИН 
Огромният мегаполис пулсира с хладния ритъм на сърцето на Третия Райх 
- градът, който е родил Хитлер и идеята за фашизма, мястото, където са 
укрепнали мечтите, поробили в крайна сметка целия свободен свят. Още в 
първите месеци на войната около града е изградена непробиваема 
противовъздушна отбрана и бомбардировките на съюзническите войски 
дори не са го докоснали. През пролетта на 1945-а, когато единствено 
Москва все още се е съпротивлявала на обединените армии на Оста, 
градската управа на Берлин е започнала интензивно строителство и 
населението на града се е удвоило, а на десетки километри наоколо се 
простират нови квартали. 
Старият център е запазен - всички забележителности на града са 
старателно поддържани и единствената разлика е, че възстановеният 
Райхстаг вече не приютява кметството, а е превърнат в лична резиденция 
на Адолф Хитлер, където фюрерът често дава благотворителни приеми. 
- Надявам се, че това, което правим, ще промени този град веднъж 
завинаги - обажда се тихо Ребека, загледана навън през прозореца на 
подрънкващия по Фрайхайтщрасе трамвай. 
- Всичко ще се промени - уверяваш я, загледан в хладната красота на 
покривите под лекия дъждец. - Всичко. 


Продължи на 234. 
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В Берлинската опера вече втори сезон с незатихващ успех се играе 
„Пръстенът на Нибелунгите" от Вагнер - едно произведение, което 
нацистите, кой знае защо, са възприели като възпяващо собствените им 
успехи. Билетите, както обикновено, са разпродадени за десетина 
представления напред. 
- Жалко! - Ребека оправя косата си, когато излизате пред сградата на 
операта. - Изведнъж ми се прииска да го гледам. 
- Фройлайн иска да отиде на опера? - Към вас неусетно се е приближил 
някакъв подозрителен младеж, който рови из вътрешния джоб на 
протърканото си сако и се оглежда. 
- Мога ли да ви помогна с нещо? - намесваш се. 
- Не, аз мога да ви помогна - ухилва се младежът и развява два билета. - 
„Пръстенът на Нибелунгите", довечера, трета ложа. По двеста марки 
парчето. 
С Ребека се споглеждате и ти с неудоволствие забелязваш искрица в очите 
й. 
Ако си склонен да дадеш четиристотин марки за опера, върви на 231. 
Ако с право смяташ, че това са глупости, можеш да разкараш 
продавача на черно и да се върнеш на 234 за нов избор. 
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Приликата на клиниката на професор Воленлайт с химически завод 
вероятно е старателно търсен естетически ефект. Внушителната й фасада е 
напълно гладка и остъклена в по-голямата си част, а зад някои от 
прозорците се забелязват лъскави хромирани машини, които се движат в 
хипнотичен ритъм. 
На входа ви посреща млад мъж с безупречен костюм, очила и твърдо 
берлинско произношение: 
- С какво мога да ви бъда полезен, господине и госпожо? 
- Чухме интересни неща за клиниката ви - отвръщаш. - Бихте ли ни 
разказали нещо повече? 
- Услугите ни са главно в три направления - отговаря младежът и с жест ви 
подканя да влезете в хладното фоайе. - Лекарствата ни подобряват 
физическата сила на пациента, състоянието на рефлекторната му система 
или общия жизнен тонус. Тези от първия вид са най-търсени, но и най- 
скъпи, а тези от последния - най-популярни сред клиентите с по-ниски 
финансови възможности. 


Забелязваш неодобрителния му поглед, който се плъзва по изтърканото ти 
кожено сако, и вътрешно се усмихваш. 

Ако смяташ да се подложиш на терапия и имаш „финансовите 
възможности" за това, продължи на 230. 

Ако вече имаш желание да напуснеш клиниката на професор 
Воленлайт, върни се на 234. 
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Когато заверявате билетите си и се отправяте към просторната чакалня, те 
обзема неприятно предчувствие. Решаваш да не тревожиш Ребека и 
спокойно се настаняваш на една от пластмасовите пейки, по които 
пътниците, очакващи полетите си, пият кафе и четат вестници. Над 
остъкления покрив слънцето за миг пробива облаците и превръща 
чакалнята в позлатен дворец, сетне отново се скрива и всичко посивява. 
- Обърни се - казва спътничката ти с ъгълчето на устата. - Двамата мъже с 
„Вейтег Х2ейипо". Преди гледаха към нас. 
Небрежно оставяш раницата си до пейката и плъзваш поглед зад гърба си. 
Хората, за които говори Ребека, доста приличат на средностатистически 
цивилни агенти от Гестапо. 
- Изправи се, без да бързаш, и тръгни към изхода на летището! - нареждаш. 
- Сега. 
Спокойно закрачвате в посока, обратна на терминалите, и ти забелязваш 
как мъжете сгъват вестниците си и тръгват след вас. Преди да достигнете 
изхода, на пътя ви се изпречват други двама агенти с ръце в джобовете на 
шлиферите си: 
- Спрете, професор Харпър. Не ни принуждавайте да използваме 
пистолетите си. Оставете раниците си и се обърнете. 
Не ви остава нищо друго, освен да се подчините. Агентите зад гърба ви, 
които са ви доближили междувременно, протягат към всеки от вас някакви 
къси черни палки и електрическият удар те поваля в безсъзнание. 
Когато се свестяваш, един униформен нацистки офицер замислено дръпва 
от цигарата си и издухва дима към лицето ти: 
- Мисля, че прекалихте, професор Харпър. Нали вие, англичаните, казвахте 
нещо за устата на лъва? 

КРА Й 


-227-- 
Когато натиснеш червения бутон, в тялото ти ще бъде инжектирана 
известна доза тонизиращо съединение, което се използва за лечение на 
рани и контузии и за дезинтоксикация. 


Една допълнителна точка Живот струва 100 ОМ. Когато свършиш, върни 
се на 225 за нов избор. 


-228-- 
Смесвайки се с десетките гости, които се разхождат наоколо с чаши в ръка, 
не се оказва толкова трудно да огледате залите на Райхстага и накрая да се 
озовете в едно огромно помещение, което според Ребека се използва за 
пресконференции. 
- Ето я - посочваш един покрит с прах остъклен шкаф. Оглеждате се и 
доближавате шкафа. На тъмночервена поставка, покрита с кадифе, лежи 
великолепната корона на Краля-слънце. 
- По дяволите! - измърморва Ребека. - Дори няма алармена система! 
Вече си оставил чашата и бързо отваряш шкафа: 
Фюрерът надали е вярвал, че някой английски професор ще обере 
собствения му дом. 
Светкавично прибираш короната в раницата си и двамата с Ребека 
напускате конферентната зала, незабелязани от никого. Успяваш да се 
отърсиш от чувството си, че всичко това става насън, едва когато се 
пъхвате в първото такси и се отдалечавате от внушаващата респект сграда 
на Райхстага. 
- Не се сбогувахме с граф Кианти - сеща се изведнъж Ребека. 
- Искаш ли да се върнем? 
Поглеждаш я стреснато и тя избухва в смях: 
- Хвана ли се? 
Запиши в графата „Артефакти"" на Дневника „корона на Луи ХП” и се 
върни на 234 за нов избор. 


-229-- 
Когато дългата десетина метра лимузина на граф Кианти спира пред 
Райхстага, той изскача навън и ви повежда право в центъра на изпълненото 
с гости фоайе с устрема на опитен паркетен лъв, като кима за поздрав 
наляво и надясно. 
- Чувствайте се като у дома си. Ето го и нашия домакин! - Италианецът 
небрежно посочва един от балконите, където познатият ти от снимките във 
вестниците мустакат господин обсажда няколко развълнувани дами, след 
което се извръща точно навреме, за да отмъкне чаша шампанско от 
преминаващия наблизо сервитьор. - Ще се видим по-късно! 
Постепенно се изтегляте към стената, където по-малко да биете на очи, и 
ти бързо заговаряш: 
- Току-що се сетих! Знаеш ли, че короната на Луи ХГУ се намира в 
Райхстага? Хитлер яе прибрал от Версай при окупацията на Париж. 


- Предлагаш да я потърсим? - Ребека повдига вежди. 

- Друг път няма да имаме подобен шанс! - отвръщаш убедено. 

- Струва ми се доста рисковано. 

Нервно гаврътваш чашата си с шампанско. 

Ако настояваш да се заемеш с кражбата, мини на 228. 

Ако смяташ за по-разумно да се измъкнете от приема, преди някой да 
ви е арестувал, продължаваш на 233. 


-230-- 
Влизаш в стерилно помещение, сякаш изцяло изработено от стомана и 
стъкло, и се оглеждаш с известно объркване. В стаята няма нито бюро, 
нито медицинска сестра, нито доктор - само ниска кушетка и метална 
закачалка за палта, на която след известно колебание оставяш сакото си. 
- Легнете на кушетката, моля - чуваш мек женски глас някъде над главата 
си. 
Подчиняваш се. 
- Навийте левия си ръкав, легнете по гръб и се отпуснете. 
Миг по-късно в ръката ти се забива игла и ти неволно изохкваш. 
Пред очите ти се завъртат странни образи и главата ти тупва обратно на 
кушетката, която сякаш отплува някъде далеч встрани... 
- Страничните ефекти са нещо обичайно - произнася успокояващо гласът. - 
Ще изпитате краткотрайно замайване, халюцинации и гадене. Когато сте 
готов за започване на терапията, натиснете червения бутон до дясната си 
ръка. 
Ако искаш да повишиш оценката си за Сила, мини на 232. 
Ако предпочиташ да имаш повече Бързина, отиваш на 239. 
Ако се нуждаеш от допълнителни точки Живот, иди на 227. 


-231-- 
Отбележи разхода на 400 ОМ в Дневника си. 
Портиерът в Операта с неприязън оглежда дрехите ви, но билетите ви са 
напълно редовни, а някои от чуждестранните гости на Берлин са облечени 
доста по-различно от европейската мода дори и от вас. Когато се 
настанявате на местата си, мъжът от другата страна на Ребека оставя 
бинокъла си и се обръща към нея: 
- Каква приятна изненада! Току-що бях решил, че това ще е поредната 
скучна вечер, когато се появихте вие! Как е името ви, госпожице? 
- Ребека - отвръща спътничката ти с умерен интерес. 
- Граф Кианти - представя се съседът ви. 
- Вие сте италианец? - намесваш се. 


- До мозъка на костите си! - темпераментно отвръща графът. - И точно 
затова ми е особено мъчително да слушам немска опера. В Милано тези 
хора... - Той бурно посочва към сцената, като привлича вниманието на 
достолепните германци от другите ложи: - Тези хора щяха да бъдат 
пратени да дерат котки! 

Преди да успееш да отвърнеш нещо, завесата се вдига и операта започва. 
Още през първия антракт граф Кианти се сбогува с вас, като нервно 
жестикулира с цигарето си: 

- Не мога повече, приятели! Такава студенина! Мапша пиа! 

Той едва не изважда окото на някаква пълна дама с цигарата си, вихрено се 
обръща и й целува ръка в знак на извинение. 

- Защо не дойдете с мен на прием? - сеща се изведнъж италианецът. - 
Поканен съм у един изключително скучен човек, а не искам да остана без 
компания! 

- Къде е приемът? - осведомява се възпитано Ребека. 

- В Райхстага - отвръща небрежно граф Кианти и ти едва не се задавяш, - у 
оня досадник, фюрера. 

Ако искаш да отидеш на прием у Адолф Хитлер, заповядай на 229. 

Ако подобна идея ти се струва малко прекалена, остани на 235. 


-232-- 
Когато натиснеш червения бутон, в тялото ти ще бъде инжектирана 
известна доза въглеродни съединения, която ще увеличи интензивността 
на метаболизма ти и ще позволи на мускулите ти да работят с пълните си 
възможности. 
Една допълнителна точка Сила струва 200 ОМ. Когато свършиш, върни 
се на 225 за нов избор. 


-233-- 
Никой не ви обръща внимание, когато напускате внушаващата респект 
сграда на Райхстага и хващате първото такси. Въздъхваш с облекчение 
едва когато колата се отдалечава от личната резиденция на Хитлер. 
- Не се сбогувахме с граф Кианти - сеща се изведнъж Ребека. - Искаш ли да 
се върнем? 
Поглеждаш я стреснато и тя избухва в смях: 
- Хвана ли се? 
Върни се на 234, за да направиш нов избор. 


-234-- 
Можеш да отидеш в прочутата в цял свят клиника на професор 
Воленлайт, на когото самият фюрер дължи цветущото си здраве и 
жизненост - на 225. 
Да потърсиш склада, където нацистите складират неподходящата 
според тях литература от богатите библиотеки на Берлин, преди да 
бъде изгорена - на 236. 
Да посетиш великолепната Берлинска опера, центъра на световния 
културен живот - на 224. 
Ако вече си бил на тези места или никое от тях не представлява 
интерес за теб, отиваш на летището - на 238. 


-235-- 
- Значи настоявате да догледате това мъчение? - Графът здраво стисва 
ръката ти. - Наистина ви съчувствам, господине! 
Сърдечно се сбогувате с граф Кианти и се връщате на местата си в ложата. 
Когато „Пръстенът на Нибелунгите" достига грандиозния си финал, 
вземате раниците си от гардероба и излизате в берлинската вечер, 
напоявана от тих хладен дъждец. 
Върни се на 234 за нов избор. 


-236-- 
В собствената си столица нацистите са толкова уверени, че дори не се 
грижат особено за охраната на склада. Явно последното нещо, което 
минава през ума на офицерите от Гестапо, е, че някой ще тръгне да краде 
книги. 
След като забелязвате будката на охраната пред главния вход на склада, в 
която дреме един войник, предпазливо заобикаляте по околните улички и 
скоро се озовавате пред входа към рампата, откъдето в по-добри времена 
са натоварвали стоките, преди да бъдат откарани по пазарите. 
- Поне вратата е заключена. - Ребека с известно отвращение посочва 
големия ръждив катинар и вдига глава. - Но пък онзи прозорец не е. 
Помагаш й да се изкачи и на свой ред се прехвърляш в склада. 
Помещението е огромно и тъмно, изпълнено с прах от безбройните томове, 
нахвърляни на купчини навсякъде около вас. 
- Това е по-добро от библиотека - измърморваш, като се оглеждаш, 
оставяйки очите си да свикнат с полумрака. - После няма нужда да връщаш 
книгите. 
Ако смяташ да награбиш толкова книги по специалността си, 
колкото можеш да носши, и да се измъкваш от склада, мини на 241. 


Ако мислиш, че можеш да си позволиш да останеш вътре известно 
време, като четеш книгите на място и търсиш определена ин- 
формация, продължаваш на 237. 


-237-- 

- По-добре се разположи удобно - подхвърляш, като оглеждаш склада. - 
Вероятно ще се забавим тук. Имам чувството, че някъде в тези томове има 
доста интересни неща. 
Ребека отваря раницата си с лукава усмивка: 
- Очаквах нещо подобно. Тук има сандвичи и вино. Липсват само свещите. 
- Това всъщност е сериозен проблем - промърморваш, след като 
безуспешно се опитваш да разчетеш буквите по една произволно избрана 
страница в полумрака. - Нищо, ще изчакаме до сутринта. 
Когато мракът отново потапя склада на следващата вечер, се изправяш с 
въздишка и побутваш Ребека: 
- Хайде! Какво четеш? 

„Любовникът на лейди Чатърли" на Д. Х. Лоурънс - отвръща 
помощничката ти, като скача на крака. 
- Подарявам тия. - Ухилваш се ия повеждаш към прозореца. 
Излизате така незабелязано, както сте влезли, и се отдалечавате от склада. 
- Откри ли интересните неща? 
- Уха! - отвръщаш. - Ще ти разправям. 
В най-сбит вид новополучената информация е следната: 
В Чилпансинго, Мексико, са открити три стъпаловидни пирамиди от 
времето на ацтеките 
Известният антиквар и комарджия Султана се е докопал до короната на 
Щефан, първия унгарски крал. 
Един млад египетски учен е изказал тезата, че личният дневник на 
Шамполион все още се намира в Кайро, макар и в неизвестни ръце 
Контрабандистът Хуан Гато от Мексикощад наскоро е закупил личния 
кръст на конкистадора Кортес 
Играта продължава. Отбележи в Дневника си, че е изминал един ден, и 
се върни на 234 за нов избор. 


-238-- 
- Време е да си тръгваме - решаваш и Ребека облекчено кимва. 
Хващате метрото и подземният влак ви понася към най-модерното летище 
в света. 
Провери колко дни са изминали от началото на приключението ти! 
Ако са 90 или повече, продължаваш на 226. 
Ако са 89 или по-малко, отиваш на 240. 


-239-- 
Когато натиснеш червения бутон, в тялото ти ще бъде инжектирана 
известна доза азотни съединения, която ще промени биологичната нагласа 
за време на нервната ти система и ще ускори реакциите ти. 
Една допълнителна точка Бързина струва 180 ОМ. Когато свършиш, 
върни се на 225 за нов избор. 


-240-- 
Когато заверявате билетите си и се отправяте към просторната чакалня, те 
обзема неприятно предчувствие. Решаваш да не тревожиш Ребека и 
спокойно се настаняваш на една от пластмасовите пейки, по които 
пътниците, очакващи полетите си, пият кафе и четат вестници. Над 
остъкления покрив слънцето за миг пробива облаците и превръща 
чакалнята в позлатен дворец, сетне отново се скрива и всичко посивява. 
- Обърни се - казва спътничката ти с ъгълчето на устата. - Двамата мъже с 
„Вейтег 2ейипо Преди гледаха към нас. 
Небрежно оставяш раницата си до пейката и плъзваш поглед зад гърба си. 
Хората, за които говори Ребека, доста приличат на средностатистически 
цивилни агенти от Гестапо. 
- Не се тревожи - казваш пресилено спокойно. - На берлинското летище 
винаги гъмжи от такива. 
За твое облекчение излиза, че си прав. След няколко минути мъжете се 
изправят и напускат залата, а след още малко идва време и за вашия полет. 
Играта продължава на секция Преходи. 


-241-- 

За няколко минути се ориентираш в купчините и откриваш книгите, 
заграбени от катедрата по археология на Берлинския университет. 
Повечето от заглавията са немски преводи на трудове, които си чел, но 
намираш и няколко интересни неща. 
- Хайде! - побутваш Ребека, когато ги натъпкваш в раницата си. - Какво 
четеш? 

„Любовникът на лейди Чатърли" на Д. Х. Лоурънс - отвръща 
помощничката ти, като скача на крака. 
- Подарявам тия. - Ухилваш се ия повеждаш към прозореца. 
Излизате така незабелязано, както сте влезли, и се отдалечавате от склада. 
Увеличи оценката си за Археология с една точка и се върни на 234 за 
нов избор. 


-242-- 
За няколко седмици, след като предавате четирите артефакта на 
Апокалипсиса на Съпротивата, нищо в света не се променя и ти с тревога 
започваш да се питаш дали всичко не е било напразно. Оста все така 
властва над петте континента и никой не може да върне милионите жертви 
на нацисткото безумство. 
Сетне, в едно студено зимно утро, Ребека нахълтва по нощница в спалнята 
ви: 
- Започна се! 
Разтърсваш глава, за да прогониш съня: 
- Ъ? 
- Започна се! - повтаря тя със светнали очи. - Започна се, започна се, 
започна се! 
- Какво е станало? - прокашляш се. 
- Точно в полунощ Съединените американски щати са обявили война на 
Япония и са бомбардирали десетина града по Източното крайбрежие на 
Китай. Според бюлетина разполагат с мощна авиация и за няколко дни ще 
принудят японците да капитулират. После идва ред на Германия! 
- Една държава не може да се бори срещу целия свят - възразяваш, като се 
опитваш да овладееш обзелото те вълнение. 
- Когато освободят Русия, ще станат две - отвръща Ребека. - Освен това се 
говори, че американците имали някакви нови бомби, с каквито фюрерът 
все още не разполага! Някакви еврейски физици, избягали във Вашингтон, 
сега имат възможност да му го върнат тъпкано! 
Почесваш се: 
- Имаш ли нещо против да закусим? 
По-късно, когато вече сте се заели с бекона и яйцата си, Ребека подхвърля 
с пълна уста: 


- Мислиш ли, че това има нещо общо с нас? С конниците на 
Апокалипсиса? 

Кимваш убедено. 

- Значи всичко написано ще се изпълни? - настоява тя. 

- Надявам се, че не. - Преглъщаш. - Там пише доста страшни работи. - 
Замисляш се, преди да продължиш: - Но пише и това: „И видях ново небе и 
нова земя, защото предишното небе и предишната земя бяха преминали, и 
морето вече го нямаше." 

- По-нататък пише и за невестата, пременена за своя мъж. - Ребека протяга 
ръка към твоята. 

Усмихваш се: - Ще стигнем и до това. 


Две години по-късно, на 19 декември 1947, последните германски 
войски капитулират и съюзниците влизат в Берлин. На същия ден се 
ражда първото момче в семейство Харпър и с Ребека единодушно се 
спирате на името Йоан. 


ОТГОВОРИ НА ТЕСТА 


Събери точките от всичките си верни отговори. Полученият сбор определя 
оценката ти за Археология, която ще запишеш в Дневника. 


Точки от теста Оценка Археология 
9 и по-малко 1 
10 - 19 2 
20 - 30 3 
3 - 41 4 
42 и повече з 
ЕТНОГРАФИЯ 


1. 

а) Не четеш внимателно. В онази Книга не става въпрос за прелюбодейство. 
6) Близкият изток като цяло не вярва в смисъла на допълнителните разходи 
за поддържане на затвори 

в) Това е правилният отговор - за съжаление. Печелиш | точка. 


2. 

а) Това е правилният отговор. В Гърция този знак има обидно значение. 
Печелиш 2 точки. 

0) В Япония от времето на Джонатан Харпър този знак е напълно непознат, 
така че можеш да си го употребяваш колкото си искаш. 

в) Честно казано, изобщо нямам представа какво има в Лаос, но това не е 
верният отговор. 


3. 

а) Това просто не е вярно. 

6) Въпросът е зададен по подвеждащ начин, затова все пак печелиш | 
точка. 

в) Това е верният отговор. В арабския свят е прието да стоиш толкова 
близо до събеседника си, че да усещаш миризмата му. Печелиш 2 точки. 


4. 

а) Това в никакъв случай не е задължително, но ако така и така са решили, 
японският император обикновено няма нищо против. (Ако си избрал този 
отговор слепешката, да ти обясня: харакири е ритуалното самоубийство на 
самураите, представляващо рязко изкормване със специален къс меч.) 

6) Това много би обидило японския император. 


в) Това е официалният поздрав към Императора, независимо от 
националността ти. Правилен отговор, | точка. 


5. 

а) Не, бедуините не правят такива работи. 

6) Това е верният отговор. Коренните жители на Нова Зеландия наистина 
си правят победни угощения с пленниците си. Печелиш 1 точка. 

в) Шотландците пият уиски, свирят на гайди и говорят с твърдо „р", но в 
никакъв случай не ядат хора. 


ИСТОРИЯ НА СВЕТА 
1. 
а) Не. Това е Кортес и единственото нещо, което го свързва с Елдорадо, е, 
че не е успял да го намери. 
6) Точно така. Печелиш | точка. 
в) Португалските инструменти наистина са интересна тема и някой друг 
път ще си поговорим по-подробно за тях. 


2. 

а) Нищо чудно олмеките да са били страшни бойци, но не е това. 

6) Тц. Това беше преди два въпроса. 

в) Доста труден въпрос. Знам, че си го налучкал, но все пак печелиш 3 
точки. 


3. 

а) Точно така! Печелиш 2 точки. 

6) Хеопсовата пирамида е най-голямата пирамида в света. (Пък дори и за 
това може да се спори.) 

в) Мачу Пикчу е в Перу, а не в Мексико. 


4. 

а) Тезей е победил Минотавъра, при това сам. 

0) Това е правилният отговор, макар историческата истина вероятно да е 
далеч по-прозаична. Печелиш 1 точка. 

в) Гледай сега (и брой Р-тата): Ромул... Рем... Рим. Някак си не звучат на 
норвежки, а? 


5. 

а) През ХПУ век наследниците на Вилхелм Завоевателя са били изхвърлени 
от британските острови. 

6) Глупости. 

в) Годината е 1060, умнико. Печелиш 2 точки. 


РЕЛИГИИ И МИТОЛОГИИ 


1. 

а) Точно така. Толкова е огромен, че в Рагнарок, деня на Страшния съд ще 
изяде върховния скандинавски бог Один, без да му мигне окото. Печелиш 
2 точки. 

6) Противниците на Беоулф са чудовището Грендел, майката на Грендел и 
един дракон. 

в) Не знам, не съм бил в Исландия. 


2. 

а) Или си чел моята книга „Херкулес", или някоя друга книга. И в двата 
случая печелиш | точка. 

6) Марс е аналог на Арес - бога на войната и кръвопролитията. 

в) Тц. Бъркаш се със Слънчевата система. 


3. 

а) Кали е ведическата богиня на смъртта и не се включва в 
Трисъзидателния принцип. 

6) Виж коментара към а). 

в) Точно така. Печелиш цели 3 точки. 


4. 

а) Като повечето божества, Ра никога не спи. 

0) Няма ясни сведения, че египтяните са знаели за съществуването на 
друга страна на Земята. 

в) Това е верният отговор, а ти печелиш | точка. 


5. 

а) Нещо средно между бардове и заклинатели, ако трябва да бъдем съвсем 
точни. Полуаристократично съсловие с редица права, доближаващи се до 
тези на кралете. Печелиш 3 точки. 

6) Не знам откъде го измислих, но не е това. 

в) Налучкваш, при това нескопосно. 


АРТЕФАКТИ 


1. 

а) Нали вече говорихме за шумерите? 

6) Това е верният отговор. Печелиш 2 точки. 

в) Най-смешното нещо около египетските корони е това, че никой не знае 
как изглеждат отпред - нали се сещаш как са нарисувани египтяните? 
Както е да е, не е това. 


2. 

а) Това беше майтап. 

0) Току-виж. Печелиш | точка. 

в) Това е правилният отговор, 3 точки. 


3, 

а) Думата е „фабула". „ФА була". 
6) Точно така. Печелиш | точка. 
в) Това е „туника". 


4. 

а) Дори не е задължително да е глинен, но това е верният отговор. 
Печелиш 1 точка. 

6) Моля?! 

в) Изобщо нямам представа какво носи Зевс на кръста си. 


з: 

а) Не, неи не. 

0) Вероятно можеш да докажеш, че си прав. (На Олимпийските игри все 
ще е имало някой спортист от Фестос, който си е носел собствен диск и 
т.н.) От мен да мине, | точка. 

в) Това е правилният отговор. 3 точки. 


КЛАСИЧЕСКИ И ДРЕВНИ ЕЗИЦИ 


1. 

а) Причината за това се корени във факта, че шумерите са пишели върху 
незасъхнали глинени плочки с помощта на остра пръчка. Ако не вярваш, 
че по този начин най-лесно се правят клинообразни знаци, можеш да 
пробваш. Печелиш 2 точки. 

6) Виж пространното обяснение към а). 

в) Абе ти знаеш ли изобщо какво е това „пиктограма"?! Я пробвай да 
нарисуваш нещо върху глинена плочка и т.н. 


2. 

а) Откъде го измисли? 

0) „Ка" наистина означава нещо подобно, но това не е верният отговор. 
в) Естествено. Печелиш | точка. 


3. 

а) Това е на български с латински букви. 

6) Точно така. Печелиш 2 точки. 

в) Всеки студент по английска филология ще ти каже, че това е твърде 
просто, за да е вярно. 


4. 

а) Тц. Дори не знам как е „съвършена" на древногръцки. 
6) Това е, 2 точки. 

в) Ще ме спукаш от смях. 


5. 

а) Аман от тия шумери. 

0) Не, не е това. 

в) Точно така. Печелиш 3 точки. 


ОТ АВТОРА 
Тук му е мястото да благодаря на хората, създали забележителната 
трилогия за Индиана Джоунс, влиянието на която роди както 
едновремешната ми мечта да стана археолог (и едно лято, през което 
работих на разкопки и все пак не се отказах от нея), така и тази книга. 
Знам, че Джордж Лукас, Стивън Спилбърг и Харисън Форд не четат 
български книги-игри, но все пак: какво става с четвъртата част бе, 
момчета?! 
На авторите на „Човекът във високия замък" и „Фатерланд", които ми 
подхвърлиха идеята, че нещата можеха и да не се развият точно по този 
начин. 
На Лара Крофт от страхотната игра „ГотЬ Каег", която за съжаление не 
съществува наистина (не играта, а Лара). От нея пък се сетих, че Джонатан 
Харпър е англичанин. 
На три жени, заради начина, по който изглеждат - те ми дадоха 
физическата визия за асистентката на професора: оранжевокосата Мила 
Йовович от „Петият елемент", блондинката Ан Хечи от „Вулкан! и 
брюнетката Виктория/РозН Бр1се от „рсе Си". 
Както и на Бори, която забави раждането на тази книга с четири часа - 
отлетели като един миг, закотвен към телеграфния стълод зад прозорците на 
влака. 
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